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’ТЕВЫЯ ПИСЬМА ЛЕНРОТА ПЗЪ СЪВЕРНЫХЪ 
ГУБЕРНИЙ РОССИ °. 


Прошедтею осенью я объщалъ доставлять тебъ 
по - временамъ извъет1я о путешестви моемъ по 
Олонецкой и Архангельской губерн!ямъ; но до свхъ 
поръ я не могъ, да и теперь только отчасти могу 


исполнить мое объщав:е. 


Я вамъревался изъ кирхшпиля Нурмисъ въ 
верхней Карел перейти въ кирхшпиль Репола 
Олонецкой губерн!я и оттуда подняться въ Вуок- 
кинеми и друге кирхшпили Архангельской губер- 
ни, если время и друг!я обстоятельства позволятъ. 
Отъ Нурмисской церкви по крайней мъръ 6 миль 
до деревни Т0бнгери, лежащей въ крайнемъ углу 
Нурмисскаго кархшпиля между Реполаскимъ кирх- 
шпилемъ съ одной и Кухмоскимъ капеланствомъ °* 

* Совр. Т. ХЖУ, стран. 160. 

** По управлешю духоввому Финлянд!я разд$лена на киртитили 
пли приходы. Капеланством5 называютъ часть прихода, отдфлен- 
ную отъ него зибо по отдаленности своей, либо по чрезвычайному 


приращен!ю обыватезей. Смотря по пространству, къ одному главно- 


му прихолу могутъ принадлежать два, даже три капеланства. 
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съ другой сторовы. Плохя тропинки пролегаютъ 
чрезь болота п небольние земляные хребты, обра-. 
зуюице вмъств общирвую , дикую пустыню. До’ 
половины дороги однако мъ встрьчаются кое-гдь 
гейматы ° въ 215у; по далЪе не было ни однаго. 


человфческаго жилища, кромъ бъднаго торпа “* 


* Гейматв — мыза, хуторъ, дворъ съ паши#ми, лугами и л$- 
сомъ. Въ Швеще, Норвегия и Фивлянди, вся земля, за исключе- 


немъ лишь п которыхъ казенвыхъ и дворявскихъ мы, раздЪ- 


зепа та гейматы. Тейматы вообще бываютъ двоякато рода: казен-| 


ные, владЪтели коихъ, при васзЪдственномъ правф, пзатлтъ козни | 
оброкъ, ловольно значительный, и шкатевые ‚ издавна скуплевные | 
У казвы частвыми липами, или всегда состоявшие въ полвомъ вла- | 
дфа обывателей, платящихъ казнз умфренную подать. ВладЪфзецъ 
казенназо геймата, если оказывается нерадивымъ въ обработывав!и | 
позей и другихъ угодьевъ и въ надзорЪ за мызными строешями, 
или если опъ пе въ состоян!! ввосить въ казну оброкъ, лишается 
своего геймата, который тогда съ публичваго торгу перехолитъ къ 


другому, а съ перваго влад льца взыскиваются всф педоимки по 


геймату, да еще опредФаяемый по освилЪтельствованю штрафхъ за 
небрежное управзевще гейматомъ. 

** Торп5. Есаи гейматный крестьявинъ пе въ состояний! самъ и. 
съ помощю своихъ работниковъ воздлыьвать свои угодья, что поч- 
ти веегдя случается, то опъ изъ свозхъ зомель отдфляетл, нфсколько 
небозьшитъ пашеяъ, зуговъ и участовъ аЪсу; строитъ тутъ избу 
с0 службами, и отдаетъ все это въ зревду работнику, подъ разными 
въ различныхъ частяхъ края условшями. Обыкновенпо торпарь облзы- 
вается, три, мпого четыре дия въ недфлю ‚ собствеввыми орудями 
производить на гейматпвыхъ угольлхъ обыкновевныя земледфльческ!я 
работы, какъ то: пахать, боровить, сфять, косить, молотить, и проч. 
Это главная обязавность : за пею слЪлуетъ еще множество мелкихъ 
разнаго рода и свобства повинностей. Если торпарь не исполняетъ 


своихъ обязанвостей, то его безъ чивовъ проговяютъ, отлаютъ торпъ 
другому. 


ЛЕН РОТл. у] 


Первый проводникь нашъ, Петрьъ Вйлайненъ, 
былъ пастояиий генй. Съ самаго младеочества онъ 
запятъ былъ великим замыслами и обширными 
проектами, которыми голова его еще и теперь была 
до того наполнена, что такъ называемый здравый 
смыслъ по крайней мърЪ въ половину былъ зытьс- 
пенъ ими. Сверхъ разныхъ Финлянлекихъ городовъ , 
онъ нъсколько разъ посьщалъ Петербургъ и Сток- 
гольмъ. Однако же онъ безарестанно запимался ма- 
ленькими проектами ва пользу общую, Въ примьръ 
могу привести, что онъ черезъ лъсъ, находящийся 
между деревнями Илакюля и Сарамо въ Нурмисскомъ 
кирхшпилв . ва свой счетъь и собственноручно про- 
рубилъ новую дорогу, потому-что прежняя, по кото- 
рой ему часто приходилось итти, вела извилинами, 
п слБдовательно была не довольно удобна для та- 
каго спекулятивнаго человька. Въ эгомъ предпр!ят!и 
онъ встрътилъ однако жъ неприятности ‚ которыхъ 
за доброе и безкорыствое свое намъренше не заслужн- 
валъ. Прежняа тропивка, по которой отець и ДЬДЪ 
его съ давнихъ временъ хаживали, быма довольно 
тверла и ровна, повая же была хотя и пряма, но 
покрыта травою, мхомъ п камнемъ, почему Сара- 
моск!е обыватели веъь продолжали ходить по старой , 
всь, за исключенемъ самаго Вй.мяйнева, который, 
разумъется, ходиль по своей дорогь. Между - тьмъ 
опъ оскорблялея, что друме такъ мало умъли ц®- 
нить работу, на которую онъ употребилъ почти пъ- 


л0е лъто. Побуждаемый этимъ справедливым не- 
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годовашемъ, онъ разъ перетаскалъ всЪ деревья, ка- 
к1я только могъ достать въ окрестности, на старую 
тропинку, чтобы загородить самый входъ ея. Это 
должно было поправить дДЪло, но что случилось? 
Въ одну субботу, когда Сарамоске жители отпра- 
вились въ церковь, они увидъли, что обыкновенная 
ихъ дорога была загромождена лБсомъ. Если бъ они 
хоть сколько-нибудь умъли мыслить, то поняла бы, 
что ихъ такимъ образомъ хотъли пручить къ новой 
дорог. Такъ въдь нътъ! они убрали деревья, и, 
что было еше непрятнъе, побросали ихъ всЪ на 
тропинку В!йл1яйнена. оставь же ты себя па его 
мъето, то конечно поймешь, какое негодоване эта 
умышиленная обида (иначе онъ не могъ смотрьть на 
такой поступокъ) должна была возбудить въ иемъ. 
Но такъ вообще вознаграждаются заслуги. Теперь 
онъ, казалось, уже такъ привыкъ къ подобпымъ 
уничижешямъ, что, не обнаруживая никакой до- 
сады , согласился вести насъ по старой троппнкф, 
которую мы довольно безжалостно предпочли про- 
рубленной имъ новой дорогъ. Тутъ онъ расказахъ 
мнЪ то, что я сейчасъ имълъ честь расказать; но 
опъ никакъ не хотьлъ върить, чтобы Сарамоске 
жители случайно побросали деревья, которыми онъ 
загородалъ ихъ дорогу, на его собственную, и 
настаивалъ, что это сдълали они съ умысломъ по- 
смълться надъ нимъ и его дорогой. Теперь В!йл!яй- 
пенъ заномалея двумя большими проектами, отъ 


которыхъ остатки его разсудка были въ безпрестан- 
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номъ круговращени. Одинъ изъ этихъ проектовъ 
касался какихъ-то рудниковъ, изъ которыхъ онъ 
всегда носилъ въ карман и всъмЪ показывалъь раз- 
ные образчики. Въ доказательство великаго его без- 
корыст!я, могу упомянуть, что хотя онъ за откры- 
т!е богатыхъ рудниковъ могъ ожидать върной и зна- 
чительной награды, однако жъ готовъ былъ за 50 р. 
асс. уступить мн право владън1я на всЪ эти угодья, 
не исключая и образчиковъ, которые носилъ съ со- 
бою. Случайный недостатокъ въ деньгахъ не дозво- 
лилъ мнъ воспользоваться безкорыстнымъ его пред- 
ложенемъ, чЪъмъ я, обдумазъ дБло хорошенько, 
былуъ очень доволенъ, потому-что посль совъеть могла 
меня урекать, если бъ я разбогатъдъ заслугами дру- 
гаго. 


Второй проектъ Вймяйнена былъ не менъе 
обеполезнаго свойства. Предметомъ его было доста- 
влен1е Улеаборгу правъ вольнаго города. Давно 
уже, по его словамъ, окрестные обыватели жалова- 
лись, что они въ Улеаборгв должны продавать произ- 
веден1я свои, особливо смолу, за самую низкую цьну. 
Они приписываютъ это стачкъ между тамошними 
купцами, будто бы заранъе опредвляющими пфну на 
сельскте товары, которой никому нельзя возвышать, 
Для прекращевя такаго злоупотребленая В! ляйнень 
теперь собиралъ подписи поселянъ разныхъ прихо- 
довъ, которые всБ желали перемъны въ этомъ дБА. 


Въ одномъ изъ этвхъ приходовъ приходеюй писарь 


10 ПутЕвьяЯ ПИСЬМА 


однако жъ написалъ на прошении: «Мысли прихо-, 


«жанъ по предлежащему предмету столь же нелсны, 
«какъ и самаго составителя проекта, почему отъ 
‹нихъ невозможно ожидать какаго - либо окоича- 
«тельнаго результата.» Съ этими подписям ВШ- 
мяйненъ теперь хотьлъ отправиться въ Петербургъ; 
но напередъ онъ считалъ вужнымъ пр!обръети еще 
«подпись руки» королей Шведскаго п Англйскаго , 


которыхъ еще не успвлъ лостать. Я старался 


| 
| 
| 


убъдить его, что это не нужно; но это разъ прошло 


ему въ голову, и онъ никакъ не ХОТБЛЪ отступит 


отъ своей мысли. Впрочемъ его предположения на 
счетъ правъ вольваго города были саъдуюция: Разъ 
въ годъ, осенью, открывать въ Улеаборг% свободную 
ярмарку срокомъ на 3—4 недъли съ тьмъ, чтобы 
въ продолженте этаго времени поселане пимъли право 
изъ рукъ въ рукп продавать пностранцамъ свой то- 


вары. Такимъ образомъ онъ надъялся пособить го- 


рю, п большихъ выгодъ пе хотьлъ испрашавать. 
Правосуле и содъйстве общему благу. какъ я уже. 
замътилъ, еще въ молодости очень заботили’ Вили. 
линена. Не довольно того ‚, что онъ самому себ не. 
позволял, ни малъйшей несправедливости противъ 
лругихъ: оиъ этаго требовалъ и отъ другихъ ‚ даже 


когда дъ4до висколько не касалось до него. Вотъ 


что побудило его подать въ суду жалобу ка какаго- 


то Фельтъ-коммиссара или поставицика, который . 


какь онъ слышалт, показывалъ въ своихъ отчетахь | 


казнЪ содержание нъеколькихЪъ сотъ солдатъ, суще- 


| 
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ствовавшихъ только въ его записвыхъ квигахъ и 
счетахъ. Не мудрено, зто нашуъ честный Вймяй- 
нень чрезвычайно былъ встревоженъ молвою объ 
этомъ— и, для успокоен!я своей чувствительной совт- 
сти, при первемъ слузаь просилъ подвергнуть дъло 
законному изслВдованю. Этимъ онъ однако жъ на- 
влекъ на себя совершенно неожиданную и весьма 
непр!ятную коммиссио: его обязали доказать сдъ- 
ланное имъ обвинеше. Онъ доказывалъ п доказы- 
валъ нъеколько лътъ срялу, пока гейматъ его, 
прежде довольно хорошо обезпеченный, растроился 
въ конецъ, и онъ долженъ былъ уступить его дру- 
гому. Напосльдокъ В1.ляйнена присудизи ко взносу 
значительной пени и вознагражденно сулебныхъ 
издержекъ въ пользу обвиненнаго, что совершенно 
разстроило его состояше. Онъ и ръшпася-было на 
это п, нанявъ нъсколькихъ работниковъ, съ помощью 
ихъ выруболъ обширный лЪфсъ подъ пожогу. Въ 
сльдующемъ году он на остальныя деньги купилъ 
‘ржи и посъялъ ее. До спхь поръ все шло хорошо, 
пн опъ думалъ поселиться у пожоги; по вдругъ не- 
большое обстоятельство все перемънило, и самымъ 
жестокимъ образомъ обмануло его во вевхъ расче- 
тахъ. Случилось, что онъ по ошибкъ устроплъ 
‘свою пожогу на чужихъ угодьлхъ , что незадолго до 
жатвы п открыдось къ великому его удивлению. 
Владълепъ взатыхъ подъ пожогу угодьевь пожалъ 
весь значительный посъвъ-— и, къ довершен!ю несча- 


ст1я ВШляйнена, еще присудили его къ денежному 
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штраху. Въ въчвую славу этой пожоги онъ назвалъ 
мъсто, гдЪ она была, ВаКшаво (Государственная 


земля). 


Находясь нынъ въ стЪсненныхъ обстоятель- 
ствахъ, ВШлмяйненъ однако жъ еще не покинулъ 
всъхъ падеждъ. Сверхъ большихъ своихъ проектовъ, 


онъ имфлъ множество маленькихъ. 


Если бъ онъ сохранилъ свой разсудокъ непо- 
врежденнымъ , то несомнънно произвелъ бы ве- 
ликя дБла ва свьтъ. Остаткомъ своихъ способно- 
стей онъ мыслилъ и разсуждалъ часто гораздо лучше 
многнхъ, которые въ полномъ умъ. Вотъ примъръ 
тому. Тогда простолюдины вездь боялись, что если 
путешеств!е Меркур!я чрезъ солнце (которое должне 
было совершаться въ Ази 5 числа Мая, 1833 г., 
но по какой - то важной причинь было отложено) 
со - временемъ будетъ приведено въ исполневше ; 
то посльдуеть, буде ве совершенное разрушене 
солнца, по крайней мърь много великихъ пере- 
мънъ. Большая часть крестьянъ дъйствительно въри- 
ла, что солнце можетъ быть въ-дребезги разбато 
Меркур!емъ, и что отъ паден!я его земной шаръ за- 
горится. Я спрашиваль Вйл1яйвена , чтб опъ ду- 
маетъ объ этомъ, и онъ тотчасъ отвъчалъ, что такъ- 
какъ солнце въ назначенный депь не изволило пока- 
заться, то Меркур не могъ отыскать его, и не 
имъя лишняго времени, пошелъ своею дорогой. Онъ 
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считалъ всякое опасене на счетъ этаго уже неумъет- 
иымъ. Впрочемъ онъ полагалъ, что ему нъть ни- 
какаго дъла ни до солнца, ни до Меркуря, лишь 
бы только они не мъшали его предорят!ямъ, чего 


до сихъ поръ никогда еще и не бывало. 


Тебь, можетъ быть, покажется, что я слишкомъ 
долго занимаюсь вашимъ добрымъ В1й.ляйненомъ; но 
теперь ужъ и довольно: мы сейчасъ придемъ въ де- 
ревню Ш0нгери, до которой намъ было 6 миль доро- 
ги черезъ пустыню. Изъ Т0нгери, за нъсколько десят- 
ковъ лътъ тому назадъ, дъти на лыжахъ приходи- 
ли въ Нурмисскую церковь принимать крещеше. 
Мы переночевали въ одномъ гейматЪ, а на сльдую- 
пий день отправились вверхъ къ Саунасерви, гдЪ я 
разстался съ своими товарищами, которые не намъ- 
рены были переходить черезъ Русскую границу. Про- 
бывъ часъ въ дорог, сперва водой, а потомъ су- 
химъ путемъ, я прибылъ въ Нисковоора, и отъ про- 
ливнаго дождя промокъ до посльдней нитки, какъ 
будто бы цвлый день пролежзаъ въ водъ. Отсюда 
я хотьлъ итти въ дер. Уконвоора, до которой, гово- 
рили, 3 версты. За отсутстиемъ всъхъ взрослыхъ 
крестьянъ, мальчикъ льтъ 5 или 6 повелъ меня 
было по тропинкь; но вскоръ оставилъ,  сказавъ 
только, что должно сворачивать то вправо, то 
влъво. Я строго сльдовалъ его наставленю, что 
касалось до сворачиваня вораво и влЪво; но ко- 
гда надобно было выбрать то или другое, этаго я 
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вовее не звалъ. Наконецъ, посл долгаго странство- 


| 
| 
| 


вания, я пришемль въ гейматъ Лосола или Лосонвоо- 


ра. Оставалось еще % версты до Уковвоора и от- | 


сюда 6 верстъ до Кусьярви, куда я пришелъ поздо 


вечеромъ. Въ сльдующее утро пустился я далье, на- 
нявъЪ проводника до Колвосьярви, первой Русской де- 
ревни, до которой было добрыхъ 2 мили. Мы шаи 
большею частью по сухимъ, сосною поросшимъ зем- 
лянымъ хребтамъ, которые обыкновенно были зрез- 
вычайно узка и тянулась паралельно, раздьленные 
другъ от% друга болотами. Всего лучше можно пред- 
ставить гебъ видъ этахъ мъстъ, если вообразить, что 
оны въкогда были покрыты подвнжною массой, ко- 


торая сперва ходила огромвыми волвами, а потомъ 


вдругъ затвердьла и остановилась въ своем волво-_ 


образномъ видЪ. Изъ вершинъ волнъ образовались. 


тогда хребты; промежутки стали болотами. Но нуж-_ 


на была ужасная буря для педнят1я такохъ волнЪ, _ 


противъ которыхъ начего не значатъ волны въ обык- 


новенвыхъ расказахъ о кораблекрушеняхъ, въ каюя 


бы увеличительныя стекла ни смотрыть на нихъ. 


Дливвыя и узкйя болота кое-гдъ пересвкались лъс- 


ными озерами, чтд образовало довольно праятные 


виды. ели бы мы шли поперегъ, а не вдоль, то. 


должны бы были безирестанно веходить иа хребетъ 
и спускаться съ другой стороны его, а потомъ пере- 
правляться чрезъ болото и т. д, 
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Посль 13 верстъ ходьбы мы достигли озера 
демо. Надежда наша найти здЪъсь лодку, на кото- 
ой бы можно было отправиться далъе, не сбылась. 
Густавшись поэтому вдоль ио берегу (озеро остава- 
ось у насъ на лъвой сторон) и пройдя 4 версты, 
чутились мы у пролива, соединяющаго озера Осмо 
Колдвосъ. Здъеь мы изо веъхъ силъ стали кричать, 
тобъ вамъ дали лодку; но лодка не являлась. Крикъ 


аштъ конечно и не могъ быть услышанъ въ деревнь 
‘олвосьярви, лежащей верстахъ въ 3 оттуда на дру- 
ой сторовъ пролива. Однако жъ мы должны были 
ереправвться, потому-что не могли бы обойти кру- 
омъ такаго огромнаго озера, а есла бъ п попробо- 
али, то въ кони его ветрьтила бы широк ручей, 
ерезъ который было бы также трудно перепра- 
иться. Слъдовательпо намъ только и оставалось 
готовить особенное судно для переправы. Въ нъко- 
оромъь разстоян!и отъ берега было нъеколько сосенъ, 
ь когорыхъ обыватели Колвосьярви въ прошлое 
Бто содрази кору, чтобъ изъ нея, какъ выразился 
ой проводникъ, напечь себъ пироговъ. У Финновъ 
равославваго въроисповъдан!я пироги очень упо- 
ебительны и въ праздники и въ будни, а теперь, 
ои скудости хльба, кора должна была служить 
авнымъ составомь ихъ. Изъ этихъ сосенъ, высох- 
ихъ въ продолжен!е лъта, проволникъ мой выру- 
лъ небольшия бревна длиною въ сажень, которыя 
томъ привезли къ берегу и соединили въ плотъ. 
1ести такихъ бревенъ было достаточно для вашей 


16 ПутЕвыя пясьмлА 


| 

цьли. На двухъ изъ пахъ сдълали съ обойхъ кон- 
цевъ по вырубу, потомъ соединили пхъ поперечны- 
. 

ми бревнами на такомъ разстоян!я другъ отъ друга. 


что остальныя 4 бревна могли помъститься межд 
воми, Эти четыре бревна мы теперь просто подожи- 
ли подъ поверечиыя бревиа, къ которымъ они при 
держивались неболышимъ только вырубомъ. Но если 
хоть слегка наступать на нихъ, они бы тотчасъ по- 
грузились въ воду и раздълились бы. Тяжесть наш 
саъдовательно должна была дъйствовать на одни 
крайн!я бревна, которыя посредствомъ упомянутых 
бревенъ поддерживались четырьмя промежуточными 
По-этому мы положили иъсколько деревьевъ поп 
регь съ однаго крайняго бревна на другое, п та 
кимъ образомъ было на чемъ стоять. Вотъ каков 
было судно, построенвое въ часъ времени, и мы 
на немъ переправились счастливо, хотя медленно 
черезъь продивъ ширивою полверсты. Проводвек 
мой расказалъ, что онъ уже нъсколько разъ плавал? 
черезъ этотъ проливъ такимъ же способомъ, съ тон 
только разницею, что довольствовался прежде одним" 
поперечнымъ бревномъ, а теперь для меня употре 
билъ ихъ два. 


Въ деревнь Колвосьярви я зателъ въ гейма 


Хуотори. Старый хозяинъ повель меня въ особук 


комнату и сталъ распрашивать на счетъ цзаи моег 
путешествия. Удовлетворивъ его любопытству, я н 


конецъ и самъ спросилъ ‚ могу ли теперь безопасв 
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путешествовать по ихъ краю.» Въ десять разъ безо- 
паснъе, нежели у васъ, гдь убиваютъ людей,» 
отвъчалъ онъ. Надобно знать, что не задолго предъ 
тъмъ сынъ богатаго крестьянина изъ этаго прихода, 
нанявш!й въ Финлянд!н человъка за себя въ рекру- 
ты, былъ убитъ имъ. Когда я напомнилъ ему, какъ 
ихъ крестьяне всю зиму производятъ у насъ торгъ 
по селамъ, не встрьзая никакихъ неприятностей, то 
онъ сознался, что и въ нашей земль вообще можно 
быть очень безопаснымъ. «Но» — продолжаль онъ— 
«безопаснъе вы все-таки можете путешествовать у 
насъ, п я головой ручаюсь, что на васъ ни воло- 
ска не тронутъ, куда бы вы ни отправились.» 
При этихъ словахъ вошелъ вдругъ его сынъ и пре- 
рвалъ его, сказавъ: «батюшка, не ручайтесь въ томъ, 
что можетъ случиться!» Потомъ онъ расказалъ, что 
и въ лБсахъ и въ деревняхъ мъстами скрывается 
иножество бъьглыхъ людей, которымъ могло бы взду- 
маться пошарить въ карманахъ путника, а ивогда и 
отправить его ва тотъ свътъ, чтобы спратать ковцы 


въ воду. 


Отсюда я отправился къ Реполаской церкви, 
куда мнъ было 15 версть. ПосльдвйЙ разговоръ въ 
Хуотори быль мнЪ памятенъ, такъ-что я иногда 
зъсколько сворачивалъ съ дороги, чтобы тотъ, кому 
зы захотьлось пресаъдовать меня, могъ спокойно 
зробраться далъе. Однако жъ моя осторожность , 


аз‹ется, была излишня: ни теперь, на посл я не 
Совгемвнанкъ. Т. ХХХГ. 2 
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встрьчалъ непр!ятностей такаго рода. Въ Реполае- 
комъ погость живетъ богатый крестьянинъ, Тёр- 
хёйненъ, котораго я посфтилъ. Онъ потребовалъ 


моего паспорта, который я и предъявиль ему. 


Прочитавъ довольно бъгло Русск переводъ паспор- 
та, онъ спросилъ, давно ли я вызхаль изъ г. Куо- 
пю. Паспортъ мой былъ выдачъ отъ тамошняго 
губернатора. — Немного болъе 3 недъль тому вазадъ, 
отвъзалъ я. — «А паспортъ вашъ выданъ тому 
ньтъ еще и двухъ недъль; какъ эло возможно?» 
Взглянувъ самъ на бумагу, я увидЪлъ, что на ней 
было выставлено -го Августа по новому стилю и 
что это же число находилось и въ Русскомъ пере- 
водЪъ, хотя тамъ саъдовало бы быть 21 юля, что 
по старому стилю соотвЪтствуеть 2-му Августа 
новаго. Тёрхёйненъ понялъ ошибку, когда я на нее 
обратилъ его внимаше. Потомъ онъ откровенно ра- 


сказалъ мнЪБ, что сперва онъ принялъ-было меня | 


за человъка, подосланвнаго лая отравлен1я ИХЪ 


колодцевъ, почему и потребовалъ такъ строго моего 


паспорта; далъе просилъ онъ меня не оскорбляться, 


если и впредь многе будуть обо мнъ такаго мнъ- 
ня, «потому-что», сказалъ онъ, «въ Сальмаеь слу- 
зилось» и т. д. Онъ расказалъ вкратць все, что 


произошло въ Сальмись во время холеры. Не уже. 


ли, спросилъ я, вы вфрите всмъ этимъ нелъпымъ о 


слухамъ на счетъ отравлентя колодцевъ, которое буд- 
то было единственной причиной страшной холеры? 


«Если бы я, отвъчалъ онъ, и не върилъ этому, тб 
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друге вБрятъ, и вы пе старайтесь перемвиить ихъ 
убъждешя.» Потомъ я выпилъ у него нъсколь- 
ко чашекъ чаю и поБлъ, посаь чаю отправпася 
водою вмъсть съ мужиками въ деревию Виста, гдъ 
остался ночевать. Въ салъдующее утро — но тебъ 
въроятно скучно такимъ образомъ иттп со мною 
шагъ за шагомъ п пногда дожидаться, пока я раз- 
гориваю съ мужикамн, завтракаю, пт. п., а пото- 
му я пропущу все это. Но объ одномъ долженъ я 
упомянуть. Изъ Коскишеми до Руоккулы я не 
взялъ съ собою проводника, хотя разстояве было 
около 20 верстъ, и по дорогъ не было нокакихъ 
торповъ, ни гейматовъ. Накопецъ я заблудпался 
на побочной тропинкЪъ, ведущей къ берегу озера, 
за которымъ показалось нъеколько полевыхъ изго- 
родъ. Хотя при нихъ и не видно было никакихъ 
жилыхъ строен1й, однако жъ я заключилъ , что они 
‚должны быть неподалеку отъ пашней. По этому я 
 ршился обойти озеро вокругъ — предорят!е не 
совсъмт легкое, потому-что надобно было про- 
‘бираться зрезъ топк!я болота, въ которыхъ л 
вязнулъ до колънъ. Сверхъ того, не видя конца 
‚озера, я вовсе не зналъ, съ которой стороны легче 
‘обойти его. Я выбралъ ту, которая была у меня на 
‘лъвой рукЪ, предоставляя такимъ образомъ озеру 
‘честь быть по правую руку, за каковое оказан- 
‘ное ему почтене оно могло бы спосптшествовать 
‘моему предпраят!ю. Наконецъ я достигъ конца 03е- 
‘ра, и вмъеть съ тъмъ увидълъ предъ собою шаро- 


+ 
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кую ръчку. Я грошель довольно далеко вверхъ по 
берегу ел, но все-таки не находплъ никакаго моста ‚ | 
по когорому могъ бы перебраться чрезъ ръчку. 
Тутъ я бы очень радъ былъ тому плоту, на кото- 
ромъ мы переправились чрезъ проливъ между дерев-| 


нями Осмо и Колвосъ; но онъ былъ уже въ 60 


верстахъ позади меня. Не было со мною и топора, 
которымъ я бы могъ изготовить новый плотъ. Нако- 


нецъ я придумалъ раздЪлить свои вещи на множе- 


ство маленькихъ узелковъ и перебросать ихъЪ на про- | 


1 
] 


тивоположный берегъ. Сперва пустилъ я свой сапо-. 
ги, каждый отдфаьно, и чтобы ови лучше | 
положилъ въ нихъ каменьевъ. Сапоги перебросилъ 
п очень удачно и даже гораздо далъе, нежели ну- 
жно было. Съ прочими вещами дЪло шло такъ же 
хорошо, кромъ сертука, который, выпутавшись до- 
рогою изъ развязавшагося узла, упалъ въ рьчку, 
какъ подетрБленная утка. Тогда я уже готовъ былъ| 
самъ пуститься вплавь, бросилея—и такимъ образомъ 


спасъ сертукъ, который еще не успълаъ потонуть. 


И такъ я теперь былъ на другомъ берегу со всъми 
моими вещами, разбросанными по земАаЪ. Между- 
тьмъ, какъ я собпралъ пхъ, двь женщины, которыя} 
пздали видъли мою переправу, подошли къ берегу 
п сказали ми: <тутъ есть мость не много повыше. 
Мы хотБли-было крикнуть вамъ, но когда увидъли 
васъ, вы уже были въ водь.» «Все равно,» ду 


малъ я про себя, и спросилъ, далеко ли до деревни. 
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«Полторы версты», отвЪчали онъ. Это была именно 


та деревяя, куда я хотБлъ попасть. 


Теперь было бы кстати поговорить © тьхъ 
Финнахъ вообще, которые съ незапамятныхъ вре- 
менъ подвластны Росси, и въроятно чуть не со вре- 
менъ Владим!ра- великаго исповъдуютъ Православ- 
ную въру. Самихъ себя опп называютъ «Венелей- 
сетъ». Нъкогда это имя вЪроятно имъ однимъ при- 
надлежало; нынъ же оно въ Финлянди озвачаетъ 
весь Русск! народъ. Они называютъ живущохъ по 
ту сторону границы Финновьъ «< Руотсалайсетъ » 
( Шведамв), а весь край нашъ «Руотси» или 
Руотспиъ - моа (Швешя). Въ нъкоторыхъ отноше- 
шяхъ обычаи у нихъ понравились мнъ болъе, не- 
жели у нашихъ поселянъ. Что касается ло опрятно- 
сти, то она у нихъ соблюдается лучше, нежели во 
многихъ м5Бстахъ нашего края. У нихъ врядъ ли 
есть такое бълное жилье, гдъ бы никогда пе мыли 
пола избы; напротивъ, во многихъ м5стахъ, онл, 
былъ такъ же чистъ п бълъ, какъ у насъ въ лю- 
бомъ господскомъ домь. Избы ихъ впрочемъ совер- 
шенно так1я же, какъ въ СаволаксЕ, съ дымовымъ 
окномъ на крышб, съ тьмъ только различтемъ, что 
у нихъ нъсколько болъе, обыкновенно отъ 8 до 10 
окошекъ, которыя отчасти со стеклами, отчасти безъ 
стеколъ; въ Саволакскихъ избахъ бываетъ только 
отъ 4 до 6 окошекъ, но они за то гораздо ббльша- 


го размъра. У ихъ избъ сверхъ того хундаментъ 
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выше, такъ-зто почти всегда въ подваль есть особа 
комнатка для ручной мельницы и домашняго скарба. 
Избы всегда въ связи со скотнымъ дворомъ, со- 
ставляющомъ второстепенное строеве геймата, кото’ 
рое отдъляется отъ избы сънями, откуда лъстницё 
ведетъ прямо въ хлъвъ. Все это конечно не принад) 
лежитъ къ главъ объ опрятности, которую я только 
что хвалилъ въ жилыхъ ихъ избахъ, и которая имен 


но отъ этаго сближен1я людей и скота вЪъроятно ста 


новится еще пеобходимъе, тогда-какъ наши крестья 
не безъ вреда могутъ немножко и пренебрегать ею 
потому-что ихъ собственное жилье всегда стовт 
отдфльно отъ скотнаго двора, 


Другой похвальный обычай у нихъ состоитъ в? 
томъ , что при каждой деревнъ есть особое кладби! 
ще. 
Хльбосольство между здъшними Финвами ча 


тается добродьтелью ‚ можетъ быть, и долгомъ ре 


лиг!и; но исполнен1ю его много препятствуетъ пред 
разсудокъ не Ъсть изъ той посуды, которая хоть раз" 
служпла иновьрцу. «Лучше всего имЪть съ собог 
свою чашку, которую потомъ можно бросать. Въ нъко 
торыхъ м5стахъ однако жъ держатъ для иновърцев: 
особыя чашки и посуду, и въ такахь мъ$стахъ все 
гда легко получать пищу. Я не запасся собственно! 
чашкой, а пробавлялея, какъ умълъ. У Тёрхёйнев 


я наълся досыта, что послъ много тревожило одв 
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старую хозяйку, которая охотно накормила бы меня, 
но не могла за неимьыемъ чашки для прохожихъ 
(штегопкирр!). «Были ли вы у Тёрхёйнена»? спроси- 
ла она. «Былъ». «Что, далъ онъ вамъ чего-нибудь 
поБсть»? «Да зачъмъ бы ему не дать?» «И онъ по- 
зволилъ вамъ вБроятно Ъсть изъ своей посуды»? 
«Да», отвьчалъ я, хотя и не былъ воолнъ увЪъренъ 
въ томъ. «Да, да,»! застонала старушка; онъ такой 
же, какъ и всь проче! Что-то наконецъ станется 
съ людьми, когда они вовсе ни о чемъ не думаютъ.ь 
Старуха въроятно принадлежала къ секть расколь- 
никовъ, которые не всегда позволяютъ иновЪрцу ‘Беть 
у себя, не терпя даже людей Православной въры, 
если они не старовъры. Суевъре въ этомъ отношеши 
дохолитъ до того, что когда наши крестьяне 5дутъ 
въ Кемь, то здъшне Финны пмъ не позволяють 
поить лошадей изъ той проруби, гдь поятъ своихъ. 
Провинись кто-нибудь въ этомъ ‚, тотчасъ окружитъ 
его множество бабъ, которыя во все горло кри- 
чатъ: «прорубь поганитъ!» (раКап1о{5еег! аиуап(ошше). 
Мнь помнится, какъ одинъ изъ нашихъ мужиковъ 
въ подобномъ случаь весьма хорошо отговорился. 
Когда бабы не переставали кричать свое «поганитъ, 
поганитъ» ‚ стараясь прогнать его ‚ онъ сказалъ: 
«Дай лошади вапиться: наши кони так!е же, какъ и 
ваши.» — Почти такъ же, сказываютъ, отвъчалъ ко- 
гда-то крестьянинъ йзъ Куусамо одному изъ нашпхъ 
пасторовъ, по имени Форбусу, который при вся- 


КОоМЪ случа съ ожесточенемъ пропоз5дывалъ про- 
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тивъ курения табаку, пока самъ не сдЪлался одним 
изъ отчаявнъйшихъ курителей во всемъ околоткЪ-] 
Случилось однажды, въ тотъ перодъ его жизни, 
когда онъ еще не курилъ, что какой-то крестьянин 
принесъ ему въ подарокъ глухаря. Но Форбусъ, замъ 
тивъ , что мужикъ употребляетъ табакъ ‚ разгнъвал 
ся п съ упреками швырнулъ ему глухаря въ лицо. 
А мужикъ преспокойно подналъ глухаря съ полу 
опять началъ предлагать его’Форбусу, приговаривая: 
«Возьми ты глухаря, вЪдь онъ не табачникъ». | 

Очень рьдко кто-нибудь изъ православныхъ Фин 
новъ куритъ табакъ. Онп такъ предубьждены про- 
тизъ него, что даже другому не даютъ курить въ 
своей избъ. Я просилъ позволеня на это: въ иныхъ 
мьстахъ совсвмъ отказывали; въ другихъ хозяинъ 
соглашался на мою просьбу, но только-что я успъ- 
валъ набить трубку п закурить, женщины удалялись 
изъ комнаты. 


Хльбное вино п друме кръике напитки не 
такъ противны имъ, какъ табакъ. Однако жъ «этихъ 
снадоб1й» ръдко увидишь столько, чтобы можно было 
напиться до-пьяна. Ежедневно употреблять ихъ во- 
все не заведено. Я полагаю, что здъшне Финны 
были бы еще менъе знакомы съ этимъ источникомт 
разврата, если бъ не представлялось столько удобныха 
случаевъ къ тайному ввозу его изъ сосвднихъ Фин. 
ляндскпхт кирхшпилей. Въ нъкоторыхъ мъстахт 
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меня спрашивали, нътъ лв у меня въ сумкБ водки. 
Я отвъчалъ, что вБлдь ее подъ строжайшею  отвьт- 
ственност1ю запрещено провозить черезъ границу. 
Они полагали, что въ этомъ ньть большой опаено- 
сти, и въроятно были правы. ЗдЪсь нътъ во всякомъ 
углу сышаковъ, которые бы могли если не пресъ- 
кать контробанду, то по крайней мьрь облагать ее 
пошлиной. Бъ каждомъ кирхшпиль есть свой ста- 
роста, который самъ изъ мужиковъ, и избирается на 
годъ. Онъ однако жъ ие слишкомъ значительная 
особа и не всегда можетъ раздълываться съ крестья- 
нами, какъ бы хотълъ. При наборъ рекрутъ староста 
однако жъ довольно важное лицо, и при составле- 
н!и рекрутскихъ списковъ можетъ получать значи- 
тельные побочные доходы. Принпмается въ сообра- 
жение, сколько на геймать есть сыновей. Двойхъ по 
большой части оставляютъ, и только въ крайности 
берутъ однаго изъ нихъ. Но какъ въ обыкновен- 
ныхъ случаяхъь даже трое сыновей могутъ быть 
оставляемы на одномъ геймать, въ другихъ же 
однаго изъ этаго числа должно брать, то выборъ 
разумБется много зависитъ отъ благосклонности 


старосты. 


Кромъ старосты въ каждомъ приходъ обыкно- 
венно бываеть по одному священнику. Однако жъ 
приходъ и несколько лътъ сряду можеть быть безъ 
священника, какъ теперь въ Вуоккив!еми, кула Поа- 


коярвекай священникъ пр!Бзжаетъ нъсколько разъ въ 
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годъ. Чатать умъютъ лишь весьма немноге изъ. 


прихожанъ, даже не всегда одинъ изо ста. И трудно 
имъ подвинуться въ этомъ, когда у нихъ пБтъ ника- 


кихъ книгЪъ, Охоты учиться, безспорно, было бы у 


нихъ довольно. Если бъ когда-нибудь признано было | 


нужнымъ выучить ихъ грамоть, то легчайшимъ къ 
тому способомъ было бы выписать дая вихъ учите- 
лей изъ православно-Финскихъ приходовъ въ Каре- 
ли, Иломанцъ и Либелицъ. Въ обоихъ сихъ прихо- 
дахъ крестьяне хорошо читаютъ наши Фивекмя кви- 
ги, п безъ значительныхъ затруднен! могли бы пе- 
редать свои познашя одновърцамъ своимъ по сю сто- 
рону гравицы. Исключая катихизисъ и друмая 
основныя книги, я думаю, что наши Финск!я кви- 
ги, какъ аскетическаго, такъ и другаго содержаня, 
весьма удобно могли бы быть допускаемы и въ дру- 
гихъ православныхъ приходахъ, кромь Иломанца и 
Либелица. Но я совсъмъ забываю предметъ свой, гра- 
мотность православныхъ Финновъ. Если бъ можно 
было тфмъ пли другемъ образомъ выучить ихъ чи- 


тать, то это оказало бы по крайней мъръь ту пользу, 


что они впредь не имъли бы надобности, какъ до 
сихъ поръ было, Ъздить за ньсколько миль къ кре- 


стьянамъ по ту сторону границы, чтобы узнавать, 


какая по календарю будетъ погода. Трудно было бы. 


повфрать этому; но вотъ случай, который я точно 
помню. Когда продолжительные дожди, прошедшаго 
лъта, заставляли ихъ опасаться за будущую жатву, 
одинъ мужикъ не въ-шутку сказалъ: мьь еще не 
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Ъздили на Финскую сторону справиться по календа- 
рю, какую осень Богъ дастъ намъ. До ближайшей 
Финляндской деревни было оттуда пълыхъ 30 верстъ, 
что составляло конечно довольно порядочное разстоя- 
ве для поъздки такаго рода. Я очень жалълъ, что 
со мною небыло календаря, который во многихъ мъ- 
стахъ могъ бы мпБ служить прекрасною рекоменда- 
щею, такъ-какъ совБтливость не позволяла мнЪъ нао- 


бумъ сочинять ложь о Божей погодь и вътрь. 


Трет1й и значительньйшив зиновникъ у этахъ 
Финновъ есть исправникъ, который то же, что пашъ 
земск!й судья и коронный фФохтъ вмБеть. Отъ по- 
граничныхъ приходовъ, каковы Вуоккивемя и Ре- 
пола, живетъ онъ на разстояв!я 300 верстъ. И онъ 
раза два въ годъ объъзжаетъ ввБренный ему округъ, 
ръьша тажбы крестьянъ и, если не ошибаюсь, со- 
бирая подати. „учшамъ ихъ псправникомъ, по ихъ 
мнънно, былъ попавшийся въ пльнъ къ Русскимъ 
Фивляндский оФицеръ, который, послЪ разныхъ 
превратностей судьбы ‚, назначенъ былъ  псправ- 
никомъ въ Кеми. О его времени расказываютъ въ 
здъшнихъ мъстахъ почти какъ о зБ5кБ Сатурновомъ 
въ древпемъ ЛашумЪ. Вфроатно онъ быдь и въ са- 


мМОМъЪ ДЪЛЬ достопамятный человЪкъ, 


Впрочемъ всЪ чиновники во время своихъ объ- 
5здовъ живутъ на счетъ крестьянъ. Не получая ни 


гроша за прогоны, крестьянанъ додженъ возить 
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его и сопровождающихъ его чиновниковъ, сколь-” 
ко бы ихъ ни было. Если бъ мнБ въ другой разъ. 
удалось странствовать по этимъ же мъстамъ, я бы 


прежде всего непремънно отыскалъ исправника и. 


навязался бы ему, что бъ онъ взялъ меня съ собой, 
когда будетъ объзжать свой округъ. Это достави- 


ло бы мнЪ неисчислимыя выгоды. Впрочемъ крестья- 


не немного досадовали на такое, не знаю ‚ законное, | 


или незаконное обыкновенте чивовниковъ, завидуя и 


въ этомъ отношени нашимъ крестьянамъ, не обязан- 


нымъ кормить И возить гГосподъ безь платы. Они 


очень хвалили нашихъ господъ, которые при послъд- 


немъ межевании границъ жили у нихъ вмьсть съ 


ихъ собственными. 


Народъ здъшн!й чрезвычайно вабоженъ. Четыре 
раза въ годъ у нихъ бываютъ обшия празднества, 
продолжаюцияся недьлю или двъ сряду. Угощене | 
распредъляется на извъетное число гейматовъ, на ко- 


торыхъ поочереди принимаютъ гостей изъ другихъ 


извъстныхъ деревень; и на эти праздники являются 
всЪъ, кто только можетъ, къ тому, за кБмъ очередь, 
а онъ долженъ ихъ угощать, пока продолжается тор-, 


жество. 


Землепашествомъ, кажется, они пренебрегаютъ. 
еще болъе, нежели ваши Финны. Пашни вообще! 
малы и недостаточны; луга также незначительны, 


Почему при всъхъ почти гейматахь скотный дворъ 
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очень не великъ; коровъ двЪ пли три да лошадь; мо- 
локо также не столь важный предметъ въ хозяйствь 
ихъ, какъь у нашихъ Финновъ; потому-что здъеь не 
употребляютъ молочной пищи 3 дня въ недълю: въ 
понедъльникъ, срелу и пятницу, въ которые у нихъ 
соблюдается родъ поста. Какъ строги они въ этомъ 
отношении, доказываетъь слБдуюций примъръ. Когда 
я возвращался изъ своего путешествля ,‚ провожалъ 
меня до первой Финской деревни мужикъ Православ- 
наго псповъдан!я изъ Ахонлахтп. Мы пришли въ 
Лехтовоора, п хозяйка подала намъ съьстнаго. Была 
пятница, и проводникъ мой объявилъ, что ему не 
слъдуетъ ‘5сть ни масла коровьяго, нп молока, состав- 
лявшихъ, кромЪ хльба, весь объдъ. Я увърялъ его, 
что здъсь, на нашей сторонъ, не грьшно поъсть эта- 
го; но ошъ отвчалъ очень умно: «для васъ это не 
«грьхъ, а мы согрьшимъ, гдЪ бы ни позволили се- 
«бъ отступить отъ правилъ нашей религ!и.» Въ иску- 
ствБ пахтать хорошее масло эти Финны далеко 
отстаютъ отъ нашихъ крестьянъ. НигдЪ не видалъ я 
у нихъ даже изряднаго масла. За то въ здъьшней 
сторонъ множество значительных озеръ, въ коихъ 
успъьшно производится рыбная ловля. Рыба же у 
нихъ такое яство, которое очень употребительно въ 
постные дни. Вообще бадагосостояне сихъ Фин- 
новъ на высшей степени, нежели въ ближайшихъ 
къ вимъ Фанскихъь приходахъ. По моему мнЪню 
причина этому заключается въ томъ, что злЪеь почти 


вовсе нътъ бобылей п дармоьдовъ, которые въ на- 


30 ПутЕвВЫ Яя ПИСЬМА 


шемъ краз во многихт, мъстахъ составяяютъ настоя- 
щую язву народную. Другою причиной благосостоя- 
ня ихъ, кажется, служитъ и то обстоятельство, что. 
они рожь свою употребляютъ въ видЪ хлъба, для. 
желудка, наши же крестьяне пускаютъ ее, въ видз. 
винныхъ паровъ, въ голову, отъ чего келудокъ. 
остается пустъ и тъло изнуряется. Большая живость и 


заботливость также, кажется, способствуетъ къ тому. | 


Эти свойства тотчасъ бросаются въ глаза, когда пруБ- 


дешь сюда отъ нашихъ Финновъ. Бывало придещь, 


напр. къ Финскому геймату, съ обычвымь привЪт- 


ств!емъ: добрый день (Вууда рауаё)! мужикъ, ко- 
нечно ужъ не ломая себъ головы, отвЪчаетъ своимъ: 
«дай Богъ здравствовать» (Таша]а ап{аКоол)»! потому- 
что этотъ привътъ отъ привычки почти невольно 
срывается съ его языка, безъ участыя въ немъ 
мысли и души; за то ип заставаяетъ онъ дорогимъ 
терп'ьн1емъ выкупать каждое слозо послъ того. По’ 
крестьянскому обычаю, за этими первоначальными 


привътств!ями, хозяпнъ или другой значуш!й членъ 


дома спрашиваетъ: «что новагог? Но этотъ вопросъ, | 
какъ онъ ни кажется простъ и однообразенъ, пногда 
стоить мужику невьроятныхъ усилй. Я вадалъ, 
какъ для этаго иной трижды долженъ былъ поче- 
сать за ухомъ, мъсто, гдь крестьянину привычно 
искать вдохновеншя. Если мн потомъ понадобится 
что-нибудь, напр. лодка, и я принесу свою просьбу, 
то мужикъ (хотя конечно онъ въ этомъ рЪдко и не 


безъ важныхъ причинъ откажетъ) всегда исполнитъ 
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напередъ двЪ предлинныя перемон1и. Къ первой от- 
носится гродолжительное совъщане, которымъ ръ- 
шится, кто именно возмется быть гребцомъ — п это 
совъщан!е такъ непзбъжно, что его не забыватюотъ 
даже и въ такомъ случаъ, когда дома одинъ только 
человъкъ и въ выборь уже не можетъ быть ника- 
каго сомнъшя. Другая церемония состоптъ въ мед- 
ленной Кд, посль чего, и по соблюдеви еще дру- 
гахъ менБе важныхъ обстоятельствъ, проводникъ 
ваковецъ готовъ. Совсъмъ не таковы православ- 
вые Финны. Какъ только войдешь въ избу, хозяинъ 
тебя закидаетъ зопросами и заговоритъ расказами, 
при которыхъ такъ мало обдумываетъ каждое слово 
порознь, что выпускаетъ ихъ раземъ гораздо болъе, 
нежели сколько бы вужно было. Впрочемъ само со- 
бою разумъется, что это не безъ исключен, и что 
иногда и у православнаго Финна замътна бываетъ 
настоящая Финская фФлегма, а у нашего напротивъ 
болъье живости и поворотливости; я говорю только 


объ общемъ свойствЪ того в другаго 


Врожденную склонность къ торговлБ эти Фин- 
ны раздъляютъ со всъмъ Русскимъ народомъ. Я пре- 
жде считалъ ихъ потомками древвихъ Б!армИщевъ, 
съ которыми они всегда состояли въ тБеныхъ сноше- 
нзяхъ, но недавно читалъ въ Выборгской газеть, что 
это предположен!е несправедливо. Можетъ быть, за 
симъ, надобно предоставить имъ честь происхожде- 
в!я отъ того народа, черезь землю котораго тяву- 
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лись караваны Б!армиевъ для торговли съ Норман 
нами. Дома, между собою, они конечно зназчитель* 
наго торгу не производятъ, но тьмъ болье торгуютъ 
въ Финлянд, Ингерманландии, Эстлянд!м и ор., гдз 
за платки и друге мелке товары собираютъ значи- 


тельныя деньги. Назиная съ Октября мъсяца, они 


производятъ этотъ разносный торгъ до наступающей 


весны, когда возвращаются домой, либо для надзора 
за своимъ хльбопашествомъ, либо для ПОЪЗдОКЪ ВЪ 
С. Петербургъ, Москву и другшя мъста, гдЪ заку- 
паютъ большую часть припасовъ своихъ на зиму. 
Въ поэмь Рунеберга «Стръалки оленей», есть описа- 
н1!@ подобнаго Архангельскаго торговва въ нашемъ 
краю. Тъ, которые у насъ странствуютъ съ своими 
котомками, бываютъ по большей части изъ Вуокки- 
шеми, иногда же изъ кирхшпилей: Репола, Паанаяр- 
ви и Корписельке. 


Одежда у этихъ Финновъ походитъ на одеж- 


ду Русскихъ крестьянъ вообще, по крайней мърь| 


сколько я имълъ случай замътить. Особенно любатъ 
они красный цвьтъ, потомъь слъдуетъ желтый и на- 
конецъ синий. 


Еще можно бы очень многое прибавать, но это’ 


я оставлю до другаго раза; теперь же я долженъ 
ъхать въ деревню, п болБе писать не-когда. Замъчу 


только, что если бъ кто вздумал побывать у этихъ 


Финиовъ для собираня Финскихъ рунъ, то онъ 
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здесь могъ бы ожидать обильной жатвы. Говорятьъ, 
что они въ особенности богаты свадебными  пъсня- 
ми, въ числ которыхъ много прекрасныхъ. Одна- 
ко жъ эти крестьяне охотно берутъ депьги за трудъ 
оъть своп п5сни, потому и пъзе считается у нихъ 
предметомъ торговли; да оно и хорошо, что у нихъ 
хоть за деньги можно добиться того, чего отъ на- 
шихъ крестьянъ часто ни за деньги, ни даромъ 
не дождешься. Если бы кто ръшилсея предпринять 
подобную поъздку, я бы совьтовалъ ему избрать на 
то зиму. Въ это время года пе только удобнъе 
возить съ собою всъ нужныя вещи, имъя  собствен- 
ную лошадь п свои сани, но и крестьянъ легче 
Заставать дома, и самое путешестве безопаснъе, 
нежели лътомъ, когда по дорогамъ часто шатаются 


упомянутые выше бродяги. 


Если въ этихъ легкнхъ очеркахъ найдутся ка- 
к я-либо невърности, то это не мудрено, потому-что 
тъ три источника, пзъ копхъ все это почерпнуто, а 
нменно: разсказы крестьянъ, собственная моя память 
и наблюдательность — очень обманчивы ‚ какъ мнЪ 


изв5етно по опыту. 


СоврЕмЕенникт. Т. ХХХЕ, 


ОТЪЪЗ ДТ. 


(Продолжене «Семейства». ) 


«Ты всегда та же косолапая Петрея!» вскричала 
Сара въ спльномъ гнфв$; «ты, какъ оселъ въ баснъ, 
была бы въ состоянш размозжить голову твоему 
другу, чтобы согнать у него со лба муху.» 


Больно было слышать это Петреъ, которая 
только-что хотъла бъжать назадъ, чтобы поправить 
свою ошибку. 


Это еще больше взволновало ее уже взволнован- 
ную до того, хотя другими чувствами. Она заплака- 
ла. Кровь хлынула къ головБ и пошла изъ носу. 


Луиза, которая очень оскорбилась суровымъ об-. 
ращен1емъ Сары съ Петреей, а можетъ быть, и не-. 
много обидълась тьмъ, что та назвала ея эликсиръ, 


«ядомъ», бросила на нее взглядъ, исполненный благо-‹ 


родства и негодован!я, и съ ньжност1ю ухаживала’ 
за неутьшной Петреей, у которой все продолжала, 
итти кровь изъ носу. Не знаемъ, отъ гнъва, или отъ, 
Луизина эликсира (Луиза была убъждена въ посльд- 
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немъ), только головная боль Сары скоро прошла; опа, 
какъ ни въ чемъ пе бывало, встала и воротплась въ 
собрание, не сказавъ ни однаго утьшительнаго слова 
ПетреБ. Послъдняя пе могла явиться къ ужину, п 
Лупза покакъ не хотъла оставить ее. Имъ прино- 
спли кушанье въ комнату. Тетя Эвелина, Лаура, 
Карона п сама хозяйка снабжали ихъ разными ръд- 
костями, и Петрея успокоплась и развеселилась. У 
нея была приятная перспектива тандповать посль 
°ужина апглезь съ «е р]из уаШаое,» какъ она назы- 
вала молодаго У°, который совершепно оковалъ 


Петревио—правда легко побъждаемое —сердце. 


Англезъ былъ уже начатъ, когда сестры вмЪс- 
ть вошли въ залу. ОнЪ встрътили по дорогь Канди- 
дата съ озабоченнымъ и безпокойнымъ видомъ. Онъ 
ангажировалъ Луизу на англезъ посль ужина и ско- 
ро стоялъ съ нею въ тБеныхъ рядахъ его. Петрея 

ожидала, что,’ едва она войдетъ въ залу, «]е раз уа!- 
]ап(»› подбьжитъ и возметъ ее за руку: и что же? 
онъ преспокойно стоялъ на своемъ мъств и танпо- 
’валъ съ Сарой—еъ Сарой, которая была прекраснте, 


очаровательнъе, нежели когда - либо. Роза, которую 


`’Петрея подарила своему вевьрному рыпарю, и мир- 


`товая вътка, на которую она имЪла тайные виды, 
'были приколоты у Сары на груди. Глаза «]е ри 
'уаШапё» была почти Сезпрестанво прикованы къ 
`«]а р\из БеЦе,» какъ единогласно провозгласили Са- 


ру. Зв5зда АфФтоншерны, отъ сильнаго жара, меркла 
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все болъе п болье, между-тмъ, какъ звЪзда Сары 
все ярче и ярче горъла. Она была представлена. 
графинь Соленстроле, которая привьтствовала ее; 
ловкимъ комплиментомъ и назвала ее «парицей бала». 


на что Ахтоншерна сдълала кисло-сладкую мину. 


«Ч... возьми! что за красавица», воскликнулъь 
старичекъ, который боролся съ Петреей о своей чай- 
ной чашкЪ, и который теперь, самъ того не замъчая, 
давилъ ей воги и тъенился впередъ, чтобы лучше: 


видъть «царицу бала.» 


Съ чувствомъ оскорбленнаго самолюбля и съ от 
давленными ногами, Четрея уныло удалилась в 
другую комнату. Она предалась размышлен!ю 
всемъ, случившемся въ этотъ вечеръ, и теперь он 
представилось ей совсьмъ въ иномъ видъ, нежели 
до того. Зеркало, которое часа два тому назадъ, 
такъ обманчиво увьряло ее, что она могла пазватьс 


«а раз БеЙе», теперь показывало ей красную, взду 


тую массу, и эта масса была ея лицо. Петре 
вспомнила о своемъ поведен1в съ молодымъ У““, 
нашла себя самымъ смъшнымъ п песчастнымъ су 
ществомъ. Она почувствовала въ эту минуту отвра- 
щене къ себь самой, п если бы не маленькой сюр- 
призъ, который она давно готовила СарЪ и которым 
намъревалась обрадовать ее черезъ нъсколько дней, то... 
Эта мысль, какъ солнечный лучь, озаривиий покры- 


тое черными тучами небо, разеъяла мрактъ ея души- 
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Чувство доставить удовольстые той, которая такъ 
огорчила ее въ этотъ вечеръ, исполнило ея сердце 


тихимъ блаженствомъ. 


Въ гостиной, примыкавшей къ большой залЪ, 
послЪ ужина отворили двери на балконъ, чтобы ос- 
въжить комнаты, въ которыхъ отъ множества людей 
ни свъчь было несносно жарко. ДвЪ особы —кавалеръ 
н дама—вышли на балконъ. Послъдняя была въ 65- 
лой шали, небрежно накинутой на плечи; вънецъ 
изъ звЪздъ украшалъ темные волосы, и — какъ звф- 
зды -— горБли ея червые глаза, которые пламенно 


смотръан въ даль. 


Прекрасная майская ночь разливала на предме- 
ты свой чудный , таинственный, очаровательный по- 
лусвътъ п, задергивая пхъ прозрачною завъсою, возвы- 
шала прелесть пхъ, какъ предчувствие, какъ тайвая 
дума. Высокое, дивное предчувстве блаженства жиз- 
ни навфзали на душу зехиры ‚ которые на легкихъ 
крыльяхъ носились вЪ воздухЪ, трепетали въ звъ3- 


дахъ, парили высоко надъ земиею. 


«Ахъ, жизнь, жизнь!» воскликнула она, и про- 


стерла руки въ даль, какъ бы желая обнять ее. 


« Очаровательница!» сказалъ он5, схвативъ ее за 


руку; «моля жизнь принадлежитъ тебъ! » 
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Она ве отняла своей руки, но, гордо смотря 


на него, сказала: «веди меня къ жизни, къ свободв — 


и рука моя принадлежать тебъ! Но помни мое усло- 


ве: я хочу быть свободна ‚ свободна какъ вътеръ, 


который то играетъ твоими волосами, то преклоняетъ 
вершину того дерева. Я рождена для свободы, вла- 
сти, славы. Помогая мнъ пр!юбръсть все это —- и бла- 
годарность моя будетъ ручаться тебЪ за мою любовь; 


она соединитъ насъ узами, тъенБе тьхЪъ пустыхъ 


. | 
ФОормъ ‚ которымъ я подвергаюсь изъ уважен1я КЪ 


людямъ ‚ не желая огорчать ихъ боле, нежели 
того требуетъ необходимость. Насъ эти Формы бу- 
дутъ связывать только до тъхъ поръ, пока мы сами 


захотнмъ того. (Свобода будетъ залогомъ и лозунгомъ 
нашего союза. » 


«О, несравненвая женщина!» отвъчаль онъ; «ты 
выше притворства твоего пола, выше предразсудковтъ! 
Я удивляюсь, я сдаюсь тебъ. Ты, ты одна могла 
преклонить мою волю, и изъ моей ученицы превра- 
тилась въ мою повелительницу. Если слова пастора 
непремьнно нужны для нашего соединен!я, то пусть 
будетъ такъ! Я возведу тебя на блестлиий троиъ, 
котораго достойна твоя красота, достойны твой та- 
ланты, Я только помогу тебь взойти на него, а по- 
томъ булу лежать у ногъ твойхъ, какъ въ эту мину- 


ту; булу твоимъ слугою, твоимъ рабомъ. 


1 


| 
| 
| 
| 
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Онъ упалъ передъ нею на кольна. Она накао- 
нилась къ нему — и губы ея слегка коснулись его 
лица. Онъ обхватилъ ся станъ и въ этомъ положени 
держалъ ее минуту въ своихъ объятяхъ. На устахъ 
его блуждала надменная, коварная улыбка, но она 


ея не замьтила. 


«Пусти меня, Германъ! Кто-то идетъ сюда!» 
сказала она. Онъ не слушался, и когда она съ сплой 
высвободила свою гордую голову изъ его объят, 


глаза ея дико сверкали гнъвомъ. 
Онп вошли. На балконъ явилась новая пара. 


Онь. Подожди, дай мнБ хорошенько окутать тс- 


бя мопмъ плащемъ. Вътеръ довольно свъжъ. 


Она. Ахъ, какъ прекрасно твой плащьъ насъ 


прикрываетъь обоихъ! Мосмотри, какъ мы стоймъ 


здъсь одни между небомъ и землею, отдаленные отъ 


всего м!ра. 


Онь. Мой м!ръ заключается въ моихъ объят1яхъ; 
другаго мнЪ не нужно. Не моя ли ты, Лаура? Лаура, 


скажи, счастлива ли ты? 
Она. Ахъ, ньтъ! 


Онь. Какъ? что ты говоришь? 
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Она. Я говорю, что я не счастлива, потому-что. 
я слишкомъ счастлива. МнЪ кажется, что я викогда 
не буду въ состояни заслужить мое блаженство; я 
не могу понать, какъ ово досталось мнЪ въ удЪлЪ. 
О, Арвидъ ‚ какое счаст!е принадлежать тебЪъ навсе- 
гда, провесть жизнь мою съ тобой, съ моею матерью, 


съ сестрой, со всвыъ, что мнЪ мило! 


Онь. Не навсегда, скажи принадлежать навЪъки, | 


моя Лаура! Союзъ нашъ принадлежать равно земдФ и 


небу; здЪсь, какъ тамъ, во въки вЪъковъ я твой, аты моя. 


1 
Тише, милый Арвидъ! я слышу голосъ моей „| 
тери. Она зоветъ меня. Пойдемъ къ ней. 


Ови входятъ В комнату. Новая пара является 
на балкопъ. 


Онь. Любите ли вы ночной воздухъ, сестрица 
Луиза? Если я не ошибаюсь, вы немного тотапездие. 
А зв5зды? Върно любите? Я также очень люблю 


зв5зды. Одинъ изъ нашихъ поэтовъ сказалъ: 


«......безмолвно, какъ жрецы Египта, 
идутт......» 


Посмотрите, сестрица Луиза, на этой сторонъ къ 
западу лежитъ Останвикъ. Если вамъ угодно будетъ 


когда-нибудь прокатиться туда, то мое новое ланд‹ 
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всегда къ вашимъ услугамъ. Я уввренъ, что Остан- 
викъ вамъ бы очень понравился. Персики и вино- 


градъ уже въ подномъ цвьту. Любо смотръть, 
Слышится глубок!й вздохъ. 
Опа. Кто тамъ вздыхаетъ? 


Голось. Бъднякъ, который въ первой разъ въ 


жизни завидуетъ богачу. 


Он. Богачь не богачь, а славу Богу, у меня 
таки есть чьмъ жить, и будетъ чъмъ прокормить 
безъ нужды жеву и дьтей. Я съю каждый годъ по 
200 бочекъ всякаго зерна — и какъ бы вы думали, 
сестрица Луиза... но гдь же она? 


Голос5. Ей върно показалось, что со стороны 


Останвика въетъ холодомъ. 


Оба кавалера возвращаются въ комнату, между- 
тьмъ какъ молодая дама выходитъ на балконъ. 


Она одна. Неудачи, испытанныя ею въ этотъ 
вечеръ, тьснять ея сердце, и чБмъ он мелочнзе, 
тьмъ болье кажутся ей унизительными. Жгуча 
слезы крупными каплями катятся украдкою по ея 
щекамъ. Ночной вътерокъ осушаетъ ихъ своимъ нБж- 


‘нымъ лобзашемъ. Она подымаетъ глаза къ небу. 
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Никогда оно не казалось ей такъ высоко, такъ чудно! 
Душа ея возносится, паритъ въ высоты, недосягае 
мыя для глаза, къ всемогущему Цфлителю человЪче 
скихъ страданй, и Оно вселяетъ въ нее предчувствие, 
что она въ любви къ нему найдетъ забзеве всъх 


земныхъ скорбей, или примиреше съ ними. 


Весело проходило время въ разнообразныхъ удо 


вольств1яхъ для гостей А ксельгольмскихъ. Петрея пи 


сала длинныя посьма въ прозБ и въ стихахъ остав 


| 


шимся дома сестрамъ, и давала отчетъ во веемъ, чт 


тамъ происходило. Свои собственныя неудачи—кото- 
рыя повторялись очень часто—она описывала съ та- 
кимъ комизмомъ, что все, бывшее для нея сперва 
мучешемъ, превратилось посль въ источникъ непри- 
нужденной веселости и для пея самой и для ея се- 
мейства. Однажды она получида отъ отца записку 
саъдующаго содержания: 


«Милый другъ! 


«Твои письма доставляютъ какъ мнъ, такъ и 
твонмъ сестрамъ величайшее наслажден!е; но мнЪ — 
не столько веселымъ своимъ содержашемъ, сколько 
тъмъ ,  какб ты переносишь невеселое. Поступай | 
всегда такъ, другь мой, и — сердце мое бьется отъ 
радости при этой мыели — и путь твой приведетъ 
тебя къ мудрости и невозмутимому счастно. Ты съ 


радостно сознаешься въ благой истинЪ, которая каж- | 
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дый дель подтверждается самыми ничтожными слу- 
чаями, какъ и самыма важными событ1яма — что 
нБтъ худа, изъ котораго не было бы возможности из- 
влечь какаго-нибудь добра. Такъ наши собственныя 
слабости могутъ послужить намъ путемъ къ исправ- 
лен!ю. Усердный поклонъ твоимъ сестрамъ отъ твоего 


п охъ иБжно любящаго отца, » 


Петрея поцъловала эти строкп съ радостными 
слезами п живъйшею благодарностью. Она носила 
ихъ иъсколько дней на своемъ сердць, и хранила 
ихъ всю жизнь, какъ лрагоцьниый талисманъ, кото- 
рый помогалъ ей счастливо итти по хроматической 


геммъБ жизни, 


Луизу очень дразнили двоюроднымъ ея братомъ 
Туромъ, а Тура двоюродною его сестрою /Луизою. 
"Гуру это очень правплось. Онъ любилъ, когда гово- 
рили, что для Останвика пужна добрая хозяйка, а 
для него хорошенькая женка; что Луиза одиа изъ 
самыхъ умныхъ ип достойныхъ молодыхъ дъвушекъ 
во всемъ околоткъ и къ-тому же принадлежитъ къ 
почтенному семейству. Помъщикъ началь уже было 
принимать поздравлешя съ помолквою. Что касается 
до выбранной имъ певъсты, то трудно было угадать 
ея мнън!е на этотъ счетъ. Лупза была всегда очень 
учтива къ своему «двоюродному братцу Туру», но въ 
этой учтивости было по-видимому болъе холодности, 


нежели благорасположения, и она съ удивительною— 
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по инън!ю многихъ — твердост!ю отказывала въ егс 
настоятельной просьбъ прокатиться въ Останвикъ вт 
новомъ ландо на четвернъ «моихъ гнъдыхъ» въ, 
рядъ. Многме увъряли, что миловидный, любезный 


Якоби былъ гораздо ближе къ сердцу Лупзы, неже: 


ли богатый помъщикъ. Но и съ Якоби «Лупзипа 
обращен1е было такъ равно-спокойно и непринуж 
денно, что нельзя было ничего замътить. Не всъм 
было извъетно, такъ - какъ намъ, что, по понят!ям 
Луизы о женскомъ достоинствЪ, слъдовало показы 
вать совершенное равнодупие къ въжливостямъ 
«Фоих ргороз» мущинъ, до оффишальнаго объясненЕя 
Луиза до того презирала кокетство, что избъгал 
всего, что хоть могло издалека походить на эту сла 
бость. Подруги Луизы шутили на счетъ такихъ стро 
гихъ понят! и предсказывали ей, что она останетс 
старой дьвой. 


«Пусть такъ!»› спокойно отвфчала Луиза. 
Одважды ей расказывали, что какой-то мущина 
сказалъ: «я не сдълаю ни шагу для молодой дьвут 


КИ, ВЪ которой нътъ хоть немножко кокетства. » 


«Никто его и не просотъ о томъ!» отвЪчала Луи 
за съ достоинствомъ. 


Лупзины понят!я о «женскомъ достоинствь », с 
твердыя, строгля правила и способъ изложен1я их7 


| 
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очень забавляли ея молодыхъ подругъ, но вмБсть съ 
тъмъ внушали имъ истинное къ ней уважение и да- 
вали поводъ къ безпрестаннымъ спорамъ и толкамъ, 
въ которыхъ Луиза всегда неустрашимо, хотя не безъ 
натяжекъ, защищала правое дБло. Эти споры, начав- 
шеся для шутки, кончились однако не совсЪмъ хо- 


рошо. 


Случилось, что одна молоденькая дама, обнару- 
живавшая склонность къ кокетству, слышала однаж- 
ды стромя сужден!я Луизы на счетъ кокетства жен- 
щонъ, въ особенности замужнихъ, оскорбилась и — 
желая отмстить ей — необдуманно сказала нЪъсколько 
словъ, которыя поразили Луйзу и возбудили ея него- 
доваше. Это дало поводъ къ объясненио, котораго 
слъдетнемъ былъ ръшительный  разрывъ между 
Лупзой и ея противницей, и перемъна въ Луйзъ, ко- 
торую она напрасно старалась скрывать. Въ началь 
своего пребываня въ Аксельгольмвь она была необык- 
новенно весела и жива ,‚ но вдругъ стала тиха, за- 
думчива и разсъянна; она какъ будто сдълалась спЪ- 
сивъе съ Кандидатомъ и благосклоннъе къ Помьщи- 
ку, что однако не мьшало ей по-прежнему уклонять- 


ся отъ его предложеня «прокатиться въ Остан- 


ВИКЪ. № 


На другой день послБ этаго объяснешя, вечеромъ, 
Элиза стояла на балконБ съ Якоби и очень живо съ 


нимЪ разговаривала. «И если», сказалъ Якоби, «если 
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я буду старатьсл спискать ея любовь; скажите „ 
могу ли я падъяться, что ея родители, что вь 
одобрите мои намъреня? Ахъ, говорите, говорите: 
откровенно! Счаст!е моей жизни зависить отъ эта- 


го! › 


«Что до мепя касается, Якоби, то я вамъ даю 


свое согласте п благословен1е», отвЪчала Элиза; «я 


повторяю вамъ то, что я сказала мужу — что я бы! 


желала назвать васъ сыномъ моимъ!» 


«О!» воскликнулъ Якоби, ставъ на колЪпа п 
съ глубокимъ чувствомъ прижимая къ губамъ руку 
Элизы, «вся моя жизнь будеттъ, свпдътельствовать о 


моей благодарности, с моей любви..! » 


Въ эту самую минуту Луиза подошла къ балко- 
ну, чтобы сказать что-то матери; она вадьла вол- 


нене Якоби, слышала его слова. Она поспъьшно от- 


ступпла назадъ, какъ будто бы ужаленная змъей. 


Съ этой минуты внезапная перемъна, пропешед- 
шая въ ней, становилась съ каждымъ днемъ замът- 
нБе. Молчаливая, задумчизая и блъдная, она не 
принимала никакаго участя въ веселыхъ  празд- 
нествахъ Аксельгольма, п съ радостио согласилась 
на предложение озабоченной матери — ускорить воз- 


вращенемъ домой. Якоби, столько же удивленный, 
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скозько и огорченный внезапною холодностью Луизы, 
въ недоумънии, чему приписать ее, начипалъ подоз- 
р5вать уже, не заколдованъ ли Аксельгольмъ — и не- 
терпъливо желалъ оставить мъето, столь пагубное 
для него. 


ВОЗВРАЩЕНИЕ ДОМОЙ. 


О чемъ это у Якоби съ Генрихомъ шли таке 
длинные переговоры при отъъздь изъ Аксельгольм 
и даже ужъ нъсколько дней до того? Петрея горъла 
любопытетвомъ узнать, что бы это такое было, н 
никакъ не могла добиться. Казалось, то былъ заго- 
воръ противъ всего семейства. 


Генрихъ и Якоби давно намъревались устроит 
маленьк!й домашний празднокъ въ честь семейства, 
теперь имъ представился случай возвысить это удо 
вольств1е праятною неожиданност1ю. Хорошая и ще 
гольская гостиннаца, находившаяся по дорогв межд 
Аксельгольмомъ и городомъ, должна была блужит 
мъстомъ праздника. По составленному заговорщикам 


плану, ръшено было на возвратномъ пути остановить 


ся зд5сь подъ предлогомъ маловажнаго поврежден! 
| 


однаго изъ экнпажей, требовавшаго непремънно по- 
чинки; дамъ положено уговорить войти въ домъ, гд: 
уже все будетъ готово къ принят!ю гостей. Всъ эти 
приготовлен!я очень занимали молодых кавалеровъ, 
и Якоби, который непремънно хотьлъ попотчеват 
Луизу мороженымъ — ея любимымъ лакомствомъ, н 


щадидъ для этаго ни хлопотъ, ни издержекъ, н 
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смотря на явное пстощене его кошелька. На пути 
въ Аксельгольмъ семейство было раздъаено въ двухъ 
экипажахъ. Луиза съ Петреей сидъли въ маленькой 
бричкъ, собственномъ экипаж Лагмана. На ней пра- 
вилъ Якоби, который вмБеть съ Генрихомъ сидьлъ 
на козлахъ. Мать съ прозами дочерьми занимала 
наемную карету, которою правплъ самъ Лагманъ. 
На возвратномъ пути было положено соблюсти тотъ 
же порядокъ, съ тою разнвцею, что Якоби долженъ 
былъ править большою каретой , а Генрихъ экипа- 
вемъ сестеръ. Мать и сами молодые кавалеры ие 
хотьли поручить кучеру этой должности , которая, 
какъ они сами говорили съ надлежащею  скромно- 
ст1ю, требовала нъкотораго искуства по причинз го- 
растой и пспорчевной дождями дороги. Между-тьмъ 
Якоби умълъ смастерить такъ, что ему, вопреки 
установленному порядку, пришлось править экипа- 
жемъ дъвицъ, а Генриху каретой. Но ие много вы- 
играль этимъ Каидидатъ, потому-что «предметъ» 
уже былъ совсфмъ не то, что на пути въ Аксель- 
гольмъ. Тогда ‘Луиза была необыквовенно весела; 
она съ такамъ чистымъ васлажденемъ упивалась 
весеннимъ воздухомъ, слушала пЪъсни ласточекъ, 
смотръла на поля, на пасущихся коровъ, на кресть- 
янск1е домики и на все, что представлялось ея гла- 
замъ. Овна сообщала вс свои виечатльня Якоби, 
который все время сидълъ повернувъ лицо къ каре- 
тв. Генрихъ очень серьёзно изъявлялъ ему свои 


спасения, что голова его навсегда приметъ 9+0 В0О.56- 
С овремЕенпикъ. Т. ХХХГ. 4 
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жен!е—и они смотрЪли другъ лругу въ глаза съ вы- 
раженемь любви чистой и прекрасной, какъ весна. 
Теперь все перемънилось.. «Предметъ» по-видимому 
не обращалъ никакаго внимашя на окружавпие его 
предметы. „Луиза спдфла прислонившись къ соонкь 
брички, съ опушеннымъ вуалемъ, и не говорила ни 
слова. За то Петрея болтала безъ умолку , чтобы 
развязать языкъ сестры — но безуспъшно. Якоби на- 
прасно старался встрьтаться взорами съ Луизой. Опа 
пзбугала ихъ и тъмъ приводила въ отчаяне бъднаго 


Якоби. 


Наконецъ, послЪ сильной тряски по кочкамъ п 
ухабамъ. пофздъ дотащилсея благополучно до гостин- 
ницы, «Виноваты— не совсъмъ благополучно! У однаго 
изъ колесъ кареты что-то сломалось.» Это вовсе а«ниче- 


го не звачило», однако непремънно требовало ПОЧИН- 


ки. Генрихъ просилъ мать свою покамстъ войти — | 


«съ сестрамп»—въ гостиннину, въ дверяхъ которой 
стояли хозяинъ и хозяйка, съ пизкоми покловами и 
книксами прося провзжихъ войти въ комнату. Хо- 
зяинъ подошезлъ самъ къ каретБ и отворилъ дверцы. 
Элиза вытаращила глаза и вскрикнула отъ удивле- 


НЯ: хозяинъ походилъ, какъ дв капли воды, на ел 


мужа! А хозяйка —прелестньйшая пзъ всъхъ хозяекъ | 


въ м!ръ! — была пи дать ни взять ея дочь Фанни. 
Восклицан!я радости и удивлен!я разлались со веъхъ 
сторонъ. Всв прочёя дамы узнали въ хозяинь п хо- 
зайкь — отца и сестру. Но тъ не подавали ни ма- 
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лъйшаго вида смущен!я — и нп мало не сбились съ 
толку отъ восклицан!й и крика пр!5зжахъ. Они знали 
сами про себя, кто опи таке—и какъ нельзя зучше 
исполняли свои роли! Они, разсыпаясь въ въжливо- 
стяхъ и пзвинен1яхъ, повели гостей наверхъ, гль 
прузжимъ были отведены двБ просторныя. краси- 
выя комнаты. Тутъ хозляинъ ужасно захлопотался и 
началъ звать на помощь буфетчика и служанку. На- 
конецъ явился буфетчикъ въ синемъ передникь. Но- 
вая неожиданность! Это былъ живой Кандидатъ. 
Пришла служанка — и опять удивлен!е! Нельзя вооб- 
разить себъ ппчего маловиднъе, ночего похожъе на 
Генриха. Но за то она была не слишкомъ ловка, и 
на всякомъ шагу спотыкалась и задъвала. Хозявнъ 
сердито журилъ ее за неловкость и ворчалъ па бу- 
 Фетчика, при чемъ они оба, такъ по крайней мъръ 
казалось, расплакалась. Хозаинъ прогналъ ихъ, при- 
казавъ въ ту же мпнуту припести, чвмъ освъжаться 
‘гостямъ. Тутъ онъ, при разныхъ остроумныхъ шут- 
кахъ и любезностяхъ, собственными руками откупо- 
‘рилъ двъ бутылки шампанскаго, разлилъ его въ рюм- 
‚ки п началъ чокаться съ дамами. Когда гости освБ- 
‚жились разными лакомствами, приправленнымп ве- 
‘селымъ и живымъ разговоромъ, пришли доложить о 
‚какомъ-то человъкъ, подъ пменемъ «Погонщиока-шту- 
каря», который просплъ позволеня показать чест- 
‘нымъ господамъ разныхъ удивительныхъ звърей и 
«другя рЪдкости», находпвиияся въ его походномъ 
‚кабинеть. «Погонщикъ-штукарь» былъ приглашенъ 


® 
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съ громкими восклицанями , и въ дверяхъ показа 
лась Фигура, которая, за исключев!емъ длиной съдой 
бороды, имбла удивительное сходство съ Тереме 
Мунтеромъ. Въ другой комнатЪ помъщался его звъри 
нецъ п кабинетъ рьдкостей ВсЪ поспъшили туда 


увидъли сперва разныхъ р5дкихъ звБрей, а потом 
маленьк!я драматическая представлен1я, которыя «Па 
гонщикъ-штукарь» сопровождалъ юмористическими 

остроумными ръчами и объяснен!ями, подобными (в 
смъемъ сказать равными — это невозможно) Фразам1 
Фигляровъ, въ большие праздники забавляющихъ н. 
площади народъ. Два друге товарища его, не пох 
же ни на кого изъ Франковыхъ знакомыхъ, пом 
гали при представлен1яхъ, которыя кончились тфм 
что ученый «Погонщикъ-штукарь» далъ всякому из 
зрителей что-нибудь на память изъ драгоцъьнностей 
кабинета своего и показалъ притомъ т. 
тактъ : каждый получилъ именно то, что ему всег| 
болъе доставляло удовольствя. Сверхъ своего пода 
ка Луиза получила еще прелюбопытвую« проповъд 
читанную будто бы первымъ пасторомъ въ близь-л 
жашемъ приходъ въ первое воскресенье его там] 
служения. Подъ заглавнымъ листомъ лежали каке 


то стихи, которые очевидно были писаны горазд: 
| 
} 


позже. «Луиза однако не прочитала ихъ теперь, } 


поспъшно спратала и вся покраснзла. ВсЪ эти затЪа 
въроятно доставили бы веъмъ много удовольствия 
если бы «предметъ»—одинъ изъ главныхъ предме: 


| 


товъ праздника — былъ въ состоян!и привимать в? 
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` исмъ участие. Сколько Луиза ни принуждала себя 
° быть довольною и веселою, она не могла преодолжть 
’ себя. Тоска ея ставоввлась невыносима—и наконецъ, 
’ когда подали мороженое, и буфхетчикъ, котораго гла- 
за сверкали радост!ю, попросилъ ее взять ванплева- 
го, она только отвздала свою порцию, потомъ отста- 
вила блюдечко, выбъьжала изъ комнаты и залилась 
слезамп. Луиза до того никогда пе была подвержена 
спазмамъ, и потому этотъ припадокъ очень ветрево- 
жплъ всБхъ. Хозяпиъ, хозайка, служанка, буфет- 
чакъ, «Погонщикъ-штукарь» — однимъ словомъ, всЪ 
вышли изъ своихъ ролей, пи—прощай все обаяше, вся 
искренняя веселость праздника! Напрасно Лупза, ко- 
торая скоро успокоилась, просила извинеп1я въ при- 
чинепиой тревог и увъряла, что это не что другое, 
какъ «сгазмы въ груди»; напрасво Элиза, Фанни и 
особенно Петрея старались, изъ уважения къ Якоби и 
Генриху, возстановить прежнюю веселость: это имъ 
не удавалось—и пичто болъе не клевлось. Веъ, особ- 
ливо Якоби, казались очень разстроены и назали п0- 
говарнвать, какъ-бы пуститься далъе въ путь. Тутъ 
послышался стукъ лошалиныхъ копытъ в прибади- 
жающагося экппажа — и передъ подъъздомъ гостин- 
ницы остановилось великолфтоное ландо съ лихой 
четверней гнъьдыхъ. Низего не зная о преждевремен- 
номъ отъфздъ Франкскаго семейства изъ Аксельголь- 
ма, Помьщиекъ возвращался туда п0с4Ъ краткаго отсут- 


ств1я п остановился на-минуту ВЪ ГОСТИННИЦЬ, чТтО- 


бы дать отдохнуть лошадямъ и выпить стаканъ 
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елавившагося здъсь поза. Неожидапная встръча съ 
Франками перемьнола его первоначальный плапъ. 
Онъ ръшился ъхать съ ними въ городъ п убБдитель- 
но просилъ «тетушку» и «сестрицъ» воспользоваться. 
его ландо! Онъ увърялъ, что онЪ будутъ довольны 
имъ, что въ немъ совсьмъ не трясетъ, что оно нео- 
быкновенно покойно, что въ немъ можно спать, какъ 
въ постель, даже по самымъ дурнымъ дорогамъ и 


т. д. Элиза, у которой еще болъли кости отъ немп- 


| 


отъ этаго предложен1я — и такъ-какъ Лагманъ, при. 


1 


*+ ] 
пакрапывавшемъ  дождъ, предпочитал закрытый | 


лосердой тряски наемной кареты ‚, была не прочь 


экипажъ карюлкь, въ которой онъ пр/Бхалъ съ Фан- 
ни, то дБло п было скоро слажено. Элиза съ лвумя 
изъ дочелей должна была ‘ъхать въ лаидо, которое 


между-тЬмъ превратнлося въ карету; а Лагманъ съ 


прочими поместится въ другихъ экипажахъ. Когда 
надобно было отправаться въ путь, Якоби подвезь 
свою бричку близехонько къ ландо Помъщика, кого- 
рый, нахмуря брови, безпрестанио смотрълъ, чтобы 
его колесница не потерпьла унижен!я п вреда отъ 
соприкосновен!я съ маленькой ея сосъдкой. Сильно 
билось сердце Якоби, когда Лупза сошла съ льстийпцы. 
Помьщикъ стоялъ съ одной стороны, Якоби съ дру- 
гой; оба протягивали ей руку, чтобы посадить ее въ 
свой экипажъ. На лиць Лувзы изображалось страда- 
н1е—и она подвигалась медленными шагами. Прошла 
мпвута неръшимости, и она съ опущенными глазами 


подала ку Помьщику, который съ торжественной 
р 
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миной помогъ ей войти въ карету, гдь ждала ее 
мать, и всльдъ за нею самъ прыгнулъ туда же. Че- 
резъ мивуту лихая четверня тровулась, и ландо по- 
катилося. Якоби положилъ руку на грудь; тагостное 
чувство сперло его дыхаше; ма глазахъ его наверну- 
лись слезы при вид катившейся великольпной каре- 
ты. Голосъ Петреи прервалъ его горестныя размыш- 
лен!я; она шутя объявляла ему, что онъ будетъ 
имъть «завидное счасте» везти ее съ Ассесоромъь въ 
бричкБ. Лкоби молча занядъ свое прежнее мъсто; 
душа его была свльно взволнована, и онъ нарочно 
отсталъ далеко, чтобы не имъть вь виду и тБыв 
роковаго лаидо. Только-что бричка пустилась оцять 
прыгать по ухабамъ большой дороги, какъ отъ саль- 
наго толчка сломалось переднее колесо— п Кандидатъ 
съ Ассесоромъ и Нетреею повалились одийъ за дру- 
гимъ въ грязь. Но они мигомъ поднялись всЪ трое 
опять на ноги, Петрея смъялась, Ассесоръ ворчалъ 
и сердился. Когда Лкоби увърился, что все, что 
было живаго въ бричкь, осталось невредимо, онъ 
сталъ смотрьть ва дЪло хладнокровно, и только ду- 
малъ, какъбы пособать бьдъ. Посль короткаго совъ- 
щаня подъ проловнымъ дождемъ, рёшили, что Яко- 
би останется при экиважь ждать помощи, а Петрея 
съ Ассесоромъ огправятся пъшкомъ въ городъ, и от- 
туда, какъ можно скорБе, пришлютъ ему людей. 
Встрьтивиийся имъ работиикъ объщалъ похлопотать 
объ этомъ, и Ассесорь Мунтеръ съ кислымъ лицемъ 


пуствася шагаль по дождю и грязи. Петрея напротивъ 
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того была въ восхищен. Во-первыхъ это было при- 
ключеше , во-вторыхъ она ввкогда еще не была въ | 


такую погоду подъ открытымъ небомъ, въ-третьихъ | 


она рьдко чувствовала себя такъ легко и свободно, 
какъ теперь. Сказавъ себъ, что сама судьба (власть, 
против, которой ве могутъ устоять никакя вла- 
ста въ м5) предала ея одежду на погублене, она 
начала безъ зазрыя совъсти шагать по грязи и 
пачкаться въ лужахъ, и съ величайшимъ насла- 
жденемъ чувствовала, какъ она промокала до ко- 
етей, и, смотря на пвътную воду, стекавшую съ 
шляпы и шейпаго платка, она вздернула носъ къ 
верху, чтобы лучше насладиться чудеснымъ дождемъ. 
Петрея въ этомъь случаЪ сходвлась ст братомъ ево- 
имЪ и —ей казалось —чуть ли и не съ Длогеномъ; и 
такъ-какъь Петрея любила крайности , то она желала 
быть Длогеномъ по невозможности—она въ томъ 
созцавалась — быть Алексапдромъ. Она чувствовала въ 
эту минуту, что могла быть счастлива при весьма 
умъренной долз внъшнихъ удобствъ; она чувствовала 
себя па раздольв и ва просторъ; она привьтствовала 
каждую дождевую каплю, каждый порывъ вътра, 
каждый кустъ, каждую травку, какъ старыхъ мв- 
лыхъ друзей; съ ними ей нечего было опасаться 
тъхъ непраятностей, тьхъ оскорблешй, которымъ 
она часто подвергалась въ общественной жизни. Если 
сороки смъялись надъ нею, то она отплачивала имъ 
тьмъ же. «Да здравствуетъ свобода!» Шри веъхъ 


этихъ впечатльвяхъ Петрея предавалась такимъ 
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сильнымъ порывамъ веселости, чтоей ваковецъ уда- 
лось развеселить и своего товарища въ несчаст!и, пли, 
по мнБнно Петрев, въ счастша. Но вдругъ поднялся 
ужасный вихрь и посылаль градъ, котораго круп- 
ныял зерва такъ нецеремонно поступали съ ноеемъ 
Петрен, что она какъ будто смутилась и даже не- 
много разсердилась. Ассесоръ сталъ осматриваться, 
ньтъ ли по близости пристаниша, тдъ бы можно 
укрыться, а Петрея, въ восхищен! и отъ всякага по- 
рыва вътра, который грозалъ свалить ее съ ногъ, 
шла за Ассесоромъ по узенькой тропивкъ. Навстръ- 
чу имъ понеслись изъ лъсу густые клубы дыма, 
гонимые вътромъ, какъ будто съ въстью, что здъсь 
есть гостепримная хижина , гдь они найлутъ убъ- 
жище отъ ненастной погоды. Между-тъмъ, какъ они 
бродвли по льсу, чтобы отыскать эту хиживу, вооб- 
ражен1е Петрен разыгралось пуще бури, и ей пред- 
ставлялось, что она вмъето хижины найдетъ разбой- 
нич1 вертепъ ‚ пещеру пустынника, подземелье съ 
затаенными сокровишамо и разныя другая чудеса въ 
этомъ родБ. Но увы! все это было основаво только 
на дымъ, который, какъ теперь оказалось, зыходилъ 
изъ черной угольни, а съ божествомъ, скрывавшимся 
въ глубинъ ея (о его присутствм свидътельствоваль 
дымъ), Петрея не имъла ни малъйшаго желанйя поз- 
накомиться ближе. Въ нъеколькихъ шагахъ отъ уголь- 
нп стояла маленькая лачужка въ вид сахарной го- 
ловы, въ которой жолъ угольщикъ. Ассесоръ отво- 


ридъ незамкнутую дверь, но за нею не оказалось 
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ни пустынника, ни разбойниковъ, а только пуста 
избушка, тъеная, но чистая. Обрадованный Ассесор 
тотчасъ же завладьлъ ею и свалъ возль Петрен 
единственной скамейкъ, которая тутъ находнласЕ 
Петрея вздохнула. Какое жалкое превращеше е 
великольпныхъ воздушныхъ замковъ! Видъ, пред 
ставлявнийся глазамъ изъ отворенной двери, не з 
нималъ ея, но за то Ассесоръ по-видимому разематри 
валъ его съ большимъ вниман!емъ. Избушка стоял 
въ самой глуши лъса; природа кругомъ была дикая 
но прекрасная. Передъ избушкой было открыта 
мъсто, обставленное прихотливыми группами сосен 
н елей, которыя стояли пепоколебимо посреди бури 
завывавшей въ ихъ вершинахъ. Нъсколько деревьев! 
лежало ва землЪ; но видно было, что они пона 
дали отъ старости; трава и пцвъты, росиие вокруг 
этохъ аъсныхъ патр!арховъ, были вырваны вмъет 
съ ихъ массивными корнями. Отдъльно отъ других 


и образуя особую группу, стояли двъ высокя ели 


но другал, молодая, зеленая и сильная, поддерживал 


Одна изъ нихъ высохла и едва держалась на корне 


се, обвивъ своими вътвями; дебелые сучья одно 
переплелись съ высохшими сучьями другой, которая 
покоясь въ объятяхъ своей подруги, не падала, хе 
тя и тряслась отъ вътра. Молодое дерево служил 
подпорою старому и охраняло его. Долго покоилис 
выразительные взоры Ассесора на обоихъ деревьяхи 
глаза его наполнились слезами; прекрасная, грустна 


улыбка, придававшая особенную прелесть его Физ! 


| 
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ном, показалась на устахъ, и сладостныя чувства 
по-ввдимому волновали его дущу. Онъ расказалъ Пет- 
реъ объ одномъ древнемъ народБ, жившемъ въ ву- 
стыняхъ, говорилъ о непорочномъ обществь Ессеевъ 


(заръ Христ1анства) — и вотъ его собственныя слова: 


«Жажда святости побудила множество мущанъи 
женщинъ удалиться отъ шума большихъ городовъ въ 
пустыни, чтобы невозмутимо посвятить себя мудрой и 
непорочной жизни. Они устровли себъ хижины и об- 
щество, котораго закопомъ были: молитва п трудъ. 
Всь земныя блага должны были служить средствами 
къ достижению другой высшей жизна. Они старались 
сохранить цъломудр1е душа п тъла; спокойствие и 
строгость правалъ отличало все ихъ существоваше. 
Съ восхожденлемъ солнца она собирались веъ вмъБе- 
тЪ, возсылали молитвы п пЪъени къ престолу Все- 
вышняго. Семнадцать часовъ въ сутка были посвя- 
щены част!ю работь, част!ю наук и размышлению. 


У вихъ было мало потребностей, и потому они вели 


’ жизнь беззаботную. Разговоры ихЪъ отличались благо- 


родствомъ и относнлись къ благочестивому учению 
ихъ секты. Они въровала въ вЪчнаго Бога, отъ во- 
тораго истекаеть свътъ и истана; они старались 
приблизиться къ Нему частотою сердца и дълъ, по- 
жертвованемъ м!рскихъ удовольств! и смиреннымъ 
созерцашемъ и постиженемъ путей премудраго Соз- 
дателя. Они въровали въ существоваше тихихъ оби- 


‚ телей за предБлами странвическов жизни: тамъ теп- 
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лый вътерокъ зиграетъ въ струяхъ свБтлой воды; 
тамъ царствуетъ вЪчная весна и в5чный вихрь; 
тамъ надъялись они вайти надежную пристань по 


окончан1и пути своего. » 


Солнце освъщаетъ землю своими лучами. Она’ 
во всвхъ направленяхъ проникаютъ ея туманную 
атмосферу. Но человькъ не всегда бываетъ одинаково 
восприимчивъ къ ихъ дьйств!ю. Слова Ассесора про- 
извели въ эту минуту сильное впечатльн1е на Пет- 
рею. Описане такой жизни, такаго чисгаго, святаго 
стремлен!я вызвало въ ея душь вевыразимо-сладост-, 
ное чувство, и глаза ея наполнились слезами. Овна 
теперь понимала свое призваве; она видъла дорогу, 
по которой ей должно было итти въ жизни; опа вЪ- 
рила, что эта дорога освободитъ ея душу отъ гнета 
житейскихъ мелочей, отъ суеты и смятення—върила, 
что она приведетъ ее къ миру и истинь. Въ ту сз- 
мую минуту, когда эти мысди, или, лучше сказать, | 
этп чувства волновали ея душу, ова сквозь слезъ 
смотрьла на Шеремио. Выразительное лицо его въ 
эту минуту казалось еще выразательнъе, а прекрас- 


ный задумчивый взоръ его поконлея на живописной’ 


картинъ, разстилавшейся передъ нимъ. Вдругь Петреф | 
представился въ Ассесорь Мунтерь мудрый отшель-_ 


ВИКЪ, проникнутый высокими божественными истина-_ 


ми. Она почувствовала сильное желан!е броситься къ. 


у 


его ногамъ и просить его благословевая; она хотьла | 


предложить ему поселиться съ пею навсегда въ этой 
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пустынь, въ этой хижинъ: онъ бы училъ ее мудро- 
стп; она бы ухаживала за нимъ, какъ дочь, какъ 
прислужница; они вставали бы рано, встрьчали вос- 
хождене солнца молитвой; однимъ словомъ, поступа- 
ли бы во всемъ, какъ Ессеи. Такимъ образомъ они 
бы умерли для свъта и жили только лля неба. Ув- 
леченная своими тревожными чувствам и какимъ- 
то непреодолимымъ желашемъ, Петрея предалась 
минутному вдохновен!ю; задыхаясь отъ елезъ, она 
упала въ объятия Переми и прерывающимся голосомъ 


излила передъ нпмъ свой смутныя желания. 


Если бъ камень упалъ Ассесору на шею, то не 
привелъ бы его въ такое остолбенън!е, въ какомъ 
онъ находился теперь. Углубясь въ свои размышае- 
ня, овъ въ эту минуту совершенно забылъ о суще- 
ствоваши Петреи и, можетъ быть, еще не скоро бы 


вспомнпаъЪ, если бъ она такимъ неожидавнымъ обра- 


земъ не напомнила ему о своемъ присутствии. Онъ 


понялъ смыслъ ея словъ, поняль увлечене юной 


души ея, и съ спокойною важностно во взор и 40- 
бродушною улыбкой на устахъ старался успокойть 
ея кипуч1я чувства. Потомъ онъ говорилъ, что, гдв 
бы человъкъ ни находилея— въ пустынЪ ли, или въ 
обществь—онъ вездь можетъ вести спокойную, бого- 
уголную жизнь. Прекрасныя слова его навсегда за- 
въ памяти Петреи, и въ посхьлетв м, 
часто освЪщали хаосъ 


печатлЪ лись 
подобно солнечнпымъ лучамъ, 


ея души. 
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Между-тьмъ буря стихла, и Ассесоръ началъ’ 
помьиилять © возврашени домой. Что касается до | 
Петреп, то она пимало о томъ не думала, и желала, 
чтобы необходимость принудила ее провесть ночь въ. 
мрачномъ лЪсу. Съ другой стороны ей улыбалась, 
мысль расказать дома о своихъ похожденяхъ, кото- 
рыя еще умножились на обратномъ пути изъ лъса: 


судьба наградила ее счастемъ поднять на ногп бъд- 


ную старуху, которая упала, собирая хворостъ, до- 
нести его до избушки ея и развести тамъ огонь. Кро- 


мБ того ей удалось пустить на волю двухъ воробуш 


ковъ , которыхъ поймалъ какой-то мальчикъ, п на- 
конецъ освободить самаго Ассесора отъ шиповника, 
который всБми силами хотълъ удержать его въ своей 


власти къ крайней досадЪ Ассесора. Петрея при этомъ 


случаь перецарапала себъ руки до крови, но отъ 
того стала еще веселъе. 


Когла они вышай изъ лБсу, дождь совевмъ 
пересталъ итти. Вътеръ утихъ, и небо, освъшенное 
послБдними лучами заходящаго солнца, бросало на 
ландшафтъ какой-то особенный, дивный отблескъ. 
Тутъ прояснилось и лице Терем!и Мунтера; онъ сталъ 
прислушиваться къ оънно птицъ и сказалъ: чахъ, 
какъ чудесно!» Онъ смотрьлъ на капли росы, спрыс- 
нувпия весеннюю травку и отражавшя въ себъ не- 
бо, улыбнулся и сказалъ: «вотъ чистьйший жемчугъ. » 
Петрея раздала повстрьчавшимся на дорогь дъ- 
тямъ ве гостинцы, которые она сберегла съ пировъ 


домой. 63 


Аксельгольма; она охотно отдала бы и н5которыя 
изъ свопхъ вещей, если бы не боялась упрековъ Лу- 
изы и матери. Петрея, при своей храбрости, жальла , 
что съ нею слузплось такъ мало похождений и что 
странствован!е ея было такъ коротко. Она была не- 
довольна скорымъ своимъ возвращенлемъ домой, но 
тъмъ довольнБе былъ Ассесоръ и всв домашше. 
Ворогившись гораздо ранъе, посльдн!е начинали серь- 
ёзно безпокойться о ихъ долгомъ отсутстви. Между- 
тъмъ Ассесоръ и Петрея вынесли изъ своей прогулки 
взаимную дружбу. Петрею превозносили за ея храб- 
рость, и Генрихъ, ей въ честь, продекламировалъ 


очень патетическп: 


Не всякъ, какъ Ксенофонъ, стяжаетъ два вфнца: 
И воина хвалу и славу мудреца, 


и всЪ засмъялись. 


ДОМА. 


«ВездЪ хорошо, а дома лучше!» сказала Элиз 
со всею искренност!ию, когда она воротилась къ све 
вмъ пенатамъ и своему мужу. Молодежъ была тог 
же мнъня, и съ ралостию принялась опять за вс 
дневныя занят!я. Воспоминап!я и расказы о всем 
случившемся много способствовали къ ихъ оживлении 
Надъялись , что Луиза по-прежнему найдетъ спокой] 
стве и веселость въ тихомъ кругу домашнихъ заня 
тй. Но Лупзу узнать нельзя было. Казалось, чт 
губительный червь сябдалъ ея внутренность : она за 
мътно худьла; веселый нравъ ея исчезъ, и часто за) 
мъчали, что ея глаза былп красны. Напрасно роди 


тели, братъ и сестры старались дознаться причинь) 


этой перемъны: она викому не хотьла открыть ее’ 


Что корень болъзви былъ въ сердць, въ этомъ она 


не могла не сознаться; но опа по-видимому рьшилася 
затаить его во глубинь души своей. Й Якоби начи- 
назъ блъьднъть п худъть: душевное разстройство Лу- 
изы сильно печалило его; а перемъна въ ея обраще- 


ни, особенно съ намъ, пробудила въ немъ мысль. 
что онъ, можеть быть, невольнымъ образомъ оскор- 
билъ ее, или огорчилъ ее. Только теперь онъ чувст. 


вовалъ, какъ дорога ‘Луиза была для него, и какт 
| 
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искренно онъ былъ привязанъ къ ней. Эта размолв- 
ка п старания Якоби сблизиться съ Луизой и воз- 
становить прежнее дружеское отношен!е послужили 
поводомъ къ разнымъ маленькпмъ сценамъ, пли явле- 


н!ямъ, которыя мы сейчасъ представимъ читателю. 
ПЕРВОЕ ЯВЛЕНТЕ. 


Лупза сидитъ у оква п вышиваетъ по канвьБ 


въ пяльнахъ. Якоби садится противъ нея. 
Якоби (вздыхая). Ахъ, мамзель Луиза! 


Лупза смотритъ на свою пастушку, молчитъ и 


продолжаетъ вышивать. 


Ягоби. Съ иъкотораго времени мнЪ все на свЪ- 


ть кажетсл скучнымъ и песноснымъ. 
Лупза молчитъ и вышиваетъ. 


Якоби. А отъ васъ бы завиевло, чтобъ все пред- 
ставилось мпБ совсьмъ въ иномъ видЪ. Ахъ, мамзель 
Луиза! только одно доброе словцо, одвиъ ласковый 
взоръ!.. Уже ли вы можете отказать въ нихъ тому, 
кто охотно отдалъ бы все на свБтЪ, чтобы видъть 
васъ счастливою? (Про себя.) Она краснфетъ, она по- 
видимому растрогана, ова открываетъ ротъ. Ахъ, 


что-то она скажетъ! 
СоврЕемкиниктъ. Т. ХХХГ. 5 
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„Ауиза. Одна, двЪ, три, четыре, пять, шесть, 


еемь. восемь, девять, десять стежекъ для носа. Этотъ. 


узоръ немного сбивчивъ. 


Якоби. Вы не хотите слушать, не хотите пони-, 


мать меня! Вы играете мопми страданйями! Ахъ, 


Луиза! 


Луиза. У меня недостаетъ шерсти; я забыла ее 


наверху въ своей комнать. | 


Уходитъ. 
Второе ЯВлЕНТЕ. 


Семейство собралось въ библлотекъ. Только - что 
отппли чай. Луиза, по неотступной просьбь Петрен 
и Габр1эли, раскладываетъ карты на маленькомъ 
столикЪ и гадая предсказываетъ сестрамъ ихъ будущ- 


ность. Кандодатъ садится противь нея и по -видимо- | 


му намъренъ преодолъьть грусть свою и быть весб- 


лымъ. Но за то «предметъ» принимаетъ самую важ- 


ную и спьсивую осанку. Входить Помфщикъ; онъ. 


раскланивается, прищуривается и цълуеть ручку у 


«любезной тетушки.» 


Помпщик5. Какъ холодно сегодня! Я думаю, что 


у насъ навърное будетъ морозъ. 
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Элиза. Что это за жалкая весна! Мы только- 
что прочитали горестное извъете о голодь въ съвер- 
ныхъ провиншахъ. Эти веурожаи всегда причиня- 
ютъ мого несчастий. 


Помъщик5. Ахъ, да! Сохрани Богъ всякаго отъ 
голодной смерти! Но полно говорить о таквхъ печаль- 
ныхъ дБлахъ ; поговоримте лучше о чемъ-нибудь 
другомъ. Я приказалъ покрыть свой горохъ соломой. 
Любите лп вы раскладывать пасансъ, сестрица /Ду- 
иза? Я очень люблю; это такъ успокоиваетъ нервы. 
Въ моемъ помъетьв Останвикъ у меня есть самыя, 
самыя крошечныя карты лля пас1анса!——я увъренъ, 
что он бы вамъ очевь повравились! 


Помъщикъ садится по другую сторону «пред- 
мета.» Съ Канлидатомъ пропсходятъ какъ будто 


судорожныя движен1я. 


Луиза. Это не пасансъ, а гадане, чтобы уз- 
нать будущее. Хотите, я и вамъ загадаю, Туръ? 


Помъшик5. Ахъ, да! пожалуста! только ради Бога 
не предсказывайте мнъ ничего дурнаго. Когда я 
вечеромъ слышу о чемъ-нибудь непраятномъ, у меня 
всегда бываютъ страшные сны. Загадайте п скажите 
мнЪ, что у меня будетъ хорошенькая женка, такая 
же миленькая, какъ вы. сами, сестрица Луиза! 
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Кандидат» (грозно смотря на Помтыцика). Я не) 


думаю, чтобы мамзель Луйзъ® нравилась лесть. 


Помтшик» (пе обращая никакаго впиманя пп) 
па слова, ни на присутств!е своего соперника). Лю-. 


бпте лп вы голубой цвьтъ, сестрица Луиза? 


Луиза. Люблю; однако я почти предпочитаю ему 


зеленый. 


Помтъщик. Я очень радъ этому. У меня въ 
Останвикъ какъ нарочно мебель въ гостиной покры- 
та голубой шелковой матерей — самаго прекраснаго 
свътло-голубаго цвъта; а въ спальнЪ зеленымъ мери- 


носомъ. Я увБренъ, что вы, сестрипа Луиза... 


Тутъ у Кандидата слълалсл удушливый кашель, 
и онъ вышелъ изъ комнаты. Луиза проводила его 
взоромъ, вздохнула п, опустивъ глаза на карты, | 
увидьла столько бъдъЪ для Тура, что тотъ пришелъ 
въ отчаян!е. «Горохъ весь замерзнетъ» — «въ гости- 
ной случится пожаръ» п къ довершению всего—«онъ, 
посватается и получитъ отказъ. » Помьшикъ увъряетъ, 


смЪясь, что па счетъ послъьдияго онъ пе боится. Дъ-| 


|] 
|1 


вицы улыбаются п сообщаютъ другъ другу замъчанйя. | 


ТРЕТЬЕ ЯВЛЕНЕЕ. 


Семейство только-что отужинало. Ассесоръ пред- 


| 


лагаетъ воп росъ: 
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Какое величайшее страдаве въ м!рь? 
Якоби. Равиодуше любимаго предмета. 


Петрея. Недостатокъ увъренности въ своихъ 


дъйстняхъ. 


Фанни. Сознаше невознаградимаго зла, причинен- 


паго любимому существу. 


Мать. Я однаго мнънмя съ Фанни: мнь кажет- 


ся, что ничего пе можетъ быть мучительнъе. 


Луиза. Ахъ, ньтъ! есть чувство, еще мучитель- 
нБе, еще ужаснъе этаго: потерять въру въ того, ко- 
го любишь, потерять къ нему должное уваженте... 


сомнЪваться въ... 


Губы Луизы дрожатъ; опа не можелъ докончить; 


она блъднЪетъ, поспьшно встаетъ и убъгаетъ вонъ. 


Всеобщее смущене. 


Отець Что это  дълается съ Луизой? Элиза, 
намъ неиремъино надобно узнать, въ чемъ дъло. Опа 
должна сказать, она непремънно скажетъ вамъ всю 
правду. Я не могу долъе сносить муку видЪть се въ 
такомъ положен, и сейчасъь же пойду поговорить 
съ нею; ворочемъ, ве лучше лв будетъ сдЪлать это 


тебъ, мой другъ? По ты ие отставай отъ пея, пока 
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она не выскажетъ тебь всего, что у нея на душЪ. 
Для меня ньтъ ничего несноснъе таинственности и. 
хандры. 


Мать. Я тотчасъ пойду къ ней. Я начинаю. 
догадываться... Эрнстъ, мой другъ! Если мена долго 
не будетъ, то пускай дъти съ Богомъ идуть себъ 


спать! Но съ тобой я еще увижусь послъ. 
Уходитъ. 


ЧЕТВЕРТОЕ ЯВЛЕНТЕ. 


Мать и дочь. 


Дочь стоитъ на колънахь и закрываетъ лаце 
руками. Мать тихонько подходитъ къ ней и обви- 
ваетъ ее своими руками. 


Мать. Луиза! душа моя! Что съ тобою? Я тебя 


узнать не могу! Ты должна непремънно сказать мнЪ,. 
что у тебя на душз! 


Луиза. Ахъ, нътъ, я не могу, я не должна ска- 
зать этаго. 


Мать. Но ты непремънно скажешь, если не хо- 
чешь сдълать насъ всъхъ несчастными за тебя. Ахъ, 
Луиза! Уже ли тебя можетъ остановить какой-ни- 
будь ложный стыдъ, или ложная деликатность? Или, 
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можетъ быть, ты дала кому-нибудь объщан!е; можетъ 
быть, священный долгъ запрещаетъь тебь открыть 
свое горе? 


Луиза. О нътъ! ни то, ни другое, а все таки... 
все таки... 


Мать. Ради Бога, говори, говори скорзе. Върно 
какое - вибудь ложное подозрън!е терзаетъ тебя съ 
нъкотораго времени. Слова твои сегодня вечеромъ 
передъ уходомъ твоимъ... Что ты хотъла сказать 
ими? Ты плачешь, Луиза! О, я прошу, я умоляю 
тебя, если ты меня любишь, не скрывай пичего отъ 
меня. Къ кому-то изъ близкахъ твоему сердцу ты 
потеряла въру и должное уважене. Можетъ быть, 


къ твоей матери? 


Луиза. Ахъ, маменька, милая маменька! Взоръ 
твой раздираетъ мое сердце, но вмБсть съ тБмъ и 
успокоиваеть его! О Боже мой! можетъ, это ошибка, 
да, можетъ быть, это клевета, а я... и такъ, мамень- 
ка, ты непремънно хочешь, чтобы я тебъь открыла 
тайну, которая давно снъдаетъь мою душу, которую 
я ечитала долгомъ не открывать тебъ? Я скажу 
тебъ все. Но прости, прости мнЪ, маменька, если я 
огорчу тебя своими словами, если они возмутятъ 
твое спокойетве; прости мнЪ, если я по слабости, 
по легковър!ю была несправедлива къ тебъ; проста в 
избавь отъ страдан, которыя убиваютъ меня. Ахъ, 
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послушай, маменька! Мысль, что вс мы въ семей- 
ствв безукоризненны, всв какъ ангелы чисты серд-. 
цемъ и душею, была отрадою для меня и сестеръ, 
моихъ! Я гордилась, что ты была такова, я горди-. 


лась, что я могла называть тебя своею матерью!.. А 


теперь... 


Мать. А теперь, Луиза? 


Луиза. А теперь люди говорятъ, что... нътъ я 


не могу сказать! 


Мать. Скажи, скажи только! Я хочу, я требую 
этаго отъ тебя. Богъ видатъ пасъ. 


Луиза. Меня хотъли увЪрить, что мать моя, 


что ты, маменька, также не безукоризненна; что ты 
также. ., 


Мать. Продолжай, Луиза! 


Луиза. Что Якоби любилъ тебя, и что ты пла- 
тила ему взаимностью ; что злые языки недаромъ 
осуждали тебя, что даже теперь... Я презпрала эти 
рьчи, я презпрала тъхъ, кто ихъ произносилъ. Я 
старазась удалить отъ себя эти мысли, я считала 
ихъ преступлениемъ. Но вотъ разъ я шла къ тебъ, 


маменька, п увидъла Якоби передъ тобой ва колъ- 
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няхъ, слышала, какъ онъ говорилъ тебь о любви!.. 


Теперь ты все знаешь, маменька! 
Мать. И что же ты объ этомъ думаешь? 


Луиза. Ахъ, я и сама не знаю, что миь ду- 
мать; но съ этой мннуты душа моя не знала покоя, 
и я думала, что мы съ нимъ навъки раздълены, что 
я никогда не освобожусь отъ своихъ сомнБн, по- 
тому-что мнъ казалось невозможнымъ открыть ихъ 


кому-нибудь, 


Мать. Миръ опять сойдетъ въ твою душу, 
другъ мой! О, Боже мой, какъ бы я была несчаст- 
на въ эту минуту, если бъ совъеть моя была ве 
чиста! Но, благодаря Бога, другъ мой, мать твоя въ 
этомъ отвошен неукоризненна, и Якоби вполнЪ 
достоинъ твоей дружбы, твоего уваженя. Я скажу 
тебъ откровенно всю правду на счетъ того, что тебя 
такъ встревожило. Была минута—это было въ самомъ 
началь пребыван!я Якоби въ нашемъ домъ-—когда въ 
его юномъ, неопытномъ сердцъ пробудилось пылкое 
чувство ко мнБ п отчасти нашло взаимность. Луиза! 
не осуди меня строго за невольное чувство, на ко- 
торое даже отецъ твой смотрьлъ съ снисхожденемъ. 
Въ одпиъ благословенный часъ мы открыли другъ 
другу наше серлце — и его любовь, его энермя, его 
кротость дали мнБ силу превозмочь свою слабость. 


Якоби, который также позналъ свое заблужденше, 
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старался побороть его и усиьлъ въ томъ. Тутъ онъ’ 
уъхалъ, и мы взаимно желали, чтобы разлука наша’ 
продолжалась, какъ можно долБе. Между-тьмъ мы 
отдали Генриха ему на-рукв, и Якоби былъ для. 
него несравненнымъ другомъ и наставникомъ. Когда | 
я, три года спустя, опять увидълась съ Якоби, я 
ему протянула руку, какъ сестра, а онъ, я почти 
убъждена въ томъ, уже тогда въ душ своей началъ 
любить меня, какъ-—мать. Но что тогда было од- 
нимъ предположенемъ, позже превратилось въ увъ- 
ренность; ты его видъла передо мной на колънахъ, 
какъ сына; овъ благо даралъ меня за то, что я одоб- 
ряла его любовь къ моей дочери, къ моей /Лупзь, 


которой вздумалось попугать себя и насъ веъхъ 


страшнымъ призракомъ. 


Спокойный, шутливый тонъ, которымъ были 
произнесены послъдня слова, убъдилъ Луизу почти 
еще болъе простаго и энергическаго объясневая ма- 
тери и исполнилъ ея сердце сладостнымъ чувствомъ. 
Ова прижала руки къ груди и съ благодарвымъ 
взоромъ смотрьла на небо. | 


«Если въ тебъ осталась еще тънь сомиъни»,_ 
продолжала мать, «то обратись къ отцу твоему, об- 
ратись къ. самому Якоби; пускай они подтвердятъ 
тебъ слова мои. Но я вижу, что это было бы лиш- 
нее. Сердце твое успокоилось, другъ мой!» 
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«Ахъ, да! слава Богу! слава Богу»! воскликнула 
Луйза, тихонько припавъ къ ногамъ матера и покры- 
вая поцБлуями ея руки, ея платье; «о маменька! 
какое отрадное чувство опять смотръть на тебя съ 
гордостю! Можешь ди ты простить мнф мою сла- 
бость, мое легковър!е? Ахъ, я сама никогда не про- 
щу себъ!» 


Луйза была въ отзаянш; она дрожала всъмъ. 
тъломъ. Никогда еще она не была такъ взволнована. 
Элиза должна была употребить лекарство для душа 
ц тьла дочери — нЪжныя слова и прохладительныя 
капли, чтобы успокоить ея раздраженвыя чувства и 
нервы. 


Она уговорила Луизу лечь въ постель; потомъ 
сълг у ея кровати в, взлвъ ее за руку, начала, чтобы 
разсъять ея мысли отъ случившагося ‚ вывъдывать 
тонкимъ образомъ ея мньше на счетъ обопхъ жеви- 
ховъ-—Кандидата и Помьщика; но Луиза была въ эту 
минуту завята одной мыслю ‚ однимъ чувствомъ — 
счастливымъ разрьшевемъ ея сомнън! и благодаре- 
щемь за то Богу. Когда мать увидъьла, что она не- 
много успокоплась, она обнимая ее сказала ; 


«Теперь спп, душа моя! Я должна оставить 
тебя для того, кто вьрно съ нетерившемъ ожидаетъ 
меня— И это твой отецъ. Онъ былъ очень встревоженъ 
на счетъ тебя, и теперь я могу успокоить еко, раска- 
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завъ откровенно все, что мы говорили другъ съ дру-\ 
гомъ. Впрочемъ не думай, чтобы то, чго ты ска-’ 
зала, могло безпокоить насъ. Что есть люди, кото- 
рые говорили и еще говорятъ 0бо мнЪ дурно, это 
онъ знаестъ такъ же хорошо, какъ и я сама, Но пры, 
его равнодуши на этотъ сзетъ я не могу слишкомъ 
безнокоитьсл о томъ. У него таюмя возвышенныя, 
благородныя чувства! Ахъ, „уиза! благословеше 
Бояае падъ тьмъ семействомъ, гдь мужъ и жена, 
дьть и родители питаютъ другъ къ другу полную | 
довърениость ! Можетъ ли быть что-нибудь прекрас- 
нБе и сладостнъе, какъ съ любовио сообщать озанмно | 


все, что есть на душ.» 
Пятое явленле. 
Садъ. Утро. ‘Ласточки щебечутъ, нарцизы бда- 


гоухаютъ, деревья колышатся отъь утренияго вБтра, 


цвЪТты на вишняхь открываются дла пчелъ, которыя 


жуяика перелетаютъ съ цаБтка на цЦвВЪтокЪъ, Солнце | 


свътить на вебхь своихъ дътей. Луиза прогуди- | 
вается по средней дорожкъ съ проповьдыю стараго | 
«пастора» въ рукахъ; но глаза ея устремлены на 
лежащий въ книгь листокъ съ стыхами, который не | 


имъетъ ровпо ничего общаго съ старым «пасторомъ». | 


Сл, противоположинаго конца алеи идеть Кандидатъ. 


Лице его мрачно; въ рукБ у него чериая кисть. 


Гуляющще сходятся и молча раскланиваются 
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Якоби. Мнь бы нужно поговорить съ вами, если 
вы позволите. Я не задержу васъ долго. 


Луиза молча киваетъ головой и краснъетъ. 


Якоби. Я черезъ часъ увзжаю отсюда, но прежде, 
нежели прощусь съ вами, я бы просилъ у васъ от- 


въта на одинъ вопросъ. 
Луиза. Вы уъзжаете? Куда? Зачьмъ? 


Якоби. Куда? мнь все ровно, только бы мнь 
быть не здъсь! Зачьмъ? потому-что я не могу долъе 
сносить неприязнь особы, которая дорога моему серд- 
цу, и прежде (по крайвей мърБ я такъ думалъ) была 
дружески расположена ко мнЪ. Обращене ваше въ 
продолжен!е двухъ послъднихъ недьль глубоко огор- 
чило меня. Скажите, чъмъ я его заслужилъ? Если я 
им5лъ несчастие оскорбить васъ, пли возбудить ваше 
неудовольствие противъ себя, то зачьмъ отказывать 
мнБ въ объяснении ? Справедливо ли осуждать кого- 
нибудь, не выслушавъ его; а тБмъ менбе стараго 
друга вашего дътства! Хорошо ли это? Простите мою 
откровенность, Луиза! По-христ1ански ли вы посту- 
поли, показавъ себя такой строгой, неумолимой? Въ 
проповьдяхЪ, которыя вы такъ охотно читаете, развъ 


не говорится ничего о милосердии, о примпрени? 
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Якоби говорилъ съ жаромъ и съ какою-то стро- 
гою важностно, которая, при кротости и веселости 
его нрава, рвдко являлась у него. Луиза, глубоко 


тронутая его словами, отв5зала ему: 


«Я сознаюсь, что поступила не хорошо , и что 


я была несправедлива къ вамъ, Якоби. Но меня 
ввели въ заблужден!е; со временемъ я, можетъ быть, 
скажу вамъ, какамъ образомъ. Вчера вечеромъ я 
узнала, что меня обманули, что я сама себя обма- 
нула—и, благодаря Бога, узнала также, что винова- 
таго въ этомъ дълЪ нътъ никого, кромБ меня самой. 
Я во многомъ должна упрекать себя, а между - про- 
чимъ и въ недостаткъ довъренности къ моимъ род- 
вымъ и къ вамъ, Якоба! Престите меня!» продол- 
жала она, протягивая ему руку съ вадомъ, почта 
умоляющимъ. «Простите меня! Я огорчила васъ.» 
Но Лупза не могла доле удержаться отъ саезъ. 
«Повърьте, что и мнБ самой было не очень весело.» 

«Благодарю, благодарю, Луиза!» воскликнулъ 
Якоби, схвативъ ея руку п прижимая ее то къ серд- 
пу, то къ губамъ. «О, какъ ваша доброта оживляетъ. 
меня! Теперь я опять могу дышать свободно! Теперь. 
я могу оставить васъ съ искренно-преданнымъ вамъ 
сердцемтъ! » 


«Но зачьмъ вы уъзжаете?» спросила Луиза 
полупечальнымъ, полусердитымъ тономъ. 
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«Затвмъ,» отвЪчаль Якоби, «что мнЪ не хочет- 
ся быть свидътелемъь обручен1я, которое въроятно 
скоро будетъ здъсь; затъьмъ, что обращеше ваше со 
мной, съ нфкотораго времени, убъдило меня, что вы 


КО МНЪ равнодушных . 


«Если бъ это было справедливо», отвЪчала Луп- 
за тьмъ же тономъ, «то я бы не могла такъ долго 


сердиться ва васъ! 


«Какъ?» воскликнулъ радостно Якоби,» ахъ, 
Луиза, что вы говороте! Ваши слова внпушаютъ мнъ 
смълыя надежды! Позволите ли сказать вамъ, что я 


иногда думалъ и теперь еще думаю?» 
Лупза молчала, Якоби продолжалъ: 


«Я думалъ, что незнатный, небогатый Якоби 
могъ бы предложить вамъ лучшую участь, нежели 
вашъ богатый Останвикскй сосъдъ; я надъялся, что 
моя любовь, моя преданность, которая во всю жизнь 
мою осталась бы неизмънною, составила бы ваше 
счаст!е; л надъялся, что выбы могли быть довольны 
малымъ, если бы это малое было приношешемъ че- 
ловъка, который въ полной мЪръ умъетъ цънить васъ, 
и который былъ бы счастливъ , совершенствуя себя 
подъвашимъ вляшемъ. О, если бы вы согласились быть 
моей спутницею въ жизни—какъ свътла, какъ спокойна 
сдълалась бы для меня жизнь! Съ вами я бы не боялся 
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никакихъ бълствй, никакихъ искушевнй! И какъ | 
бы я старался всъми мърами показать свою благо-_ 
дарность Провидън!ю за посланное миЪ благо! Ахъ, 
Луиза! такъ я думалъ, такъ я обольщалъ себя, такъ_ 
я мечталъ! О, скажите! ужели это однь мечты? И 
не могуть ли эти мечты превратиться вЪ дъйстви- 


тельность? » 


Луиза не отпимала своей руки п смотръла на 


Якоби съ невыразимою кротост!ю. 


«Скажите одно слово. только одно слово!» про- 
должалъ Якоби умоляющимъ голосомъ! Могу ли я 
назвать васъ моей Луизой? Могу али „назвать Лувзу 


моею? » 


«Поговорите съ моими родителями! сказала Лу- 
пза закрасиьвшись и отворотивъ голову. 

«Моя Луиза!» воскликнулъ Якоби, и прижалъ. 
ее къ сердцу, виф себя отъ любви и блаженства; но. 


Лупза ТИХОНЬКО оттолкнула его, говоря: 


«Помните, что все зависитъ отъ моихъ родите-_ 
лей! Безъ ихъ согласмя я вамъ не даю слова. Ихъ. 


отвътъ рьшитъ судьбу мою?» 


«Пойдемъ вмъсть просить ихъ благословения, 
моя Лупза?» 
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«Ахъ, ифтъ, подите одни, любезный Якоби!‹< 
сказала Лупза; «я чувствую, что я не довольно спо- 
койна и слишкомъ слаба; я буду ожидать здЪесь ва- 


мего возвращеная! 


Такъ-какъ намъ кажется, что съ этимъ пятымъ 
явлен1емъ наша маленькая драма пришла къ счаст- 
ливому окончанию, то мы естественныя ея послЪд- 
ств!я не будемъ уже представлять въ лвлен!яхъ, а 
просто раскажемъ. Когда Кандидатъ побъжалъ къ 
родителямъ Луизы, чтобы испросить ихъ соглася, 
онъ подъ воротами вдругъ паткнулея ва кого-то, 
шедшаго съ противоположной стороны. Оба съ ис- 
пугомъ отскочили назадъ: Помбщикъ и Кандидатъ 


смотръли другъ на друга съ удпвленемъ. 


«Извините!» сказалъ Кандидатъ и хотЪълъ прой- 
ти мамо. Но Помъщикъ остановиль его и съ нетер- 


ОБЛлИВЫМЪ ВИДОМЪ и самодовольною улыбкою сказалъ: 


«Послушайте, любезнъйпий! Не можете ли вы 
сказать мнЪ, въ саду ли сестраца Луиза? Я только- 
что отъ ея родителей и желалъ бы теперь погово- 


|рить съ нею. Не зваете ли вы, ГДЪ она? 


«Въ... я право не знаю!» отвчалъ Кандидатъ, 
насильно вырвавшись изъ рукъ Помфщика, п съ тай- 


нымъ  безпокойствомъ побъжаль къ МЛупзинымъ 


родителямъ. 
СоврРЕМЕННИКЪ. Т. ХХХЕ. 6 
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Между-тьмъ Помъщику излала мельквуло въ. 


саду платье «сестрицы Луйзы » — П ОНЪ п0СПЪшШиИдЪ, 


къ ней. 


Луиза вовсе пе удивилась ‚ когда, послБ всъхъ, 
приготовительныхь вопросовъ: «любите ли вы рыбу? 
любите ли вы дичину, сестрица?» и т. д., наконецъ 
явился главный вопросъ: «любите ли вы меня, сес- 
трица?» РазумБется этотъ вопросъ былъ украшенъ 
разными реторпческими фигурами. Шрв всемъ томъ 
на пего воспосльдовалъ ръшательный, хотя смягчен- 


| 
ный въжапвостью п дружескимъ тономъ; отказъ! 


Кандидатъ, съ своей стороны, съ сердечнымъ жа- 
ромъ и красноръьч1емъ предетавилъ родителямъ Луизы 
свою любовь, свои желан!я п надежды. Конечно у Яко 
би не было покамъстъ пи должности, ни состоян#Я ‚ | 
но у него было многое въ виду, и во всъхъ его пла 
нахъ явлался, какъ солице, какъ путеводительна 
звЪзда, генералъ О”**! Лагману не очень правилис 


такия звъзды, а Элиза не любила, чтобы дъвушк 


00сл$ обручеша долго оставались невъстами; но оба 
любили Якоби и всего болъе желали видЪъть своихы 
дътей истинно счастливыми. Вотъ отъ чего — когда, 
послБ долгихъ совьщашй, родители, допросавъ Лун- 
зу, увьрились, что ея желаве дъйствительно соглас- 
но съ желашемъ Якоби, п что она твердо надъетс 
быть счастловою съ нимъ; когда Якоби, съ величай 


ШИМЪ усермемъ и самыми убъдительными довода 
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ми, отклонилъ всв предлежешя отсрочить номолвку ; 
когда вс препятствия п затруднен:я были устранены— 
Якоби накопецъ получалъ оффащальное согласе, и 
зечеромъ того же дня, въ который утреннее солнце 
озарило Якоби и 'Луйзу лучемъ прампрешл, они 
были скенихомъ п невъстой! Якоби блаженствовалт: 
Лупза была тиха, по привътлива; Гепрахъ находилъ, 
ЗТО у «ея величества» былъ ужъ слишкомъ милости- 
вый видъ. Можетъ быть, ея задумчивая мина проис- 
ходила п отъ того, что она въ мысляхъь уже была 
занята умножешемъ п приведенемъ въ порядокъ 
гардероба Якоби; она въ воображени уже напялпва- 
ла основу для тканья тонкаго полотпа. Дъйствитель- 
по, Лупза такъ легко согласилась ина иемедленную 
помолвку съ Якоби больше для того, чтобы, какъ 
она сама призналась сестрЪ своей Фанни, чимьть 
возможность лучше управлять имъ!» Любезный чита- 
тель! а есла ты Кандидатъ, то, любезный Канлидаттъ! 
прости «нашей старшей», что она какъ будто немно- 
Го «всемплостивьйше» дала свое согдасе! Можемъ 
увфрить тебя, что нашему Кавдпдату это вовее не 
повредить. Онъ самъ, казалось, не сомиъвался въ 
томъ, и своею радостью, своею искревностио успзат 
смягчить характеръ неумолимой строгости, выражав- 
пийся прежде въ паружиости и пр!емахъ Лупзы. 
Это влтян!е п непритворная радость, какую пзъязили 
братъ и сестры Лупзы, узпавъ о ел помолвкь съ 
Мкоби, и которая показывала, сакъ век любви 


его, изгладили морщины на челЪ 'Лагмана п дали 
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Элизь вкусить самыя сладостныя чувства. Особенное 
Генрихъ громогласно изъявилъ свое удовольсте по 
этому случаю и не могъ нарадоваться пр1обрътению 
зятя, истиннаго брата, въ неоцъненномъ своемъ други 


и наставникъ. 


«Послушай-ка, зятюшка!» сказалъ онъ, значи 
тельно мигая Луизь; держи кръпко въ рукахъ власт 
господина, и смотри, братецъ, чтобы въ твоемъ дом: 
чепецъ не присвоилъ себъь первенства. Жевившис 
на королевЪ, ты попадешь въ короли: это, кажется 
лено, и ты долженъ стараться поддержать высоки 
санъ. А когда она будетъ принимать видъ смирен 
ницы, ты принимай видъ страшнаго суда п греми 
безъ пощады! Ты смБешься? Напрасно ты привима 
ешь такъ легко мои братске совъты; право, не ху- 
до бы запомнить ихъ хорошенько п... Однако, знает 
ли что, друзья! не выпить ли намъ сегодня вечером 
по стаканчику пуншу? Какъ ты думаешь, мамочка! 
Намъ непремънно надобно выпить за здоровье «их 
величествъа! Давайте приготовлять пуншъ, давайтё 


сахару и померанцовыхъ корокъ! Пувшу! пувшу!я 


При этихъ восклицангяхъ Гепрахъ съ распрос} 
тертыми объят1ями пустился къ дверямъ; онъ отво- 
рились — и Генрихъ обнялъ ГоФмаршальшу. 
«Что это ты, мой милый! Богъ съ тобою!» 


воскликнула Гофмаршальша, «И куда это такъ раз 
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бъжался? Хе, хе, хе, хе! Ужь вБрно опять какя- 
нибудь затки, Ты не думалъ, дружокъ, что тебъ 
придется обниматьсл съ такой старухой, какъ я. Хе, 


хе, хе, хе!» 


Генрихъ назалъ извиняться въ почтительныхъ 
и непритворныхъ словахъ, и расказалъ причину сво- 
его восторга. Гофмаршальшв тутъ же представили 
жениха п невъсту. Фру Гунилла сначала немного 
удивилась, а потомъ была тронута. (Со слезами на 
глазахъ она обняла прежде Элизу, потомъ ‚ невъсту 
и наконепъ Якоби. «Благослови васъ Господи!» ска- 
зала она съ свойственнымъ ей прекраснымъ, тихимъ 
радуппемъ. Потомъ она молча и съ легкою блъд- 
ностью на лииь съла на софу, и казалось, что соб- 
ственныя ея грустныя воспоминан!я навфяли ей на 
душу мысли о томъ, какъ часто свътлое утро супру- 
жества см5няется долгимъ днемъ тяжкихъ страданий. 
Отъ душевнаго ли разстройства, или отъ тълеснаго 
нездоровья, только Фру Гувилла становилась все 
блъднЪе и блъднъе. Габрэль побъжала за стаканомъ 
воды — и, отворивъ двери, вдругъ наткнулась ва 
Ассесора, который въ самую эту минуту входилъ въ 
комнату. Она съ легкимъ крикомъ испуга убьжала 
посль неожиданной встръчи. Ассесоръ саъдовалъ за 
нею глазами съ самой комической миной, и только- 


что сбирался дать ей какое-то новое прозванйе, кактъ 


вдругъ его окружила вся прочая молодежь. 


с 
=> 
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«Эго что звачитъ! «воскликвулъ оиъ. » Къ чем 


эго вы меня такъ обльпили? Прошу покорно оста- 
вить мепя въ покоъ. Пляаши одинъ, мусье Генрикусъ, 
если хочется! Полно кричать, миссъ Петрея! Как 
тутъ право не оглохнуть! Что вы болтаете? Поможы 
лены? Кто? Съ къмъ? «Наша старшая сестра!» Дайт 
мив хоть състь да понюхать табаку! «Наша старшая» 
невьега; слыханное ли дЪло! Хмъ, Хмъ!.. Это прос- 
то пп на что не похоже! У, у, у, у!.. Даже мороз 
по кожь подпраетъ! Покуда Ассесоръ пыхтьлъ и 
сморкалея, молодежъ, зная его стравиости, отъ всей! 
луши емъялась, кромъ Луизы однако, которая пок- 
раешьла и чуть-было не обидфлась его пеучтавыми 
восклпцантами, а особенно выраженемъ: «морозъ по 
коль подираетъ.» Паконецъ Ассесоръ всталь п, всо- 
кывая ВвЪ карманъ табакерку, сказалъ: «что сдълано, 
то сдълано; сколько ни бъсись, а лучше ие будетъ. 
Чему быть, того не миновать. Въ законахъ при- 
роды напасано , что родъ человьческШ долженъ 
разипожаться, и такъ съ Богомъ, поздравляю васъ 
елаю вамъ всякаго счаст1я п бдагословляю васъ, 
любезные друзья мои!» И онъ съ искреннимъ чув- 
гтвомъ пожалъ руку Якоби и Луизь , которая отда- 
ла ему это пожат1е, хотя и не совсъмъ была до- 


вольна ФОормою его поздравления. 


«Мнь въьъ сше ие случалось сльшать такихл 
«невеселыхъ исзлравленй,» сказалъ Гепрахъ. Сегоди; 


Гофиаршальша | Муптеръ, кажется, въ мелапхоли:- 
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ческомъ расположеши духа. Шо вотъ онъ садится 
возль нея, и надобно надъяться, что хандра ихъ 


скоро разсъется въ прятномъ споръ 


Такъ въдь нътъ! въ этотъ вечеръ не завязалось 
спора межзду Ассесоромъ и фФру Гувпалою. Ассесоръ 
долженъ былъ сообщить ей печальное извъете, Дол- 
го онъ не рьшался на это, но наконецъ сказалъ, в 


Гунолла прослезалась. «Пирусъ окольлъ! о 
У 


«Вчера еще онъ былъ здоровехонекъ и лизалъ 
мнъ руку, когда я промался съ нимъ на ночь Сегод- 
ня утромъ онъ съ апетитомъ выпилъ свою порцио 
коФею и потомъ легъ спать на свою подушку: я 
еще приходилъ посмотрьть па него передъ уходомъ 
со двора. Когда я воротилея домой и заранъе утъ- 
шался мыслю, что раздаю объдъ съ моимъ малень- 
комъ товарищемъ. онъ лежалъ мертвый на своей 
подушкЪ.» Ассесоръ и Фхру Гувилла мвого и долго 
говорили объ ихъ общемъ любимцъ, и казалось, что 
этотъ разговоръ совершенно примприлъ ихъ другъ 


съ другомъ. 


С . р 4 
Вопрочемъ расположеше 1ереми! Мунтера было въ 
ототъ вечеръ необыкновенно угрюмо. Онъ съ какимъ- 


то мрачиымъ, испытующимъ выражешемъ смотрвлъ 


на жениха и невъсту. 
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«Да,» сказалъ онъ какъ будто про себя, «кабы | 
человькъ могъ быть. увьреннымъ въ себь самомъ, 
кабы онъ могъ понимать самаго себя, тогда бы еще 
можно было нъкоторымъ образомъ надфяться соста- 


вить счасте другаго и быть съ нимъ счастливымъ!» 


« Столько-то, я думаю, всяк!й знаетъ самаго себя, 
что можетъ быть увьренвымъ въ томъ, когда по | 


собствевному произволу соединяетъ судьбу свою съ 


судьбою другаго!» сказала Луиза съ величайшего | 


самоувьрепност!ю. 


«Столько, столько!» возразилъ Ассесоръ съ жа- 
ромъ. «Какъ же не такъ! Желалъ бы я знать, кто 
знаетъ себя столько? Ужъ только невы, миссъ Луи- 
за: это я павьрное могу сказать вамъ. Ахъ«, продол- 
жалъ онъ съ глубокою грустью, «какъ легко можно 
обмануть себя и другихъ въ этой жизни. Гдь тотъ 
человъкъ, котораго—если онъ понимаетъ себя—совБсть | 
не упрекала бы иногда въ невьрности другу, люби-. 
мому предмету, или лучшей половин самаго себя? 
Вездь корысть, вездь жалкое человъческое себялюбте. 
Ньть уголка въ м!ръ, куда бы оно не прокралось. 
Мелкое, эгоистическое я вездь выступаетъ впередъ, 
п ообочныя мысли п намърен1я помрачаютъ дъяния, 
которыя слывутъ добрыми...» 


«Уже ли вы не знаете ни однаго истинно - до- 


бродътельнаго, истинно - великаго и благороднаго 
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человъка, который былъ бы достоинъ вашего удив- 
ленля«? спросилъ Генрихъ, «и не представляетъ ли 
намъ история...» 


«Истор!я!» сказалъ Ассесоръ, «объ ней и гово- 
рить нечего. Нътъ, если бы я могъ върить въ доб- 
родътель, то върилъ бы только въ такую, которая 
недоступна всторш , которая сокрыта отъ нея; я 
бы искалъ ее у людей, не игравшихъ важной роли 
на позорищь свьта и не знавшихъ рукоплескавй 
толпы. У такихъ людей возможно найти истинную 
чистоту, истинвую красоту и святость души. О, я 
хочу вБрить въ нихъ, хотя не нахожу ихъ въ са- 
момъ себъ! Я испыталъ свою душу — и не нашелъ 
въ ней ничего чистаго. Но оно можеть существовать 
у другихъ; я хочу върать этому. Сердце мое разши- 
ряется при мысли, что на земль есть истинно-чис- 
тая, безкорыстная добродътель! О Боже мой! Какъ 
это должно быть чудесно! И гдъ бы ни жила такая 
душа, въ хоромахъ пали въ хижинЪ, въ золотой 
парчь или въ лохмотьяхт, въ мущинз или женщинв-— 
если человъкъ убъгаетъ свътскихъ похвалъ, не довЪ- 
ряетъ обманчивому голосу самолюб!я, съ безкорыст- 
нымъ усердлемъ ислолняетъ свои обязанности, какъ 
бы тягостны п неблагодарны онъЪ ни были; если 
онъ трудится въ тьни и забвени, и молится Богу— 
я почитаю его достойнымъ моей любви и моего 
удивлен!я; я ставлю его выше всьхъ Кесарей и Пи- 


цероновъ м!ра«! 
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Лагманъ при этихъ словахъ вспрыгвулъ еъ сво- 
его места и подошелъ къ разговаривавшимъ. Онъ 
тихонько положилъ руку на плечо жены. и окинулъ 


взоромъ свопхъ дъьтей; глаза его баистали. 


«Нашъ въкъ» продолжалъ Теремя Мунтеръ с 
необыкновеннымъ для него увлечешемъ, «нашъ вък 
мало понимаетъ такое величе. Онъ прославляет 
самъ себя. п потому недостоинъ прославленя. Веъ 
люди хотятъ быть или казаться замьчательными м 
знаменитыми. Всякой выходитъ на сцену и возгла 
шаегъ: «Смотрите на меня, на меня!» Даже жении 
на пе понпмаетъ болъе благородства своего пнкогни 


то, даже она хочетъ кричать во всеуслышание «смот 


рите на меня!» Теперь ръдко слышишь, чтобы кто: 
пабудь искреныо произносилъ слово ты. А въ этом 
ты, для котораго человъкъ забываетъ свое себялю- 
бивое л, заключается его чистъьйшее благородство. 
его лучшее счасте. Безъ сомиън!а, можетъ казатьс 


прекрасно, восхитительно наполнить м!ръ хоть Н 


одно мгновеше своимъ именемъ; но когда, во време- 
| 

* ы .› | 

на давно-минувцля, одни миллоны людей за другими 
собирались для построен!я храма Всевышнему ‚ и по- 


томъ сходили въ могилу, не открывъ ни своега 


имени, ни своихъ заслугъ, и оставляли м!ру толька 
Его имя, только Его славу въ новомъ с1янш,  безла 
сомнфн!я это было благороднъе, это было достойнъе 
человъка »! 
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«Вы говорите какъ самъ Царь Саломонъ , дя- 
дюшка!» воскликнула Петрея въ восхищен1и. «Ахъ, 
вамъ бы надобно быть писателемъ, вамъ бы вадобно 


написать книгу о...» 


«Вотъ еще! а зачьмъ это? для того, чтобы 
удовлетворить жалкое человъческое тщеслав!е? Пи- 


сать! стану я пасать!» 


«У каждаго вька свой способъ созидать храмы! » 
замътиль Генрихъ съ прекраснымъ выраженемъ 


во взоръ. 


«Нвтъ!» продолжалъ Ассесоръ съ видамымъ 
отврашешемъ. «Н»тъ, я не хочу писать, по я хочу 
жать! Миь иногда мечталось, что я бы могъ вкусить 
сладость жизни...» Онъ замолчалъ; какое-то странное 
смущене пзобразилось на его лицЪ. Опъ всталъ съ 
мъста и взялъ со стола книгу, въ которую онъ 
смотрфлъ, по явно не для того, чтобъ читать. Мину- 


ту спустя, онъ тихонько ушелъ. 


Разговоръ былъ въ этотъ вечеръ очень живъ 
между Фрапками, и результатомъ высказаннаго полу- 
важиымъ п полувеселымъ товомъ было, что веъ хо- 
тьли трудиться падъ сооружешемъ храма въ духфт, 
прославлепномъ Ассесоромъ, велкой по своамъ сред- 


етвамъ и способвоетлмъ. 
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Лагманъ ходилъ взадъ и впередъ шо комнать, | 


и рьдко вмьшивалея въ разговоръ, но прислушивал- 
ся къ нему и часто улыбался въ знакъ одобревя. 
Казалось, что слова Терем Мунтера расположили 


его къ грусти. Онъ съ чувствомъ превозносилъ сво- 


его друга. 


«Нътъ человЪка, у котораго душа была бы такъ 


чиста, какъ у него « |! сказалъ Лагманъ ; «онъ ею 


благотворно дъйствоваль и на меня. Много есть 
людей, которые желаютъ добра и дъБлаютъ добро; 
но мало есть такихъ, у которыхъ истанно чистыя, 


ИСТИННО благородныя побужденйя!..» 


«Ахъ! кабы кто-нибудь могъ сдфлать его счаст- 


ливфе, довольнъе жизн!ю!» сказала Фанни. 


«Не хочешь ли ты взять на себя этотъ трудъ?» 


шепиула ей Петрея съ плутовскою миною. 


Звучный поцълуй вдругъ обратилъ взоры всъхъ 
на Кандидата и Луизу: послъдняя за такую смълость 


наказала своего жениха самымъ немплостивымъ и. 


ГЫБВНЫМЬ ВЗГАЯДоМЪ. Генрихъ увърллъ, что этотъ 


взглядъ совершенно «уничтожилъ» Кандидата. 


Вечеромъ, при прощаньь, Луиза, снисходя къ 


просьбь Кандидата, удостоила его «всемилостивъй-| 


шаго» самаго маленькаго поцълуя въ знакъ прощения 
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п прамиреня за первый. Элиза и Луиза пошли 
другъ къ другу, какъ будто по взаимному влечен!ю, 
и въ кабинетв матери завязался сльдующий разговоръ: 


«Луиза!» сказала мать, «какъ это Якоби такъ 
неожиданно вздумалось просить руки твоей? Я никакъ 
не воображала, чтобы онъ ужъ такъ скоро открыл- 
ся. МнЪъ еще все не вЪрится, что ты невъета. » 


«Минь и самой не върится, маменька!» отвъчала 
Луиза, «и я совевмъ не понимаю, какъ это такъ 
случилось. Мы съ нимъ сегодня поутру встрьтились 
въ саду. Онъ былъ печаленъ, скученъ и хотьлъ 
уьхать отсюда, предполагая, что я скоро буду по- 
молвлена за Тура. Тогда я просила его простить мнЪ 
мое недружеское съ нимъ обращен1е въ послъднее 
время и открыла ему лушу. Тутъ онъ сталъ  гово- 
рить о своихъ чувствахъ п желашяхъ съ такимъ 
увлеченемъ, съ такою убъдительною искренностью, 
а тамъ онъ — ужъ я право и сама не зваю, какъ— 
вдругъ назвалъ меня «своей Луизой!» а я-—я послала 


его къ моимъ родителямъ!» 


«А родители между -тьмъ послали къ тебъ 
другаго жениха, чтобы получить отъ тебя согласте 
или отказъ. Бьдный вашъ Туръ! Казалось, онъ такъ 
твердо надъялся! Но я надъюсь, что опъ скоро утБ- 
шится. Однако, знаешьли, Лупйза, я въ самомъ дЪль 
думала въ посльднее время, что Останвикъ п всв его 
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прелести вводпли тебя въ искушеше! А теперь ска-. 


жи, не трудпо ли тебъ отказаться от» воБхъ зем- 


ныхъ благъ, которыми ты бы могла пользоваться? » 


«О ньтъ, впмао! Но я не могу сказать, чтобы | 


они покогда не прелыцали меня. И вотъ почему я 
такъ избъгала случаевъ видъть Остаявикъ; я чувст- 
вовала, какъ грьшно было бы мнЪ обольститься 
омъ тогда, какъ я пемогла любить Тура, п къ тому 
же мое серлце уже много лътъ принадлежало Якоби. 
Разъ однако я едва устояла противъ пскушен!я, Это 
было тогда, когда я, возвращаясь изъ Аксельгольма 
и катлсь въ ландо Тура, утопала въ мягкахъ его 
подушкахъ; мнЪ паказалось тогда, что прятно бы 
было имбть такой экппажъ и такъ мягко и спокойно 
скользить по пути зкизна. Но въ ту пору я зуветво- 
вала себя несчастною; жизнь потеряла для меня всю 


свою истинную прелесть; въра моя въ ТБХЪ, Кого Я 


всего больше любила на свътЪ, была отравлена пс- | 


дозрьв!ями; ахъ! въ душь моей пробудились ужасныя 
сомнън!я на счетъ всего добраго въ м1; въ эту 
минуту мн казалось, что всего лучше продремать 
всю жизнь, и что усыпительное качанье ландо, какъ 
нельзя лучше, тому содъйствуетъ, Но теперь, ахъ! 
теперь, благодаря Богу, этотъ тажкЙ сонъ разсъялся: 
теперь жизнь опять прояснилась, и я впжу передъ 
собой дорогу, по которой я должна итти. Теперь я 
дорожу ландо не болье, какъ простой тележкой! Да, 


будь ВСЯ МОЛ ЖИЗНЬ ОДППМЪ пепрерывнымъ труже- 
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ноческомъ днемъ, я п за то буду пекренно благода- 
рить Бога. Трудиться для тТЪхъ, кого отъ души 
любпшь и уважаешь, вотъ лучшая отрада, и я впе- 
редъ не желаю другаго счастя, какъ трудиться п 
жить для мопхъ родптелей, брата, сестеръ и того, 
съ кьмъ я сегодня передъ Богомъ соединилась на- 


ВЪКИ! 
«Богъ благословатъ тебя, моя добрая, чистая 


сердцемъ Луиза!» сказала мать, обнимая ее, п горя- 


чия, отрадныя слезы полились въ ночной тишинт. 


(Продолженае в5 слъдующемь „№) 


Новы СОЧИНЕНТЯ. 


1. ОписантЕ Турёцкой войны въ ЦАРСТВОВА 
н1Е ИмпкРАТОРА АЛЕКСАНДРА, СЪ 1806 до 
1812 годл, по Высочайшему повельмю сочинен 

ное гепералб-лейтенантомь и членом Военнаго! 

Совъта Михайловскимъ-Данилевскимъ. С5 кар 

тою театра войны и 30-ю планами. Дать части. 


В5 8; 279 и 218 стран. 


Авторъ разсматриваемаго нами сочинен1я не въ 
первый уже разъ доставляетъ намъ прятный случай 
говорить объ историческихъ трудахъ его. Мы ему 


обязаны почти полною исторею военных'ь ПОоДВИГОВЪ 


Русскихъ въ блистательное царствоване Императора 
Александра 1. Отдьливъ для своихъ литературно- 
ученыхъ занят! важнъйшую часть истори и пре- 
давшись изучению эпохи, столь обильной великими 
событлями, онъ по-справедливости заслужилъ все- 
общее внимаше какъ гражданинъ и какъ писатель. 
Благоволене и довъревность Монлдрхл, съ любовю 
отверзающаго всъ пути къ истанной славБ и честа 


ващи, доставили автору ВОЗМОЖНОСТЬ увъичать пред- 
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принятый имъ подвигь достойнымъ образомъ. Въ 
его сочиненяхъ соединяются качества, не часто 
встрёчаемыя у историковъ. Бывши нъькогда самъ 
дъйствующиемъ лицемтъ на военномъ поприщь, обо 
всемъ говорить онъ съ убъжденемъ п отчетливо- 
сто знатока. Съ Высочайшаго разрьшен!я  поль- 
зуясь изъ всБхъ источипковъ даже сокровеннымп 
отъ другаго частнаго лица матералами, оиъ рас- 
крываеть истину въ полноть, съ мальйшими  под- 
робностями. Образовавши свой слогъ постоянными 
трудами въ одвомъ родЪ, сколько поучительпомъ 
для мыслящаго человька, столько же п разиообраз- 
номъ для гибкаго таланта, онъ достагнулъ до 
многозначительной крБоости п выразительности язы- 
ка. Напечатанная имъ нынЪ книга, равно какъ и 
прежшя его сочинен1я придаютъ современной лите- 
ратурь нашей особенный характеръ; а будушие 
историки найдутъ въ нихъ драгоцъиныя для себя 


пособия. 


9.  Истор1я Петра ВЕЛИКАГО. Сочинене Нико- 
лая Полеваго. Четыре части. Вз 12; 353, 305, 
533 и 344% стран. 


Знакомые съ первымъ историческим  сочине- 
н!емъ г. Полезаго, которое называется Истор!я Рус- 
скаго Народа п которое столько лътъ, къ удивленно 
подписчиковъ, не подвигается впередъ, оттъеняемое 


побознымп издавами автора, конечно замътили 
Совримкицикъ. Т. ХХХГ. 7 
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отличительныя черты историческахъ произведений 
сего писателя. Онъ не Оерется за предметъ, ко- 
торый требуетъ изыскашя и разработки матера- 
ловъ, предпочитая одно распространеше или сокра- 
цене готоваго уже произведения. Такъ трудъ Карам- 
зпава послужилъ дая него воздБланнымъ полемтъ, 00} 
которому онъ прогуливалея, деклампруя Фразы в 
заимствуя пхъ то изъ журнальныхъ статей, то изъ 
диссергащй, сочинлемыхъ для получен1я какой- 


нибудь ученой степени, СлБдств!емъ такой мето-! 


ды: при составлени  учено- литературныхъ  книгъ 
бываетъ, какъ извъстно, эта пепропоршональность 
частей, пестрота текста и совершенное отсутетве 
оргавической жизни въ цфломъ. Для доставленая 
варужной самобытности своему произведению, кото 
рое часто вичего не содержитъ, кромБ5  возраженй 
на другое, извъетное всъмъ сочинеше, или перемъ- 
шен1я частей его въ новомъ видЪ, г. Полевой съ 
большою расточительностио вноситъ въ него так 
называемые высшие взгляды ‘ Это не что иное, 


какъ обиия мъста, высокопарно выраженныя, но 


ничего не стоюция, и пригодныя на всякую тему. 
Ихь много п въ изданной нынЪъ истори Петр 
Великаго. Они, безъ мальйшей перемьны (разумъет- 


ся, кромъ собственныхъ именъ) пошли бы уг. По- 


О высшихъ его взгиядахъ достопамятная статья помфщена быза| 


Барономё Дельвигом5 въ Литерллтурной Газвтв, которую Поэты 
вашъ издавалъ въ 1830 и 1831 годахъ. Смотр: Лит. Газ. Т. Ш, 
стран: 197, 198, 229 и 330. 
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зеваго въ дБло, если бы ему вздумалось пагечатать 
исторне Александра Велокаго, Юдя Цезаря, Карла 
ХИП. в ороз. и проч. Но иставной истора  здъсь 
нртъ, да и быть не могло. Она требуетъ отъ авто- 
ра собственваго его глубокомысля,  проницательно- 
сти государственнаго человъка, генальныхъ  сообра- 
жешй, создашя великой, живой и полной картоны 
того обшаго движеня и устройства, которое такъ 
естественно проистекало изъ дъятельности Петра 
Великаго, и которое способеиъ чувствовать одинъ 
ведик!Й писатель Для г. Полевагс единственнымъ 
руководителемъ и вдохновителемъь былъ Голиковъ. 
Безъ всякаго внутренняго сцволевя овъ беретъ изъ 
него п повторяетъь анекдоты, какъ будто изъ этой 
перепечатки можетъ образоваться сама собою исто- 
_р1я. Такъ мы ‘до сихъ перъ изучаемъ всъхЪ нашихъ 
 великихъ людей: Суворова, Державпииа, Петра 1-го, 
Ломоносова и др. Кромъ анекдотовъ есть сухая 
выпаска годовъ, когда, и учрежден, какюя  посат- 
`довали прп Петръ Великомъ. Но это опять не исто- 
`рЁя, а сухая лътопись. Ньтъ: вставьте эти части въ 
одну общую картину внутренняго устройства Росса. 
‘ея преобразованнаго существован!я, ея внезапнаго 
` могущества! Для новостп (слабая сторона нашего 
автора) г. Полевой усиливается помразить славу 
Шереметева, подобно тому, какъ это же онъ дъ- 
`заеть и съ Румянцевымъ. {о что зпачатъ эти сует- 
‘ныя усимя передъ признательностно самзго Петра Г, 


его созременниковъ п потомства? Карла ХИ вначе не 


* 
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называеть пашъ исторякъ, какъ безразсуднымь, а 
этотъ безразсудный цфлыя девять лътъ приводилъь 
въ трепетъ Европу и по воинскимъ доблестямъ 


своимъ никому ве уступаетъ изъ первыхъ героев 


въ истори. Недостаточное изучеве предметовъ п 
поспъшность , съ которыми сочинитель дъйствовалъ 
на избранномъ поприщъ, возлекли его во множе- 


ство ошифбокъ , даже тамъ , гдъ требовалась толь- 


ко боле спокойная компилящЯ. Вотъ примъ- 


ры: На 272 стран., ШИ ч., г. Полевой  гово- 
ритъ: «Петръ называлъ Финлянд!ю маткой Швеши, 


«изъ коей она (по смыслу выходитъ: Финлянд!я изъ 


«Швеции) довольствуется мукой, скотомъ и даже 
«дровами.» Можно ли историку такъ выражаться п 
влагать въ уста героя безсмыслицу? Петръ называлъ 
Финляядю кормилицыной грудью въ отношений къ 
Швещи, потому-что Финлянд!я дъйствительно пита- 
ла Швещю. На 141 стран., Ш ч., по словамъ автора 
«Петръ повельлъ Сенату, какъ можно исправнфе со- 
«бирать деньги, понеже онъ суть АРТИЛЛЕРИЯ ВОЙНЫ. » 


Петръ называлъ деньги артераею ‚, а не артиллертею. 


На 252 стран., И ч., сказано: «По случаю возмуще- 
«ня Булавина, Петръ отправилъ на Допъ князя Ва- 
«сил!я Долгорукаго и отпусталъ съ намъ юнаго Ца- 
«ревича Алексъя.» Царевичь въ это время оставленъ 
былъ въ Москвъ, предеБдательствуя въ главномъ Пра- 
вительственномъ СовътЪъ. На 98 стран., П ч, гово-. 
рится, что «подъ Нарвою Русскихъ было 45 Т.;»з а 


за десять страннцъ передъ симъ сказано: 40 т. На 
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18 стран. И ч., повьствуется, что «въ 1700 г., пра 
«осадь Нарвы, кназь Я. ©. Долгорукой былъ обле- 
«ченъ правами Главнокоманлующаго». Въ то время, 
какъ извЪстно, Генералъ-Фельдмаршаломъ былъ Голо- 
вонъ, а Долгорукой былъ Генералъ-Кригсъ-Коммис- 
саромъ. По отъфздь Государя главное начальство 
ввЪрено Герцогу Фх Крою. На 99 стран:, Г3з., 
авторъ говоритъ: «По Бахчисарайскому договору 
«(1681 въ Генварь) положено, что Заднъпровская 
«область до Польскихъ и Турецкихъ границъ оста- 
«нется незаселенною и никому не принадлежащею. 
«Малороссая такимъ образомъ была оукрЪъплена за 
«Россею со стороны Турковъ.» Но Малороссайския 
земли по правую сторону Днъара (вся Подол!я, зва- 
чительная часть Кевской области) не вошли въ со- 
ставъ Росаи. На 30 стр., 1 ч., сказано, что «Кевъ 
«утвержденъ за Росс1ею при Феодоръ Азексъевичь ,» 
а это было въ 1686 году въ правлеше Царевны 
Софи, по Московскому договору. Не обременяя чита- 
телей дальнъйшими указан1ями на ошибки подобна- 
го рода, мы предоставляемъ судить каждому, можно 
ли теперь сказать намъ, что у насъ есть Исторя Пет- 


ра Великаго? 


3. Отчетъ Росс1ЙСКАГО ОБЩЕСТВА САДОВОД- 
СТВА ЗА 1842 годъ, с5 приложенемь нъкото- 


рых5 свъдьшй по обществу. Вь 8; 35 стран. 
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Па основаши Высочайше утвержденнаго Устава 
своего Общество садоводства представляеть годич- 
иый отчетъ о своихъ дфйстйяхъ, обороть суммъ, о 
школв, при немъ находящейся, о разныхъ заведе- 
итахъ для обучешя садоводетву и огороднизеству , п 
наконенъ о выставкахъ предметовъ садоводства. 


4. Ааталогь книгамь, рукописямь и картам нл 
КитаАйскомъ, Млньчжурскомъ, Мовголь- 
скомъ, ТГиБЕтскомъ и “САНСКРИТСКОМЪ 
ЯЗЫКА хъ, находящимся вэ библотекь Азят- 


скаго Департамента. Во 8; 102 стран. 


Недавно говорйли мы (Соврем. ХХХ, стран. 
180, въ какомъ стройвомъ и поласмт, вилъ образо- 
вапы нышБ каеедры Восточной Словесности при Ка- 
заискомъ Упцверситеть и тамошней Гоамназе. Ме- 
жду-тфмъ Азятек!  Департаментъ Манистерства 
Иностравныхъ Дълъ представплъ пубаокь свБдьнтя 
о тБхъ сокровищахъ, которыя по части Восточной 
Словесности находятся въ его Библюотекъ. Это безъ 
сомввн!я единственное во всей Европв собране — и 
только давность, постоянство п близость сношений 
Росси съ Азею могли доставать мамъ возможность 
пр!обръети такое число квигъ и рукописей на обра- 
зованиъйшихъ языкахъ Востока. Разсматривая ката- 
логъ ихъ, съ изумленемъ видишь, что проевъшене 
иынфшнаго Востока несравненно обширыъе и древнье, 


нежели кацъ обыкновенио о немъ думаютъ въ Европъ. 
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Каталогъ расположенъ сообразно съ нонялыи Китой- 
цевъ о степени относительной важности различных 
родовъ ихъ сочниенй. Сперва озтачены книги и ру- 
коппси на Китайскомъ языкъ. Онб прелставлены въ 
осъмвадцати отдъленияхъ: 1. древнее предаше и уче- 
не Копфтушя — книги классичесыя, 9. история, 3. 
археографя, 4. геогразя и статистика, 5. Филосо- 
«я, нравственпость и государственное управлен!е. 
6. законы п обряды, 7 релимя Христланская, 8. ре- 
лиг!я Буддайская, 9. релимя Китайско-Брахмаиская, 
ила Даосская, и Магометанская, 10. естественная 
пстор!я и медоцива, 11. сельское хозяйство @ аро- 
мьшленность, 13. математика и астропомя, 13. 
изязцная словесность, 14. сборники, 15. повъсти, ро- 
маны, п5ени и проч., 16. смъсь, 17. бибограевя и 
18. языкознане. Потомъ сльдуютъ книи в рукопи- 
си ва Маньчжурскомъ языкЪ. Ихъ одиннадцать отлд%- 
ленй. Пакопецъ исчаслены кноги и рукописи на 
трехъ остальныхъ языкахъ безъ означен!я отдълений. 
Въ заключене показавы географическия и астроно- 
мическ!я карты На Котайскомъ языкъ въ баблиоте- 
кБ Азятскаго Департамента книгъ п рукописей соб- 
рано числомъ 395 Обрашаемъ ввиман!е читателей 
на нькоторыя заглавтя, чтобы сколько-нибудь ввести 
ихь вЪ плеи этаго м!ра, для насъ еше столь новаге. 
„4“ 9. Исторйя древнихъ госуларей Китая (времевъ 
исторических) и первыхъ трехъ династй: Ся, 
Шань и Чжоу, съ 9357-го по 627-й голъ прелъ Р. 


№, составленная па основании древнихъ записокт, 
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очищенная отъ всего, что казалось недостовьрнымъ, 
и приведенная въ порядокъ Конхущемъ, съ подроб-, 
ными изъясненяами и нужнъйшими Филологическими, 
историческими и географическими замъчанями луч- 
шихъ авторовъ. Издава по высочайшему повельнию 
въ правлене Юнб-чжень. 94 книги въ 4 томахъ. 
Пекинъ, 1730. Въ началь книги, для объяснения 
границъ и политическаго раздълен1я государства въ 
томъ пли другомъ перюдЪ, помъщепы геограиче- 
ск1я карты, а для объяснешя разныхъ предметовъ, | 
о которыхъ упоминается въ истори, приложены 
гравированныя изображеня ихъ. .„/ 6. Записки о 
древнихъ обрядахъ п обыкновен!яхъ, как1я были со- 
блюдаемы государями и народомъ въ разных слу- 
чаяхъ; о духЪ государственнаго управлен1я при пер- 
выхъ династ!яхъ; о характеръ и поступкахъ нъкото- 
рыхь удьльныхъ князей; о Физическомъ и вравствен-| 
номъ воспиташи дътей; о публичныхъ училищахъ; 
о музык, танцахъ и проч. Большая часть сихъ за- 
писокъ составлена учениками и преемниками Конау- 


щя. Изданы по высочайшему повельн!ю въ правле- 


ше Цянь-луиь, съ толковашями и замъчашями луч- 
шихъ авторовъ. 48 книгъ въ 8 томахъ. Пекинъ, 1748. 
„Е 62. Блограчи вевхъ ученыхъ, которымъ прино- 
сятся жертвы въ храмъь Конфущя, устроенномъ на 
его кладбищь, съ прибавлешемъ историческихъ из- 
въст1Й и обрядахъ, каке во всь времена были тамъ 
совершаемы, и объ училищахъ, как!я существовали 
въ Китав при каждой династи. 90 книгъ въ 9 то- 
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махъ. „4 70. Жизнь Матвья Риччи, перваго изъ 
Тезуитовъ, пропикнувшихъ въ Пекинъ. 1 квига. Ру- 
копись. ./ 8%. Статистическое описаве Чжилиской 
провинши (въ которой находится Пекинъ). Издано 
въ правлеме Юно-чжень. 48 книгъ въ 4 томахъ. 
1734. Какъ это, такъ и сльдующя за нимъ (тринад- 
цать частныхъ статистическохъ описан!) описан!я 
провинцИ! составлены по высочайшему повельн!ю, 
подъ надзоромъ мъстнаго высшаго начальства и из- 
лавы въ провивщальныхъ городахъ на казенное 
иждивене. ./ 147. Трактаты о пнравственныхъ зако- 
нахъ, которые должны быть обща для всъхъ; о нраз- 
ственномъ зувствь, которое врождено каждому, ионе- 
обходимости поддерживать, развивать и проявлять оное 
въ нравственной дъятельности. 6 книгъ въ 1 томь. 
„ЛГ 162. Уложене Пекинскаго Педагогическаго Ин- 
ститута, въ которомъ образуются наставники для 
учебныхъ заведен1й всъхъ провинцИ. 10 книгъ въ 1 
том. ./М 177. Новый Завътъ, переведенный на Ки- 
_тайск@ языкъ Мориссономъ. 8. Макао. 1813. Е 
192. О подражани Христу, О. Кемтйскаго. Переве- 
’дена на Китайск!@ языкъ въ 1640 году; издана въ 
_Пекивъ въ 1800 голу. 1 книга. „№ 208. Толкованте 
‚ва книгу; О подражан!и Тисусу Христу. 5 книгъ въ 
‚1 томв. Рукопись. „Л 281. Естественная исторйя 
` Катая, оринаровленвая преимущественно къ медици- 
нъ, съ рисунками растевй и животныхъ. Сочинена 


| 
‚ династи Минь ученымъ Ли-ши-чжень. Издава въ 
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правлеме Мунь-чжи. 40 книгъ въ 4 томахъ. Пекинъ. | 
1658. „№ 288. Правила, какъ опредъаять болЪзни 
по б1ентю пульса, и древпяя Катайскал медиципа. 
Изданы во времена династ1и Минб. 6 кнагъ въ 1 
томБ. 1510. /№ 301. Правила Катайской архитек-. 
туры, изданныя Строительною Пазатою. 51 книга. 
въ б томахъ. ./ 323 Систематическое собран!е ета- 
тей, относящихся до астроном, геограФи, граждан-. 


ской истори, государственныхъ постановлен!й и есте- 


ственной истори. Издано въ правлене Цзя-цинь. 120 


кяогъ въ 90 томахъ. 1806. ЛГ 324. Всеэбщая энци- 


клопедия, составленная на основан! древнихъ п но- 


въйшихъ сочинений и изданная по высочайшему по- 


везьнио въ правлене Канб си. 140 кипгъ въ 20 то- 


махъ. Кантойъ 1710. Р 379. Самый полный Кап- 
тайскИ! словарь, распозоженоый по клюзамъ и из- 
даяный по высочайтему повелънтю въ правлене 
Ганз-си, съ подробными изъясненями и ссылками 
на тексты разныхъ сочипешй. 40 кногъ въ 6 то-. 
махъ. Некинъ. 1716. Па Маньчкурскомъ язык въ 
биб.иотекъ Азлятскаго Депзртамента квигъ и руко- 
писей чпеломъ 61; на Моигольскомъ 23; на Тибет- 
скомъ 75, на Савскритскомъ 16; геограхичеекихъ в 
астрономическихъ картъ 19; онъ изданы по большой. 
части на Китайскомъ языко. | 
5 ПАарАша. Т. ЛД. Писано въ началю 1813 года. 


| 


Вь 8; 46 стран. 
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Ежели этотъ небольшой расказъ есть первый 
опытъ поэта, то мы привфтствуемъ его съ любовю 
и надеждою. Пусть читатель вообразить легчайние 
очерки, исполненные грашозныхъ движенй, намеки, 
понятные душ и удовлетворяющие воображенио, 
звуки, не полные, не оканчиваюцие назатой рЪзи, 
но прямо доходяише до сердца, мелькане тьпей, 
увлекающихъ за собою думы и желаюя — все это 
Чувствуешь, перэчитывая арашу. Въ содержава 
самомъ простомъ и безыскуственномъ ньтъ ни завя- 
ска, ни эпизоловъ, пи рЪ5зкихъ характеровъ и проти- 
воположностей —а между-тъьмъ вее поэзля, все жизнь. 
Образованный въ лучшей школь стпхотворнаго иску- 
ства (слъдётвенно въ школь Пушкина), авторъ такъ 
свободепъ, такъ натураленъ, такъ независимъ и такъ 
неразлученъ всегда съ истиною, что его искуство 
превращается въ естественное его положеме. Но онъ 
показалъ пе болье, какъ олытъ во всемъ смысль 
эгаго слова. Кажется, онъ хотвлъ только пошутить 
надъ тьми, которые убъждены, что съ успзхами по- 
локптельныхъ знанШ 00931я отъ насъ улетаетъ не- 
зозватно — и объ успълъ. Но онъ ве лолженъ удо- 
зольствоваться успъхомъ своимъ. Ему надобно ду- 
мать пе о мнъым другихъ, а повиноваться своему 
тризвавно Мы не находимъ лучшаго способа оправ- 


{ать НаШЪ ОтЗывЪ,, - кромъ выписки НБОКОЛЬКахХь 


Бетъ изъ Параши. 


Взгладь этихъ глазь былъ мягокъ и могучъ; 


Но не блесуБа оцъ блескомъ торопанвымтъ : 
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То былъ онъ ясенъ, какъ весеннй лучь, 
То холодомъ прониквутъ горделивь.мъ, 
То чуть мерцалъ. какь мфсацъ изъ-за тузь. 
Но взгладъ ея задумчиво-спокойной 

Я больше всфхъ любиль: я видфаЪ. ьь немъ 
Возможность страсти горестной и знойвой, 
Залогъ души, любимой Божествомъ. 

а а ое, оба ое о аа ен: 
Я вамт сказалъ, она въ саду скиталась. 
Она любила гордый шумъ и тфвь 
Старинныхъ лишъ — и тихо погружалась 
Въ отрадную, забывчивую лФнь. 

Такъ весело качалися березы , 

Облитыя сверкающимъ лучемъ... 

Й по щекамтъ ея катились слезы 

Такъ медленво, Богъ вЪдаетъ — о чемъ... 
То, подойдя къ убогому забору, 

Она стояла по часамъ... и взору 

Тогда давала волю... Но глядитъ 

Бывало все на блфдный радъ ракитъ. 
Тамъ черезъ ровный лугъ отъ ихъ села 
Верстахъ въ пяти дорога шла большая 

Й какъ змфя свивалась и ползла 

И, дальн! лфеъ укралкой обгибая, 

Ея всю душу за собой влекла — 

Озарева какимъ-то блескомъ давнымъ 
Земля чужая вдругъ являлась ей!. 

И кто-то милый голосомъ призыввымтъ 
Такъ чудно ифаъ и гонорилъ о ней; 
Таинственной исполвенные муки , 


. 
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Надъ вей звеня носились эти звуки. .. 

И вотъ вскалъ ея моляпй взоръ 
Другвхъ небесъ, высокихъ, пышныхъ горъ, 
И тополей, п трепетвыхъ оливъ... 
Искалъ земли плфнительной и дальной... 
Вдругъ Русской пфени грустный перелив 
Напомнитъ ей о родинф псчальной; 

Она стовтъ, головку наклонивъ. 

И надъ собой дивится — и съ улыбкой 
Себя бранитъ; и медленно домой 

Пойдетъ вдохнувъ; разсфевной рукой 
Достанетъ кпижку, развернетъ, закроетъ, 
Любимый шеичетъ стихъ... а сердце яоетъ, 
Лвце баЪдиЪетъ... Въ этотъ чудный часъ 
Я, признаюсь, хотфлъ бы встрЪтить васъ, 
О, барышня мол! Въ тфкиа густой 
Широкихъ липль стоите вы безмолвно, 
Вздыхаете; вадъ вашей головой 
Склопилась вЪтвь... а ваше сердце полно 
Мучительной и грустной ташиной. 

На васъ гляжу я: прелестью степною 

Вы дышете — вы нашей Руси дочь... 
Вы хороши, какъ вечеръ предъ грозою, 
Какъ майская томительная ночь, 


Дътския ПОЗДРАВИТЕЛЬНЫЯ СТИХОТВОРЕНИЯ 


на разные случаи. В 16; 37 стран. 


По достоинству этахъ стихотворенй надобно 


умать, что ихъ. сочиняли ДЪТИ ПоОДЪ руководствомъ 


амаго неопытнаго наставника. 
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7. Краткое руководетво для врачей ко познанио 


Росс йскихъЪ —ЗАКОНОВЪ, УЧРЕЖДАЕШИ и 


ГОСУДАРСТВЕННОЙ СЛУЖБЫ, ИЗздапное Пред- 
съдателемь Мелицинскаго совъта. В5 8; ХХ ш 
198 стран. 


Знав!е  отечественныхъ  законовъ необходимо! 
для каждаго гражданина. Мысль автора разсматри- 
ваемой намп книги самая благодьтельвая для посвя- 
шающихъ себя медпцивской служб. Исполнеше 
этой мысли конечно много ссображенй и трудовъ 


требовало отъ сочинителя, Онъ преодолват все — о 
теперь остается только врачамъ пользоваться книгою. | 
Между-тьмъ юридическая литература обогатилась 
такимъ сочиненемт, которое съ одинаковою пользою 
можетъ быть употреблено любознательными людьма | 


п въ другихъ родахъ службы. 


8.  РЕцеЕПТУРА. Сочинене доктора медицины Козь- 
мы “Лебедева. Во 8; 17 и 46 стран. 


Изложен1е, какъ вадобно составлять лекарства. 
Его нельзя назвать ни полнымь, ни удовлетворотель- 
нымъ. Ворочемъ таковъ и предметъ, пзбранный 
сочинителемъ, 


ПИ. 


9. БяБлаотЕКА для воспитАН!Яя. — Отдьлеше 


первое. Часть Г. Издаше А. Семена. Вь 12; 363 
стран. 


Новыл Сочинения. 1! 


Каожки ,  выдаваемыя  кпогопродавцемъ въ 
помощь восвитанию дьтей, идугь, какъ мы вадбаи, 
пе достигая своей цфли (Современ. Т. ХХХ, стран. 
103). Въ самомъ порядкЪ ихъ появлешя есть что-то 
противорБчащее здравому смыслу: сперва явилось 


второе отдълене, а теперь первое. 


10. Энциклопедая Русской опытной горРод- 
ской п СЕЛЬСКОЙ ХОЗЯЙКИ, КАЮЧНИЦЫ и проч. , 
извлеченная из5 40, 50 и 60 льтнихь опытовь 
Русскихь хозяевь Борисомъ Волжинымъ. Часть 
ТРЕТЬЯ. Издаше книгопродавиа Василья Полякова. 
Вз 12; 109 стран. 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


Г. 


1.  Исплнск!й ТЕАТРЪ. Переводь с5 Испанскаго 
К. Тимковскаго. Томб [. КАЛЬДЕРОНЪ. Во 12; 
ХИ и 104 стран. 


| 


Полвый переводь Испанскаго театра можеть 
составить эпоху, не только въ нашей, еше ме бога-| 
той, литературъ, но и вездъ. Испанске драматичес- 
к1е поэты оригинальнъе всвхъ Европейскихъ поэ- 
товъ. Они все образовали въ созданяхъ  своихЪ 
самобытно, руководствуясь только кизнию и правами 
наши своей. Отсюда происходитъ эта увлекатель- 
ность ихъ красокъ, эта истина характеровъ и занп- 
мательность содержания. Неистощимые въ разнообра- 
з1й дЪйствй и новости положен, роскошные въ 


прелестяхъ описан!й и оттБнковъ страстей, которые 


такъ живы п пламенны въ южномъ климать, она 
зводятт насъ въ новый м!ръ поэзи восхитительной. 
И такъ предирят!е г. Тимковскаго самое счастливое. 
Оно объщаетъ нашей литературь благотвориыя  по-’ 
слъдетыя. Столько лБтъ подчиняясь настроению. 
Французовъ, Нъмцевъ и Аигличанъ, мы сгладили 


всъ Формы, Въ которыл отливались наши идеи. 
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Обновлеше необходимо во всемъ. Теперь намъ 
открываются новые источвики, изъ которыхъ мы 
будемъ почервать свъж предметы пскуства. Пере- 
водъ г. Тимковскаго, сколько можно судать по ме- 
большому началу, соотвътствуетъ важности его пред- 
пр!ят!я. Сохрапля чистоту Русскаго азыка, переводчикъ 
вЪрно передаетъ смысаъ подлинника, дополняя за- 
труднительныя его мъста необходимыми поясневями. 
Мы убьждепы, что, преодолъвая первыя трудности 
и, такъ сказать. ваюбллясь въ прекрасвый трулъ 
свой, онъ бол4Ъе и болъе стапетъ вникать въ сущ- 
ность работы, болъе и болъе начнетъ понимать, что 
въ лптературь должны выражаться всЪ особенности 
жизни наши, религ!озный ея характеръ, частности 
домашняго быта люлей п самыя красоты природы 
Физической. Все это ‘должно сообщить его переводу 
не одну  лексикографоческую  върность, но и вър- 
ность тБхъ отущенй, которыми для зрителей со- 
провождаются слова драматическихъ авторовъ. У 
 паеъ много было переводчиковъ, какъ и вездъ; а 
истинно-хорошъ только одинъ Жуковск!. Съ этаго 
‘убъждев!я должны начинаться труды всякаго новаго 
переводчика, если ошъ не жалкой ремесленникъ въ 


словесность, 


2. Пять сСлтиРъЪ ГорАЦиЯ. В5 стихахь. Пере- 


в0д5 съ „Латинскаго. Вь 8; 40 стран. 


С овРЕМЕППИКЪ, Т. ХХХГ. 8 
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Въ паше время пзучене языка есть только 
средство, а не цъль, какъ было прежде. Мы бе- 
ремъ автора для изсльдовашя эпохи его жизни. И 
такъ Горашй (разумьется, внв школы) пересталъ 
быть образцемъ изящной Латыни. Онъ просто, какъ 
и Тацитъ и Титъ-Ливй, представитель того перода 
изъ Римской истор!м, который вмЪетилъ въ своп 
твореня. Ихъ надобно передать всЪ, безъ исключе- 
ня, съ подробными толковашями неясныхъ мБстъ 
и частностей. Что же значить переводъ пяти его | 
сатиръ? Попытка надъ Латинсками Фразама: удаст- 
ся ли передать ихъ хорошо по-Русскя? Перевол- 
чакъ достигъ своей цвли — и мы его поздравллемъ. 
Но опать скажемъ: трудъ его не въ дух современ- 
ности. Можетъ быть, онъ и приступитъ къ тому, 
чего бы мы желали отъ переводчика въ наше вре- 
мя. Ожидаемъ терпЪливо — и промемъ псполнене 


съ благодарност!ю. 


3. ДъвочкаА КРАСНАЯ Шлоочкл, дьътская 
сказка, переведениая с5 Французскаго, с5 16 дито- 


графированниыми картинками. Вь 16; 16 стран. 


Можно бы уже не хлопотать о такихъ сказкахъ. 
ОнБ потеряли п для дЪтей цтну съ тьхъ поръ, 
какъ начали ихъ учить порядочнье. 


4. Краткое пначерташе ученя 0 РАЗДРАЖЕНТИ 
СИНННАГО МОЗГА, и4% спинальной ирритаци. 
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Издаль заслуженный профессорь Хр. Бунге. Въ 
8; 65 стран. 


Здъсь говорится о причинахъ болъзни, разныхъ 
явленияхъ ея, распознаван!и, даже предузнаван!и ея, 
о лечени п д1етъ. Русская брошюра завмствована г. 
Бунге изъ статьи Эйсеймана. Наши врачи, есла они 
еще не знакомы съ орпгинальнымъ  сочипенемъ, 
воспользуются конечно переводомъ и дополнен ями 


столь уважаемаго всъыо профессора. 


5. Способ Сперланга отпЕЧАТЫВАТЬ РАЗДИЧНЫЯ 
МАТЕР!И И ТКАНИ ЗОЛОТО МЪ И СЕРЕБРОМЪ , 
на который в5 Гермами быда взята г. Шуле 
10-дьтняя привилегя. (ъ присовокупленемь сек- 
рета состаАВАЯТЬ НОВЫЯ СИМПАТИЧЕСКИЯ 
ЧЕРНИЛА. В5 12; 23 стран. 


Въ оригиналъ безъ сомнън!я много было смыс- 
лу, судя потому, что дЪло это принято съ особен- 
нымъ вниман1емъ; но Русской переводчикъ уначто- 
жилъ достоинство подлинника худымъ его перево- 


домЗ. 


3. Руководство кз познаю СРЕДНЕЙ истори 


НОВЫЯ ИЗДАНИЯ. 


Руководство кБ5 ПЕРВОНАЧАЛЬНОМУ ИЗУЧЕНТЮ 
Русской истори. Сочинеше Н. Устрялова, 
признанное Министерством Народнаго Просвъь- 
щеня учебною книгою для уъздныхь училищь. 
ИздлнтЕ ТРЕТТЕ. (5 историческимь атласомь. 
Ве 16; 128 стран. | 


МаАТЕМАТИЧ ЕСКАЯ ГЕОГРАФИЯ,  СОСТавлеННая 
А. Ободовскамъ. Издание ТРЕТЕЕ. В 8; 79 


стран. 


П. 


д4я среднихь учебныхь заведений, сочиненное (С. 
Смарагдовымъ, учителемь истори и географии 
при Сиротском5 Институть И мпЕРАТОРСКАГО, 
Гатчинскаго Воспитательнаго Дома и адъюнкт5- 
профессором Им пЕРАТОРСКАГО Царскосельска- 
го Лицея. ИзданТЕ второк, исправленное. Въ 8; 
340, ХИ/Ш и ХТ стран. 


4. 
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Учебная книгд ВСЕОБЩЕЙ истоРти (048 юноше- 
ства). Сочинеше заслужениаго профессора И. 
Кайданова. Исторм Новыхъ ВРЕМЕНЬ, цли 
ХРГ, ХИП и ХИП въков5 и первыль треть 
десятиаьтий ХПХ въка. Оть 1492 (1500) до 
1831 года. ИзданаЕ второк, исправленное. Въ 
8; 338 стран. 


МАСКЪ ВЬ ЧЕРНОМЪ ДОМИНО. 


Не исхушай меня обманчивымъ привътомт; 
Не говори такъ ласково со мной; 
Не примиряй съ постылымъ свЪтомъ, 
И не дразни несбыточвой мечтой | 
Прошли года сердечныхтъ упоений ; 
Прошли года, гдЪ могъ я быть любимъ: 
Зачфмъ же силой обольщенй 
Меня опать ты призываешь кл» нимъ? 
Оставь мевя! Притворной лаской 
Не возмущай затихшихтъ сердца бурь; 
Не заставляй угадывать подъ маской 
Всю неба прежняго роскошную лазурь! 
Не мучь, не мучь мое воображенье ; 
Не пробуждай заснувшахъ думъ моихъ: 
Я переольлъ уже житейское волвенье ; 
Мой челнъ давно уже до пристани достигъ. 
Я не хочу пускаться снова въ море; 
Я вовыхъ бурь и непогодъ боюсь; 
Я затавть усифаъ глубоко въ душу горе: 
Не приставай — проговорюсь! 


И. Мяатлевъ. | 
С. Петербурге. 
25 Февралл, 1845. 
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ГОРТЕНШЯ МАНЧИНИ НЕТЧЕРА И 
ФИЛИНППЪ ГУ ВЕЛАСКЕСА *. 


Гортензия Мапчини, Да, она — 
Та чулвая красавица, предъ кфиЪъ 
Фравцузск1й Дворъ толпился восхищенный, 
Съ подобострастемъ, съ хвалой, съ боязнью; 
Предъ кЪыъ и самъ велик1Й вхъ властитель, 
Самъ Лудовикъ, во цвфтЪ яБтЪ, прекрасвый , 
КолБнопрекловеяь, влюбленный страстно, 
Вотще смирялъ, вотще въ лань привосилъ 
Сокровища, и гордость полубога. 
Гортенз1я Манчини... Итальянка 
Съ страстями южными, съ умомъ хололнымъ, 
Расчетливымъ, и хитрымъ, гордымъ вравомъ, 
Племявница, оотомка Мазарина, 
Участница всфхъ замысловъ его, 
Наперсница всевластваго министра, 
Преемница сокровищъ кардинальскихъ 
И имеви монаха-честолюбца. .. 
Черны какъ смоль, затЪйливь! какъ вихрь 
Ея кудрей волвистые разливы, 
И по плечамъ, по груди бфлоснЪжной 
Струятся въ красотЪ своей небрежной. 
Глаза ея самихъ волость черв$е — 
И какъ горятъ, какъ бдешутъ, какъ свЪтаь | 


* Надъ этими картинами въ Му Аоте поставаевы „1.4 1У 
и У. Рададк. 
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О, как» хороша Гортевзёя была! 

Подобвыхъ ей пе узритъ вЪкъ пашъ бафдный | 
И Нетчеру Фламандцу благоларность 

За то 4910 намъ онъ кистно искусной 


Ея черты и славу передалъ! 


Кто жъ близъ пея’ Кого оричулникт - случай, 
Вт, сосфди давъ кокеткЪ-герцогинЪ , 
Разительно противоноставилъ ей? 


Король Испаши, Филиоптъ-четвертый, 


Написанвый Веласкесомъ великим! 
Онъ сей король, столь важный и столь грозный, 


Онъ, Карда-пятаго потомокъ мрачный , 
Проведшй жизнь угрюмую свою 

Въ безмольш, тоскБ, уедивень, 
Отревиийся оть всЪхъ отрадъ земвыхъ, 
И съ-мозлоду предави!йся на тровЪ 
ВсЪмъ строгостямъ католицизма... Опъ, 
Кому велич1е, и власть, п воля 

На счзаст!1я, ни славь, ни покол 

Не правесли; кто викогда въ семъ маръ 
И накого (0, жалк:й!) не любалу; 

Кому судьба назвачила въ удфлъ 

ВсЪ блага внфшн!а, весь блескъ земной, 
Забывт, одно — даръ вми наслаждаться | 
Какъ блЪденъ онъ, какъ хладенъ, какъ суровть | 
Какт, выразилъ художвикъ знамепитый 


Весь вравъ сго въ недважныхъ сихъ чертахъь!| 


ГрлфФивя Е. Ростопчина. | 
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ГРАФТЪ АЛЕКСАНДРЪ СЕРГЪЕВИЧЬ 
СТРОГАНОВЪ. 


Послъ пмеви Ивана Ивановича Шувалова ни- 
чье имя изъ частныхъ лицъ не произносится Рус- 
скими литерзторами и художниками съ такою лю- 
бою и благодарностио, какъ имя Графа Александ- 
ра Сергъевича Строганова. Въ свое время тотъ п 
другой были Русскими Меценатами. Ихъ благо- 
родная, прекрасная дЪятельность устремлена была 
по-преимуществу на распростравен!е въ отечествЪ 
изящной образованности и совершеннъйшаго вкуса. 
Не напрасно счаст!е возвело ихъ на такую степень 
знаменитости и высоты гражданской, гдЪ они удос- 
тоились быть посредниками между Престолодержа- 
в1емъ и нуждами людей, посвящавшихъ себя без- 
корыстному служен!ю музъ. Въ сочиненяхъ омо- 
носова п даже Державина мы съ умилевшемъ встрЪ- 
чаемъ имя Шувалова, ихъ непосредственнаго покро- 
вителя. Ему же служатъ памятниками Император- 
скй Московскй Университетъ и Санктпетербургская 
Императорская Академя Художествъ. Неоцзненное 
сокревише Академ Художествъ, сльпки со веъхъ 
древнихъ статуй, эти безсмертные образцы, по кото- 

Сов рЕмЕнНникЪъ, Т, ХХХГ. 9 
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рымъ образовались и еще будутъ образоваться наш 
художники, было его же посльлнимъ приношенем 


польз общественной. 


Грахъ Александръ Сергъевичь Строгановъ всту- 
пилъ на поприще гражданской дъятельности въ цар- 
ствованне Императрипы Елисаветы Петровны. Еще 
недавно разобранъ въ Санктпетербургв на Невскомъ 
проспекть двуэтажный каменный домекъ (подлЪ до- 
ма, приналлежащаго нынъ Казанскому собору), куда 
сама Императрица изволила прибыть, чтобы отцу А. 


С. Строганова предложить соединен!е бракомъ моло-| 


нц 


даго, девятнадцатилЪътняго сына его съ единственной 
дочерью тогдашняго Канцлера Граха Вбронцова, что 
и посльдовало по прибытш Александра Сергъевиза 
изъ -за гравицы. Копчина супруга Императрицы 
Мари-Терезы представила случай А. С. Строганову 


опать отправиться за границу. Онъ посланъ былъ въ 


Австр!ю для изъявлен!я вдовз-императриць того уча- 
ст!я, которое Росс!йской Дворъ принималъ въея горест- 
ной потерь. Мария-Тереза , въ ознаменоваше благоволе- 


н!я своего къ посланному, пожаловала ему титло Гра- | 
Фа Нъмецкой Имперш. Приготовленный отличнымъ 
воспитан!емъ ‚ которое довершено было вниматель- 
нымъ наблюдешемъ нравовъ в просвъщен1я въ другихъ 
земляхъ во время его путешёствя, Графъ Александръ 
Сергъевичь предался со - всею юношескою страстю_ 
развит!ю въ отечествЪ словесности и художествъ. То-| 


гда воздвигалъ въ Санктлетербургь ген1альныя зданя 
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знаменитый Графъ Растрелли. Ему Фамиля Строгано- 
выхъ обязана планомъ этаго иствнно-вельможескаго 
дома, который до сихъ поръ у Полицейскаго моста 
служитъ п украшенемъ Невскаго проспекта и памят- 
‘викомъ Елисаветннскаго въка. Новое жилище Графа 
Александра Сергъевича скоро сдЪлалось истинвымъ 
‘храмомъ вкуса и мъьстомъ соединен1я всъхъ, кто 
‘только любплъ изящное. Какъ роскошно и вырази- 
‘тельно представляетъ Державинъ въ своихъ стпхахъ 


это жилище вельможи, покровителя художниковъ! 


«Наполналъ грудь восторгь священвый, 
| БлагоговЪйный обняаъ страхъ, 
Праятный ужасъ потаенный 
| Течетъ во всфхъ моихъ костахъ; 
| Вт, весельи сердце утопаетъ, 

Какъ будто бога ощущаетъ, 
Присутствующаго со мвой: 

Я вижу, вижу Аполлона 

Въ тогъ мигъ, какъ он’ь сразилъ Тифона 
Божественной своей стрЪлой; 

Зубчата мольйя сверкаетъ, 

Звенигъ въ рукБ священный лукъ; 

Ужасная зм!я з1яетъ 

И въ мигь свой испущаетъ духъ, и проч.» 


Здъсь наконецъ образовались картинная галлерея, 
библотека и хранилище манускриотовъ — собравя, 
достойныя даже владътельныхъ особъ. Въ продол- 


#6. 


жене слъдующихъ за симъ четырехъ царствовави 
\-2 
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Грахъ Алексапдръ Сергъевичь пользовалея милостями 
Царственныхъ Особъ, и сохранилъ свои Лукуллов- 
скте способы къ благотворной дъятельности на бла- 
го общее, п — что конечно всего драгоцьянфе — 
неизмънную любовь къ участ1ю въ трудахъ талан- 
товъ. Не въ одной Россш произносилось съ уваже- 
в1емъ пмя Строганова: мног1е изъ государей западной 
Европы изъявляли ему письмеяно знаки своего дру 


желтоб1я п почтеня. Въ собранш ръдкихъ манус- 


криптовъ ,‚ сохраняющихся въ домъ Строгановыхъ . 
есть собствевнноручныя письма королей Француз 


СКИХ. 


Пра Императриць Екатеринь ИП, въ первый 
годъЪ послЪ вступлен1я Ея Величества на престолъ, 
Графъ Александръ Сергъевичь Строгановъ пожало 
ванъ былъ въ Каммергеры Высочайшаго двора, че 
резъ шесть лътъ произведенъ въ Тайные, а спустя 
одинвадцать въ Дъйствительные Тайные Совьтники.. 
Иуиператоръ Иавелъ Петровичь, по вступленя на 


престолъ, произвелъ его въ Оберъ-Каммергеры и по 


жаловалъ ему титло Графа Росайской Импер!н.. 
Кончина Графа Александра Сергъевича послъдовала 
при Императоръ Александр5 Павловичь, 27 (Сентяб 
ря 1811 года. Ни почести, ни богатства, ни даже, 
лъта не пзмБнили въ немъ прекраснаго характера и 
т5хъ возвышенно-чистыхъ правилъ, которыми оны 
всегда руководствовался въ жизни. Императрица, 


Екатерина Алексъевна, по своей столь извъетно 
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| любви ко всему, что доставляло блескъ и славу 
Росси и что разширяло въ ней кругъ свътлыхъ 
'` идей, призвавала въ Строганоеь однаго изъ дуч- 
‘шихъ сподвижниковъ своихъ ва поприщь мысли и 
вкуса. Государь Павелъ Петровичь отлачалъ его 
‘всвми зпакамп своего дружелюб1я, удостоивая его 
 обхожден!я искренняго и ласковаго. Императоръ 
' Александръ Оавловачь дълиль съ нимъ высок!е свои 
` планы, когда предоринамалъ преобразоваве админи- 
стращи, особенно что касалось до усибховъ наукъ 


` и художествъ. 


Какъ Президентъ Академ!и Хуложествъ, Стро- 
`гавовъ по-справедливости долженъ быть названъ 
‚истиннымъ образователемъ и вдохновителемъ тБхъ 
‘зваменитыхъ художвниковъ нашихъ, которые яви- 
лись у насъ во второй половвнъ ХУШ и въ назаль 
ХХ стольтя. Доступный каждому изъ пвихъ во 
всякое время, знатокъ ихъ дБла, участиикъ и совът- 
никъ въ ихъ прелор1ят1яхъ, ходатай передъ Престо- 
ломъ, помошникъ въ нуждф, кроткой и теплой дуния 
человъкъ, онъ не только не отвергъ просьбы ни 
однаго художника, но и не пренебрегъь ни однимъ 
случаемъ, чтобы найти, ободрить талантъ п изъ- 
явить сочувстые къ труду его. Это влечен!е къ иску- 
ствамъ сообщалось отъ него и тьмь липцамъ, которыя 
находились съ нимъ въ частыхъ сношен1яхъ. Пре- 
емникъ его по Академш Художествъ, А. Н. Оле- 
нинъ, котораго опъ удостоипвалъ дружбы своей, ко- 
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нечно много отъ него запмствовалъь въ постоянномъ, 
стремлен!и своемъ ко всему, что касалось до литера- 
туры а художествъ. При образовани Министерства, 
Просвьшения , этой блестящей эпохв для наукъ въ 
Россш, Грахъ Александръ Сергъевичь назначенъ, 
былъ Члепомъ Главнаго Правлешя Узилищъ — и 


ему же порузалась должность во время отсутств1я 


Попезителя Санктиетербургскаго Учебнаго Округа. 
Место нынъшняго здЪсь Университета завималъ 
тогда такъ называвпийся Императорск — Педагоги- 
ческий Институтъ. Уже въ преклонныхъ лътахъ, 
Строгановъ принесъ и ему лосльднюю дань того 
усердя и непзмъннаго участ!я, которымъ всю жизнь 
такъ полна была душа его къ распространен!ю въ 
отечествЪ добра п свБта. 


Изъ литераторовъ, совремевныхъ Графу А. С. 
Строганову, ковечно не было ни однаго, который бы 
не пользовался его внимав!емъ , благорасположенем 
п дружескими пособлямв. До сихъ поръ самое тро 


гательное о немъ воспоминаше сохраняется въ устах 


п сердць Ивана Авдреевича Крылова , который ме- 


жду вами одинъ остался знаменитымъ представите- 
лемъ тьхъ временъ. Есть еще въ литературь нашей 
неизмзнный памятвикъ въ честь и славу Грача А. 
С. Строганова. Мы имъ обязаны незабвенному пере- 
водчику Имады. Гнъдичь еще успьлъ вкусить это 
счаст!е, которое доставляетъ высоко-образованной ду- 


шЪ бесъда и учасме въ ея трудахъ истиннаго цъни- 
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теля изящныхъ искуствъ. Прибывши изъ Московска- 
го Университета на службу въ С. Петербургъ, Гнь- 
’двчь, молодой человъкъ , безъ покровительства, ни- 
_къыиъ незнаемый, скоро открытъ быалъ Строгановымъ. 
’Домъ вельможи сдЪлалея родственнымъ приотомъ 
еще мало-извъстному поэту. До конца жазни своей 
’Гывдичь не могъ говорить о Строгановь безъ энту- 
з1азма п слезъ. Въ сердць признательнаго поэта нъ- 
‚сколько лътъ зрБла мысль—освятить чъмъ-нибудь до- 
‘стойнымъ и поэма и Строганова память о сближении 
бъднаго человъка съ вельможею. И вотъ наконецъ, 
‹черезъ нъсколько лБтъ посль смерти Графа Алексанв- 
‚дра Серг5евича, ГнЪъдичь кончилъь и напечатадъ 
‚свою идилл1ю: РЫБАКИ, идилл!ю, которою восхищал- 
ся самъ взыскательный Пушкинъ. Въ ней всякой 
 узнаетъ и загородный домъ Строганова, и его обще- 
‘ство, и наконецъ его самаго съ этою неизмънною 


любов!ю къ искуству. 


У Графа А. С. Строганова, отъ втораго брака 
его съ Княжною Трубецкой, былъ единственный 
гынъ Грахъ Пазель Александровичь. Можно вооб- 
разить, сколько радостныхъ надеждъ п сколько чи- 
стыхъ благословев1й носилось надъ этамъ юношею. 
Счастливый отецъ, еще при жизни своей, соеди- 
зилъ его бракомъ съ Княжною Софлею Владим!ров- 
зою Голицыной. Одинъ ввукъ, Графъ Азександръ 
Павловичь, и четыре внука, какъ залогъ неиз- 
аъннаго счаст1я, уже обрадовали сердце дБда, 
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который покидаль м1ръ, ше утративъ любви къ лю- 
АЯМЪ и Полный благодарности къ Провадвн!ю. Но 
чъмъ выше ступень, на которую ставитъ насъ отече- 
ство, тъмъ неотвратаимъе жертвы, которыхъ оно по- 
праву требуетъ отъ насъ. Грахъ Александръ Павло- 
вичь Строгановъ, въ особъ котораго сливались всъ_ 
слалостныя ожидан1я знаменитаго дома Графовъ Стро- 
гановыхъ ,‚ двумя только годами пережилъ своего 
дъда. Этотъ прекрасный юноша, единствевпый на- 
слъдиикъ доблестей, имущества и самаго титла дЪда | 
своего, принесъ въ жертву отечеству цвътущую 
жизнь свою и все, что къ ней должно было его при- | 
вязывать. Въ отечественную войну, передъ стънами 
Парижа, онъ палъ въ рядахъ тероевъ, защищавших 
права и честь народовъ Европы. Графхъ Павелъ Алек- 
сандровичь , отецъ его, пораженный горест1ю, не въ 
состоян1а былъ перенести ужасной утраты: скоро 
послъдовалъ и онъ за своимъ отцемъ и сыномъ. И вотъ, 
въ продолжене пяти лътъ, украшение Росс1и, семейст-_ 
во ГраФовъ Строгановыхъ опустьло, какъ бы въ оправ- 


дав!е страшной истины, произнесенной Шиллеромъ: 


«Прекрасное погибло въ пышномъ цвЪтЪ: 
Таковъ удЪфлъ прекраснаго на свЪт$1» 


Когда нынъ посътите вы въ С. Петербургъ 
этотъ историческ1й домъ, гдъ каждая картина, каж- 
дая статуя невольно перенесетъь воображеве ваше въ 


эпоху минувшаго, столь блестящаго и утъшительва- 
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го для души, васъ встрътитъ въ немъ посреди вена- 
рушимой тишины одинокое существо, которое ‚ съ 
върою предавшись Провидъи!ю, живетъ не столько 
въ вастоящемъ, сколько въ прошедшемъ. Это Гра- 
ФИинЯя СоФ1я Владим1ровна Строганова, невъстка Гра- 
Фа Александра Сергъевича, обрашающая въ подража- 
н!е знаменитому свекру своему всъ избытки достоя- 
ня на расоростравеше общеполезвыхъ знавй между 
разными классамн согражданъ. Кромь супруга в сы- 
на, судьба у нея отняла еще и дочь, Грахиню Ольгу 
Павловну Ферзенъ. Такимъ образомъ, душою своею 
‚болъе принадлежа другому м!ру, она здъсь напоми- 
| наетъ о себъ обществу только своими бааготворетями 
да тремя дочерьми, которыхъ умъ и добрыя каче- 
ства увъковъчиваютъ въ молодомъ поколън1и память 
незабвеннаго ихъ дЪда. 


Если бы особевный случай, о которомъ сейчасъ 
 будетъ упомянуто ниже, не заставилъ насъ расказать 
по памати то ‚ что въ ней сохранилось о ГраФъ А. 
| С. Строгановв, мы не осмъаились бы представить 
| читателямъ столь неполную в безцвътвую б1ограхю 
этаго историческаго лица. Въ историческихъ Слова- 
|ряхъ нашихъ мы ничего не могли найти о немъ. 
Такимъ образомъ потомство съ каждымъ годомъ бо- 


лъе и болъе теряетъ воспомананй, которыя были бы 


ему и назидательны и усладительны. Въ Словарь 
Достопамятныхь Людей Русской Земли помъщены ко- 
‘ротеньюЮя выписки изъ Истови КАРАМЗИНА О 
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Яковь, Григори и Семень Апикичахь Строгановыжь, 
да изъ Руссклго Въстникл о Петрь Семеновичь 


Строгановь. Болъе ни о комъ. О Грахъь Алексапдръ 
Сергъевичв мы вызваны были что - нибудь сказать 
находкою драгоцьнной бумаги, имъ писанной. Изъ 
нел видно, что онъ не только какъ вельможа и госу- 
даретвенный человъкъ, но какъ и помьщакъ, въ выс- 
шей степеви замъчателенъ. Предписанёе его Главному 
Пермскому Управителю исполнено самыхъ высокихл. 
истинъ человъколюб!я, правосуд!я и справедливости. 
Оно намъ передано Е. П. Егоромъ Антоновичемт 
Эвгельгардтомъ, который расказываетъ слъдующее о 


своемъ открыт. 


Письмо Д. С. С. Егора Антоновича Энгельгардта 
ко Издателю Современника. 


«При посъщени моемъ въ 1830 году Пермской 
губернии, я познакомалея съ Управляющимъ имт- 
немъ Графини С. В. Строгановой, СергБемъ Климо- 
вичемъ Сивковымъ. Все, что видълъь и слышалъ 
я единогласно отъ всьхъ подвъдомственныхъ ему 
крестьянъ объ этомъ необыкновенномъ человъкъ, 
заставило меня въ моихъ путевыхъ запискахъ раз- 
сказать нъкоторыя подробности объ немъ и дьлахъ 
его и выразить искренное мое къ нему уважеше. 
Попавшаяся, не знаю какимъ случаемъ, въ руки его 
4-я Часть моихъ Киз$1зеве М1зсе]еп, въ коихъ помъ- 
шены этп замъчан!я, доставила мнъ удовольстье 
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нолучить отъ почтеннаго старца СергБя Климовича 


ПИСЬМО, ГДЪ ОНЪ между прочимъ говоритъ: 


«При покорнъйшей моей благодарности за лест- 
«ные 060 мнЪ отзывы, считаю однако долгомъ 


«объяснить , что тутъ сказано на счетъ мой очень 


’ «много похвалы свыше моихъ заслугъ. Я былъ 


«зд5сь только добросовъстный исполнитель воли мо- 
«его незабвеннаго господина и благодътеля, по на- 
«ставлению, которое получилъ отъ Его С1ятельства, 
«назадъ тому лътъ 50, когда угодно ему было ввЪ- 
«рить мн5 управлен!е здьшнимъ имъшемъ. Въ дока- 
«зательство того, почптаю священнымъ долгомъ пред- 
«ставить вамъ при семъ въ коши этотъ благодьтель- 
«вый и т5мъ болъе уважительный докумевтъ, что 
«онъ, какъ видно, написанъ не для словеснаго` предъ 
«свътомъ хвастовства, а просто по чувству сердца 
«боярскаго, въ руководство при управлен1и счастли- 
«выхъ его подданныхъ. Покорнъйше прошу, при 
«удобномъ случаъ, помъетитъ это драгоцънное нас- 
«тавлеше, какъ повърку и дополнене къ прежнимъ 


азамъчан1ямъ вашимъ на мой счетъ...» 


«Пнсьмо это съ приложешемъ л получилъ въ 


| пачаль прошлаго (1842) года, но по се время не 


находилъ возможности прилично исполнить скромное 
желан1е добраго Сергъя Клдимовича. НынЪ появлене 


книги: «Именитые Люди Строгановы», кажется, пред- 


‘ставляетъ удобной поводъ довести до всеобщаго 
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свБдъня этотъ единственной, можетъ быть, въ 


своемъ родъ документъ, выражающий столь превос- 
ходно душу и сердце достойнаго ихъ потомка, пстин- 
наго Русскаго боярина, и составляющий точно попол- 
неве ве къ мопмъ малозначущимъ замъткамъ, а къ 
трулу г. Устрялова, остановившагося на 1772 годъ, 
тогда-какъ и въ послъдстви было много Строгано- 
выхъ, поддержавшихъ добрую славу сего почтеннаго 
имени. Кажется, Современнику прилично говорить о 
такихь современникахъ; и такъь, вотъ вамъ и грамота 
и подробности о СивковЪ. Въ прошлую осень, какъ 
я слышу, онъ посльдовалъ за своимъ господиномъ- 
благодьтелемъ. Миръ праху охъ!» 


Е. Энгельгардть. 
25 Апрфля 1843. 


С. Петербургъ. 


Предписанзе Графа А. С. Строганова Главному Перм- 
скому Управителю. 


Сергъй Климовт! 


Хотя первые опыты твоего ко мнЪъ усерд1я и 


увъряютъ, что ты пстинвымъ долгомъ себъ поста- | 


вишь возложенное на тебя зван!е Главнаго Перм- 


скаго Управителя исправлять, какъ должно чествому 


И МНБ преданному человъку; однако таковое усердае 


тьмъ правильнфе и любезиве будетъ мнь, чмъ 
бяиже подобдетъ къ моей воль, которую я на осно- 
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ваши истиннаго человьколюбя открываю въ слвлую- 


щемтъ тебъ предписания. 
ПрРАВИО , 


по которому должень поступать Главный Пермской 


Управитель. 


1-е) Во веъхъ твоихъ предорятаяхъ и распо- 
ложеняхъ помни, что ты сердцу моему ни спокой- 
стйя, ниже сладкаго удовольстыя принести не мо- 
жешь, когда, хотя бъ до миллоновъ распространилъ 
мои доходы, но отягчилъ бы чрезъ то судьбу мопхъ 
крестьянъ; въ такомъ случаъ приказываю тебъ всегда 
предпочесть моимъ выгодамъ выгоды тъхъ людей, 
коимъ я долженъ и хочу быть болье отцемъ, нежели 
господиномъ. Усерд!е безъ сего правила есть токмо 
подлое угождеве господской горлости, изъ собствен- 
наго своего честолюбля, въ чемъ нерьдко человъкъ 
и самъ себя обманываетъ; почему и должно таковыя 
въ себь движен!я разсматривать безпристрастно и 
быть справедливымъ дълителемъ межъ угождешемъ 
госполину и успокоенемъ крестьянъ его; что тЪыъ 
удобнъе исполняется, когда угождение перваго сое- 


динено съ успокоешемъ послБднихъ, и когда любовь 


къ ближнему незужда серлпу. 


9-е) Человъку честному и благоразумному, ко- 


торому поручается судьба НБСКОолЬКиХхЪ ТыСЯЧЬ людей, 
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должно быть восхитительно не то, что онъ облаченъ | 
власт1ю ‚ столь общирною, но зто имъетъ случай 
толикому числу подобныхъ себъ вспомогать христ!- | 
ански, и ч5мъ болье правленю его поручается. 


оныхъЪ, ТЬМЪ болъе долженъ онъ находить нужды 


въ безпристрасти, въдая, что малъйшая упрямой 
его натуры наклонность есть величайшая уже на 
суд несправедливость; и такъ, я не сомнъваюсь, 


что ты, имъя въ виду с1е христланское правило, 


будешь хранить во всякомъ сужденш даже въ са- 


момъ себъ справедливость. 


3-е) Всякой судъ между поручевными тебъ 
людьми конечно будетъ посльдуемъ или оправда- 


вемъ, илп прощен1емъ, пли наказашемъ. Въ испол- 
нен!и всего онаго не меньше нужна добросердная, 
но благоразумная безпристрастность, какъ и въ са- 
момъ сужден1и; ибо излишняя потачка преврашаетъ 
человъколюб1е въ слабость, влекушую за собою без-| 
порядокъ;- а излишняя строгость есть безразсудное, 
а иногда и злобное тиранство. Ничего нътъ слъоъе, 
какъ первое, и ничего нътъ подлъе и скотообразнъе 


послЪъдняго; и такъ, дабы объихъ спхъ зрезвызайнос-| 
тей избъгнуть, должно во всъхъ случаяхъ остерегать- 
ся всячески сльдовать личнымъ уважен1ямъ, а смот- 
рёть лишь только на дьло и забыть все, что бы. 
могло тебя сдЪлать участникомъ въ состоящи под- | 
судпмаго, кромБ общаго человъьколюбя. Наконецъ, 


употреблять прощешя и наказан1я не только по сте- 


| 
] 


СТРОГАНОВЪ. 135 


 пенямъ проступковъ. но и по надежду; дъйствя, ка- 
‚кое могутъ имъть то и другое на человъка. Родъ же 
наказан1я всегда справедливо будетъ употребляемъ, 
‚если будешь представлять оное не мщешемъ какамъ- 
‘либо за вину, но паче средствомъ къ исправлению 
 виновнаго, и при таковыхъ случаяхъ, чтобы меньше 
`предъ Всевидящимъ Суд1ею согрьшить, должно при- 
‚‘бъгать къ чувствамъ любви родительской, и представ- 
‚лять себъ того несчастнаго какъ бы заблудшаго 


‘сына своего. 


4-е) Должно замътить, что нигдь такъ мы 
'удобнъе не можемъ впасть въ несправедливость, какъ 
въ судь между самамъ собою и другимъ, а паче 
въ наказани за причиненныя намъ самимъ обиды; 
‘потому-то христ1анство и обязываетъ насъ прощать 
врагамъ нашамъ. Да и нЪтъ ни въ чемъ блистатель- 
нфе отлич1я, какое можетъ человъкъ предъ прочими 
имЪть, какъ въ правплЪ —обиды забывать и прощать; 
если же бы обида быза такаго рода, что для общаго 
порядка не должно пропустить ее, тогда благороднъе 
судиться порядкомъ со своимъ подчиненнымъ, не- 


жели самому онаго судить. 


5-е) Истинный представитель благосостояния 
толикаго множества людей, какое я тебъ поручаю, 
имъя всегда сердце открыто къ бъдетвямъ вдовъ, 
сиротъ и угнетенныхъ бъдностйо, не ослабнетъ ни- 
когда въ свовхъ трудахъ и попечешяхъ о ихъ сос- 
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тояни, почитая это себъ честно, внугренвимъ уло 
вольстемъ и спасен!емъ; почему я надъюсь, что и 
ты непремъвно будешь ваблюдать упокоен!е обреме 
ненвыхъ несчаст!ями, отирать слезы вдовъ, прибъ 
жище давать безпомощному сиротству, а кольми ж 
паче не подашь и повода къ какимъ-либо против 
тебя справедливымъ неудовольстиямъ: ибо быт 
справедливо любимымъ подобными себъ ивтъ пре 
восходнЪе качества въ человькъ. Исполневня сих 
правилъ тмъ съ большею ожидаю надеждою, чт 
я довольно видълъ уже въ тебъ признаковъ добро 
совъстнаго человъка; старайся угодить моему жела 
ню и оправдать сдъланный тебъь мною выборъ; а 
съ своей стороны ночего не пощажу для вознаграж 


деня за столь достойные отличнаго человъка труды 


Впрочемъ, ты долженъ точно поступать п 
првложевнымъ при семъ правиламъ, которыя навсе 
гла останутся непремьннымъ зерцаломъ и будущим 
впредь Пермскомъ Управителямъ и да будутъ Г: 


Главномъ Правлен!и всегда предъ глазами оныхъ. 


На поддинномъ собственною Его С!ятельств 
рукою добавлено: «если всегда будешь челов колю- 
«бпвъ п честенъ, то и а всегда буду, какъ теперь» 
«твой другъ» | 


Графо Александр Строгановь- 
22 Февраля, 1786 года. 
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Выптиека изь Киззазейе МазсеЦеп о С. К. Сивковь °. 


Нельзя представить себъ мъста угрюмъе и скуч- 
н5е Усолья. Я спъшидъ, сколько можно, окончить 
всъ здъшв!я дъла мой и оставить это соленое гнЪздо. 
Но въ посльдв! вечеръ моего пребывав!я здЪсь 
я сдьлалъ такое открытие, за которое вездъ бы до- 


‘рого запазтиалъ. 


| Окончивъ скучную, дневную работу, пошелъ я 
‘пошататься по окрестностямъ, чтобъ между прочимъ 
'осмотръть каменную церковь, построенную на возвы- 
‘звена, и поразившую меня еще издали своею архатек- 
турою, исполненною необыкновеннаго вкуса. Доро- 
га моя лежала мимо однаго красиваго домика, стояв- 
ишаго недалеко оттуда; прекрасный садъ съ роскош- 
вымъ цвътникомъ в прелестною бесъдкою , сзади 
| маленькая оранжерея, внутри картины въ золотыхъ 
рамахъ, шкаФы съ книгамн — все показывало обра- 
|зованнаго хозяпна и походило на оазъ въ пустынъ. 
«Кто живетъ въ этомъ хорошенькомъ домикБ?» спро- 


силъ я у однаго прохожаго. — Да кто же, какъ не 


Сергьй Климовичь? малый ребенокъ знаетъ его! — 


И я также зналт его, хотя не лично, но по наслыш- 
къ. Это былъ Сивковъ, Главноуправляюпий Графа 
Строганова, Вездь, между своими и чужими крестья- 
амп, это амя произносилось часто и всегда съ любо- 


* Въ печатныхъ экземолярахъ Сивковъ ошибкою вазванъ Адек- 


сапдромъ Петровичемъ вмфсто Сергва Климовича, 
Совркмкыниктз. Т. ХХХГ. 10 
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вю, уважешемъ п благословенями; только двое изъ 
его сослуживцевъ говорили о немъ, какт, о человъкЪ 
гордомъ, надменномъ, удалявшемся отъ всякаго со- 
общения съ другими люльми. Это еще болъе утвер- 
дило меня въ моемъ. добромъ о немъ мнъиш, и я 
очень сожальлъ, что въ то самое время, какъ я пр- 
ъхалъ въ Усолье, онъ былъ въ отлучкь, и такимъ 
образомъ л не могъ познакомиться съ нимъ. Тъмъ 
болъе обрадовался я теперь неожиданному случаю 
сдълать это знакомство. Собиравиияея ва небъ тучи, 
предвъщавия грозу, доставили мвъ прекрасный 
предлогъ начать дъ40, и вотъ я вошелъ ва дворъ, 
гдЪ вЪ самую эту минуту какой-то етаричекъ праят- 
ной наружности въ желтомъ нанковомъ сертукъ раз- 
говаривазъ съ работниками: это былъ Сивковъ. Едва 
сказалъ я ему нъсколько словъ о томъ, что а вуте- 
шественникъ и прошу у него убьжаша на время 
грозы, какъ онъ началъ благодарить меня за честь, | 
оказанную его дому, и вовелъ прямо въ комнаты. 
Эти комнаты были краспвы и чисты , мебели | 
въ вихъ просты, не вс сдвланы съ чрезвызайнымъ 
вкусомъ ‚ прекрасныя гравюры и. живописныял кар- 
тины ‚ очень порядочная бибалотека. минеральный. 


кабинетъ, на окнажъ разныя иностранныя растенйя | 
въ горшкахъ — однимъ словомъ, я увиадъдъ себя | 
| 


въ жилищь человъка съ утопченвою  образованно-| 
спю. Это былъ тотъ Сивковь, съ которымъ я про-! 
велъ чрезвычайно занимательный вечеръ. Наруж-| 
ность этаго старика внушаетъ искреньюю  довърен- 
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ность къ нему; разговоръ его остроуменъ и живъ; 
на все у него свътлый практическ!й  взглядъ,  дЪя- 
’ тельная голова, п въ добавокъ — спокойное п зръ- 
’лое суждене, что рьдко встръчается у людей съ 
‚ необыкновенно - живымъ нравомъ. Онъ въ одно и 
тоже время администраторъ, сельск1й хозяинъ, архи- 
’ текторъ, механикъ, мивнералогъ, землемъръ, садов- 
никъ, п кромъ того имБетъ такя ясныя п справед- 
` ливыя понят!я о высшемъ государственномъ управле- 
‘на, какъ будто бы онъ всею жизаь занимался имъ. 
` «Да кто же вы, любезный другъ, и гдъ учились?» —Я, 
 отвфчалъ он`ъ съ величайшимъ спокойствемъ , сыно здъш- 
°няго кръпостнаго крестьянина, а учпася-то я... ну, 
` учился сначала въ нашей фабричной школь читать, пи- 
 сать и считать, а потомъ года три ходилъ въ приход- 
` ское училище въ Екатеринбургъ.—«Но, скажите ради 
`Бога, развь можно вынести изъ приходскаго учили- 
‘ща все это образоваше , весь эти ученыя познавия, 
`как1я вы имъете»?—Цу, если въ самомъ дълЪ есть у 
` меня кой-как1я познаша, то я самъ помаленьку учии- 
‘са, да и теперь еще каждый день чему-нибудь учусь. 
Видите, я былъ такъ счастлавъ, что прямо изъ шко- 
| лы взять былъ писаремъ на Грахскую контору въ Моск- 
‚въ. Какъ я обглядьлся тамъ немножко, то и увидЪлЪ, 
‘что если хочу я быть полезным человъкомъ, то на- 
`добно мнь еще гораздо болъе учиться и знать, неже- 
‘ли сколько я зналъ. Вотъ я и пользовался каждою 
‘свободной мивутой отъ господской работы , чтобы, 


‘какъ можно болье, читать и узнавать о томъ и о дру- 


з 
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гомъ, Гувернеръ грахскихъ дътей — награди его’ 
Богъ! — полюбилъ меня, давалъ мнЪ чптать хорония 
и полезиыя книги, объяспялъ мнз то, чего я не по- | 
пнмалъ, п ободрялъ мое прилежаше. Черезъ три го- 
ла представилъ онъ меня Граху, который опрелъ-| 
лилъ меня на здъшнюю контору. ЗдЪсь-то служа, я 
помаленьку изучилъ все въ нижнихъ должностяхъ, 
и это точное, практическое изученте вфрно принесло 
могму господину гораздо болъе пользы, вежели то, 
чему я выучился пзъ книгъ. Но настоящему, надоб- | 
но всегда выбирать въ Главноуправляюние только 
такпхъ людей, которые дослуживаются до этаго зван1я 
съ нижнихъ должностей, потому-что только таке въ 
состоян! узнать цьлое во всъхъ отдъльныхъ частяхъ 
его и съ успвхомъ противостать тьмъ безчислен- 
нымЪ злоупотреблен1ямъ и уловкамъ, которыми — пе 
смотря на лучийя и благодътельнъйция постановле- 
шял помъщика — бвлный крестьянинъ все-таки угне-_ 
тается, а иногда и совевыъ разоряется; потому-что | 
кто самъ. не былъ довольно времени посреди всего’ 
этаго п не видълъ всего своими глазами, тотъ не въ. 
состоянии будетъ помочь п съ самою чистою волею: 
онъ не знаеть дъза. Я былъ такъ счастливъ, что 
удовлетворилъ всъмъ ожоданямъ моего господина: 
оиъ сдвлалъ меня Главнымъ Управителемь и 
подарилъ свободу. Вотъ уже сколько времени я 
управляю имъшемъ моего благодътеля, который | 
удостоиваетъ мепя своей полной довъренности — и 


Богъ помогъ мнБ! Мужички сдълались зажаточнъе, 
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доходы значительно увеличились, и иътъ викакихь 
жалобъ. — «И такъ все это время провели вы въ 
этой пустынъ! Однако жъ это должно быть ужасно— 
съ вашимъ образовамемъ жить въ такомъ совершен - 
номъ улален!и отъ свъта п не видъть вокого, кромъ 
людей самыхъ грубыхъ.» Съ чувствомъ высокаго 
умилен!я онъ посмотрьаъ на меня, и сказалъ: — 
Всьиъ тьмъ, чвмъ вы меня видите и что я имбю , 
н обязанъ ГрафФу, доброму господану моему ; онь 
далъ мнь средства кой-чему научиться; даль мнь 
богатое содержане, воспитываетъ сыновей моихъ 
быть сиособными слугами Государя — и, что всего 
выше для меня, онъ удостоиваетъь меня своей пол- 
ной довбрениосто; послъ всего этаго я былъ бы са- 
мымъ негоднымъ человъкомъ, если бы какая-нибудь 
малъйшал услуга моему благодьтелю могла казаться 
мнБ тягостною. Въдь все это прахъ въ сравнеши 
съ тьми безчисленнымо благодъяшями, какя я по- 
лучплъ отъ него. Впрочемъ я злъсь очень счаст- 
ливъ: дъла у меня вдоволь; мое общество и увеселе- 
н1я составляютъ жена и дЪти. книги, садикъ мой— 
я н въ Петербургь не могъ бы жить иначе, не могъ 
бы жигь довольнъе, нежели здьсь, гдъ мнь никто не 
мьшаетъ , никто не досаждаетъ. А кромь того, все, 
что окружаетъ менл здЪсь, есть мое творене; этотъ 
домъ, садъ, та церковь, въ которой по воскресеньям 
я молюсь за моего благодьтеля, школа, въ которой 
я приготовляю ему. какъ умБю ‚ добрыхъ п чест- 
ныхъ слугъ, всего этаго до меня не было, я создалъ 
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это, а 17,000 крестьянъ ‚ моихъ собрат! ‚ которые | 
приходятъ ко мнь съ любовию и довъренностю за | 
совзтомъ и охотно елушаются ‚ потому-что увърены | 
въ добрь, какое я желаю имъ: о! все это стбитъ | 
гораздо дороже, нежели радоств большаго свъта! Я | 
быль бы очень несчастливъ, если бы промвнялъ на’ 


нихъ мой маленькй, тих м!ръ! — 


Да, это примъчательный человъкъ! Въ продол- 
жен1е нашего разговора сообщилъ опъ мнЪ разныя, 
чрезвычайно интересныя черты изъ жизни и занят!й 
здъшивхъ крестьянъ, и— что отличаетъь его, какъ 
истинво-образованнаго человъка — все оригинальное, 
или характеристическое въ этихъ чертахъ, не сдъ- 
лалось для него обыкновеннымъ, или не ускользнуло 


отъ него: онъ наблюдалъ И умълъ цфнить его. 


Виззазсйе МазсеЙет хит депаметь 
Кепттиз$ Виз Чапаз ита зететг 
Вешо}тет. 1У Вапас№еп. 983. 


ЕЩЕ СВАТОВСТВО. 


( Продолжене «Семейства ». ) 


На другой день рано поутру Фанни получила 
‘букетъ прекрасныхъ махровыхтъ розъ, въ серединъ 
‘котораго находилось письмо на ея имя. Фанни рас- 


‚ пезатала его п прочла сльдуюция строки; 


| «Миъ грезилось, что я бы могъ вкусить сла- 
‚дость жизни и узвать жизнь полную, прекрасную, 
‘какой никогда не производили мечты поэта. Милая, 
добрая Фанни, ты, которую я такъ часто носилъ 
на рукахъ своихъ, которую я бы желалъ всю жизнь 
носить на груди своей, ты должна выслушать, что 


мнБ грезилось, что мнБ еще иногда грезитея! 


«Мнъ грезилось, что я былъ утесъ, безобразный, 
дикй, неприступный, безплодный. Но во внутрен- 
ности утеса билось сердце, бъдное, скованное сердце. 
Оно избилось до крови объ стьны своей тюрьмы, 
потому-что рвалось на волю, но не могло сокрушить 
каменной преграды. Я пе могъ освободиться отъ са- 
маго себя. Сердце съ воплемъ жаловалось на жесто- 
кость утеса, который былъ тюрьмой для своей соб- 


ственной жизни. Тутъ явилась дъвушка, свБтлый, 
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кротк1и ангелъ, носившийяся въ оодакахъ, ип положи-, 


ла ва утесъ свою теплую, лильйную руку. п прикос- 


пулась къ нему СВОИМИ ЧОстымМи устами, нашептьтвая | 


возшебпыя слоза освобождения. Тогда распалась, 
каменная стьна, и бьдное, скованвое сердце увидъло, 
свътъ! Дъвушка сошла въ его святилище и посело- 
лась въ немъ. Тутъ блаженное сердце внезапно пус- 


тило прекрасныя розы, которыя благоухамемъ сво- 


пмъ окружали освободптельницу, и святилище сердца 
поднялось сводомъ и превратилось для нея въ храмъ; 
голыя стъны его покрылись свьжими листьями, а 
на листьяхъ чистыя жемчужины играли съ солнеч- 
нымо лучамо. Я пробудился съ чувствомъ  блажен- 
ства, которое тяготило мое земпое существоваше. Я 
пробудился; но увы! не было нп розъ, ни дЪвушки; 
я былъ по-прежнему крутой, неприступвый , безот- 
ралиый утесь. Но, послушай, милая Фанни! съ тьхъ 
поръ у меня не выходитъ изъ головы, что розы, 
представивицяся мнЪъ въ сновидъши, таятся во миф, | 
что опь бы еще могли разпвветь п цвБсти къ от- 
радъ и сезастио другихъ; миб вее кажется, зто ота 
стъсненная, суровая грудь могла бы расшириться отъ 
прикосновеня любящей руки; что въ нЪъдрахъ ея 


кроются драгоцънные каменья, которые бы ярко за- 


блистали для тьхъ, кто бы вызвалъ ихъ на свътъ # 
Милая, добрая Фанни! Что, если бы ты взяла на’ 
себя этоть трудъ? если бы ты положила на утесъ 
свою нБжную руку? если бы ты попробовала со- 


гръть его своимъ теплымъ дыхашемъ? О! навърное, 
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навърное онЪ смагчилея бы отъ твоей руки. опъ лил 
тебя разив5аъ бы розами, онъ для тебя превратился 


бы въ храмъ, гдЪ раздавались бы гимвы любви!.. 


«Знаю, что я старъ, старъ прежде времени; 


знаю, что я не хорошъ собою, скузенъ, непрятенъ, 


можеть быть, даже смьшонъ; но я думаю, что не 


такимъ природа создала меня. Я прошелъ СВОЙ ВБКЪ 


пустынно п одиноко. У меня не было ни отца, ни 


‚ матери, ни брата, ни сестры, которые сопутствовали 


бы мн въ жизни; благодатный лучь любви пе 


гр'БлЪ моего дьтетва, моей молодости; я одиноко 


‹шелъ впередъ, въ безпрестанной борьбъь съ труднос- 


тями. Однажды я привязалсея къ другу; онъ отвергъ 
меня: тогда мое сердце 0дЪ.10сь въ утесъ; тогда я 
‚ сдБлался угрюмымъ , отвратительнымъ, неприступ- 


пымъ существомъ. Уже ли мнъ суждено всегда остать- 


‚ИЕ 


ея такимъ? Уже ли моей жизни никогда не цвъетп 


въ задъшнемъ м!0ъ? Уже ли небесный вътерокъ не 
'освъя:итъ наконецъ мопхъ розъ? 

«Ты боишься моего угрюмаго нрава? О! ты еще 
‚не знаешь, что одинъ взоръ твой, одно твое слово 
‚можегъ прогнать грозвыя тучи съ моего лица; пе 
‘огъ того, зто ты хороша собой, но отъ того, чго ты 
‘въ лушь чиста и добра. Хочешь ли ваучить меня 
быть добрымъ? Отъ тебя я бы хотълъ учиться лю- 
‘бить людей и видьть въ мрЪ болъе добра, нежели 


я видъль до сихь поръ. „Аля тебл одной я хочу 
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кить, но не для свъта. Дай Богъ, чтобы онъ никог- 


да не слыхалъ моего имени и узналъ бы его не 
прежде, какъ опрочитавъ ва кресть моей могилы: 


«здесь покоится... » 


«О! какъ прекрасно жить невпдимымъ для его 


отравляющихъ взоровъ, отравляющихъ и порицан1емъ 


и хвалою; какъ счзастливъ тотъ, кто незапятнанъ его. 


вноман!емъ! Но еше счастливве тотъ, кто вголнъ 


понятъ одним, кто нашелъ кроткаго и вЪрнаго дру- | 


га п называетъ этаго друга женой. Прекрасно ви- 
дъть себя въ ея чистой душ, какъ въ свътломъ 
зеркалъ, видьть въ ней мальйшее пятнышко своей 
собственной душв и такимъ образомъ совершенство- 


ваться ко дню великаго испытания! 


«Но я говорю только о самомъ себъ, о своемъ | 
счастш! О, эгоизмъ, ненавистный эгоизмъ! Могу ли я | 
составить и твое счаст!е, Фанни? Не дерзость ли съ. 
моей стороны просить... Ахъ, Фанни, я люблю тебя | 
такъ несказанно! Я отдаю эгопста въ твои руки; дъ- 


лай съ нимъ, что хочешь. Во всякомъ случав онъ 


остается 


ТВОЙ! » 


Это письмо очень встревожило и разстроило | 
Фанни. Она бы такъ желала сказать «согласна» и. 


составить счаст1е человъка и пратомъ такаго лобраго_ 
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человБка, но столько голосов внутри ея говорили 


противное! 


Она совътывалась съ своимп родителями, съ бра- 
томь и сестрами. «Онъ такой доброй, такой благо- 
родной!» говорила она, «ахъ, кабы я могла душевно 
любить его! Но я не могу этаго. И притомъ же онъ 
такъ старъ! А мнъ вовсе не хочется за-мужь; я такъ 


счастлива дома!» 


«Такъ оставайся же дома!» отвьчали веъ хо- 
ромъ. Отецьъ Фанни былъ въ отчаян1и отъ этаго 
сватовства; мать ея также находила, что ея мо.ло- 
денькал, хорошеяькая Фанни совсъьмъ не подъ-стать 
[ереми Мунтеру. Ни однаго голоса не было за Ас- 
сесора, кромЪ однако Петреи, и тайнаго вздоха, 
вырвавшагося изъ сердца у Фанни, и саБдств!емъ 
всъхъ размышленй было, что Фанни со слезами на 


глазахъ написала слъдуюций отвътъ Мунтеру: 


«Мой добрый, несравненвый другъ! Ахъ, не 
сердитесь ва меня; но я не могу быть для васъ 
гьмъ, чьмъ вы бы желали. Я никогда не выйду 
а-мужъ: я такъ счастлива дома! Ахъ, можетъ быть, 
я поступаю какъ эгоистка, но перемънить этаго не- 
льзя. Простите меня! я все-таки буду п0-прежне- 
ну любить васъ искренно и никогда не утъшусь, 


сли вы разлюбите 
вашу Фанни. » 
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Вечеромъ того же дня Фанни получила краси 
вый и дорогой рабоч! ящичекъ при слъдующихт 


строкахъ: 


«Ну, да! я такъ и думалъ, что крутой утесъ 
устрашатъ тебя. Ты боллась положить на него свою 
ньжную ручку, мплая Фанни; ты не хотвла ожи- 
вить своимъ дыханшемъ моихъ бълныхъ розъ. Пус- 
кай же он остаются въ своей могилЪ! Теперь в 
уБвзжаю — и долго, долго не убижусь съ тобой. Но 
за твой отказъ я посылаю тебъ этотъ ящичекъ! Я 
купилъ его для моей невЪсты миссъ Фанни! Прими 
его п сохрани на память отъ меня. Ты возвраташь 
мнЪ его, когла я престану быть твоимъ 


върнымъ п преданнымъ другомъ. » 


«Уж не раскается ли она?» сказалъ съ без- 
покойствомъ Лагманъ своей женъ, видя, что Фанни 
горькими слезами плакала передъ своимъ рабочимъ 
ящичкомъ. «Но слезы ея не помогутъ. Ей за-мужъ! 
да еще за кого? за Мунтера?! слыханое ли дЪло , 
чгобы ребенокъ выходилЪ за-мужъ? Но такъ всег- 
да бываетъ въ свътЪ: только-что родители успъють | 
взростить и воспитать своихъ дочерей и начнутъ 
наслаждаться плодами свопхъ трудовъ, какъ имъ 
приходится разставаться съ ними ип отрускать ихъ 


хоть на край свъта, хоть въ Китай, если женохъ 


Китаецъ. Это ви ва что не похоже! Напасть да и) 
только! Я самому жестокому врагу своему не желаю. 
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мученья быть отцомъ взрослыхъ дочерей. Хоть бы 
и теперь этотъ Шварцъ. Такъ и увивается во- 


кругъ Сары. Того и глядо, что присватается, 
ЕщЕ СВАТОВСТВО. 


Лагманъ ‚ самъ того не зная, сказаль правду. 
Шварцъ дъйствотельно сталъ увиваться около Сары, 
‘мли ‚ лучше сказать ‚ обвивать ее все болъе и болъе 
‘тъсными и темными узами. Она не хотьла  созна- 
‘ваться въ его власти надъ нею, но между-тьмъ 
‘нравъ ея съ каждымъ лнемъ становился безпокой- 
‘нБе и раздражительиье. Мать, встревоженная ея 
отношенями къ Шварцу, не хотвла болБе остав- 
‘лять ее одну съ вимъ во время музыкальныхъ уро- 
ковъ, и эта недовърчивость, вмъсть съ строгими, 
‘хотя кроткими замьчан!ями , сдБаанными Саръ 
матерью на сзетъ ея поведен!я ‚ только раздражила 
'ея гордость и была принята ею съ досадою и не- 
вниман1емъ. Только передъ 'Лагманомъ Сара не 
‘показывала темной стороны своего характера;  каза- 
‘лось, что его взглядъ, его присутстые внушали ей 
‘почтен!е; вотъ почему, можетъ быть, онъ ее лю- 


‘билъ болъе, нежели веБ проче члены семейства, 


кромъ Петрен. 


| Однажды Сара молча сидъла у окна въ библ!о- 
текъ, опершись на руку прекрасной своей головкой. 


На скамейкь у ногъ ея сидЪла Петрея, которая 
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также молчала, поглядывая иногда на Сару съ нъж- 
нымъ и безпокойнымъ взоромъ. Сара въ свою оче- 
редь посматривала на нее задумчиво и мрачно. 
«Петрея!» сказала она вдругЪ; «что бы ты сказала, , 
если бъ я внезапно уъхала отъ тебя далеко, далеко, 


съ тмъ, чтобы никогда болье не возвращаться? » 


«Что бы я сказала?» отвьчала Петрея, заля- 
ваясь слезами, «ахъ, ничего! но я бы умерла съ 


печали! » 


| 
«Развв ты въ самомъ лдъль такъ любишь мена 


Петрея? » 


«Можешь ли ты спрашивать объ этомъ, Сара? Ахъ, 
знаешь что! когда ты уъдешь, возьми меня съ собой 
хоть въ качествь твоей горничной, или служанки! 


Я на все готова, лишь бы остаться съ тобою. » 


«Ахъ, нытъ, Петрея! „Люби свою Сару, по не 
слъдуй за нею!» сказала тихо Сара, обнимая Пет- 


рею и цфлуя ея глаза, наполненные слезами. 


«Ахъ, какъ душно сегодня везеромъ, » сказал 
Генрихъ съ выраженлемъ досады. «Всякой сидаттъ- 
себъ въ своемъ углу; не съ къмъ заняться музыкой, 
не съ къмъ побесъдовать! Воздухъ тяжелъ, какъ 
передъ землетрясенмемъ. Со стороны Африки какъ 


| 
будто приготовляется буря. Здъсь Петрея плачетъ , 
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какъ настоящая Трольгетта. — Тамъ прохаживаются 
попарно, садятся въ уголъ, шепчутся и цБлуются. 
Ни къ кому приступа нътъ, начиная отъ благочес- 
тнвыхъ нашихъ родителей п до маленькихъ глу- 
пенькихъ сестеръ! Царь съ царицей садятся, куда 
ни попало, и не щадятъ ни мертвыхъ, ни живыхъ. 
Они сейчасъ чуть-было не раздавили меня на софБ. 


Но къ сзастю я успьлъ увернуться!.. Женихи а 


невьсты — несносньйший народъ въ м!рь! Не такъаи, 
Габр!эль? Онп ничего не видятъ, ничего не слы- 
шатъ и чуть ли умъютъ говорить пначе, какъ меж- 


’ ду собою. » 


Была уже глубокая ночь, а въ комнатБ Сары 
‚ горълъ еще огонь. Часть ночи она провела за своимъ 
| дневникомъ. Она записала въ немъ бъглымъ, по 


нетвердымъ почеркомъ: 


«Й такъ завтра! завтра все объяснится— п судьба 


‚ моя будетъ рьшена. 


«Я знаю, что это ничего не значитъ , а все- 
| таки страшусь этой минуты. Такова сила предразсуд- 


| ковъ и иприлич! 


«Я знаю однаго человъка, котораго я бы мог- 


ла любить!.. Во взор его столько благородства, и 


г 


Зпамевитые пороги въ южной Швещи. 
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вмБсть съ твмъ энерми — и это благородство, эта’ 


энерг!я приводятъ меня въ смущене. Но какими бы 
глазами онъ смотрьль на меня, если бы онъ вп- 


АЪаЪ.. 


«МыъБ должно удалиться. Впрочемъ я не могу 
разбирать. Ш... опуталъ менл своими сътями — 30- 
лото, которое я заняла у него, связываетъ меня 
покамъстъ! Я не хочу, чтобы они узнали объ эгомъ, 
чтобы они презирали меня. Я знаю, что ови были 
бы готовы всего лишить себя, чтобы меня освобо- 


дить; но я не унижусь до того! 


«Но что я говорю объ освобождений Не къ 
нему ли ведетъ меня моя дорога? не ведетъ ди 


она меня къ свободъ и къ слав? Я на- минуту 


преклоню свою голову подъ иго, чтобы посль твмъ. 


выще поднять ее. Теперь не время трепетать и раз- 


думывать; прочь эти слезы ! А ты , Вольней ‚ силь- 


ный и гордый мыслатель, не оставляй меня! Научи | 


меня, если всБ меня оставятъ, найти прибъжище_ 


и успокоеше въ собственной силЪ!» 


Тутъ Сара оставила перо и взяла квагу. Уже 


пробило полночь, а она еще читала. Наконецъ она | 


встала съ холоднымъ спокойствемъ, чтобы предать-. 


ся ночному отдыху. 
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Землетрясеше, о которомъ Геврихъ  говорилъ, 
’ дъйствительно случилось на сльдующий день. Пред- 
въетникомъ его было письмо къ Лагмаву отъ Швар- 
ца, который просилъ рукп Сары. Единственнымъ 
его богатетвомъ былъ, какъ онъ писалъ, его та- 
’лантъ; но ощъ былъ увБренъ, что всегда будетъ 


въ состояв содержать жену, не только безъ нужды, 


но даже съ избыткомъ. Онъ намьревался вскоръ 
предпринять путешестве по Европъ и желалъ, что- 
бы Сара, въ согласия а предавноето которой онъ 
 былъ увъренъ, ‘ъхзала съ нимъ. Лагмапу нравилась 
въ мущинахъ н5которая самоувЪренность; ио пись- 
мо Шварца дышало какою-то наглою  самонадъян- 
ностью и надменностью, которыя были ему против- 
ны. Къ-тому же его оскорбвлъ рБшительный товъ, 
съ которымъ Шварцъ говорилъ о той, которую онъ 
‘самъ любилъ, какъ родную дочь—и мысль , что она 
будетъ принадлежать человъку съ такамъ характе- 
ромъ, какь Шварцъ, была несносяа для него. Онъ 
почти былъ увьренъ , что Сара пе любила Пварца , 
о нетерпъливо желалъ стказать ему въ его требо- 
вами и вмБсть съ тбмъ удалить его отъ своего 


дома. 


Элиза раздьллла чувствованя своего мужа, но 
‘была менъе его увърена въ мнъя!и Сары объ этомъ 
дъаъ. Послали за ‘Сарой. Лагманъ далъ ей прочп- 
тать письмо Шварца и съ безиокойствомъ ожидалжъ 


ея отвъта. Сара слегка побльднЪла оТЪ строгаго и 
Совгемвнникъ. Т. ХХХГ, 11 


Й 
| 
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испытующаго взора, который Лагманъ устремялъ | 
на нее, но объявила, что согласна на предложеше | 
Шварца. Удивлене и неудовольств!е изобразились | 
на лиць Лагмана. Посль мивутнаго молчания Элиза | 


сказала: 


«Ахъ, Сара! Хорошо ли ты обдумала то, что 
затъваешь? Уже ли въ самомъ дъль ты думаешь, 
что такой человЪкъ, какъ Шварцъ, можетъ составить 


счаст1е жены?» 


«Мое — можетъ ‚» отвъчала Сара, «т. е. въ 


«Нътъ, Сара — не знать тебъ съ намъ счастия 


семейной жизни!» 


томъ смысль, въ какомъ я понимаю счасте. » 

«Онъ любигъ меня, и потому можетъ доставить. 
мнф счаст!е, котораго я здЪсь лишена. Я въ мало-. 
аътствЪ потеряла отца и мать, а тЪ, которые при- 
зрБли меня изъ сострадавля, все болъе и болье. 


охладъваютъ ко мнъ. » 


«Ахъ, нътъ, Сара! не говори этаго! Но положимъ, | 
что это и правда; не сама ли ты немножко виновата? | 
Стараешься ли ты хоть чъмъ-нибудь заслужить любовь | 
и исправить въ себъ ть недостатки, которые ослаб-_ 
чяютъ любовь нашу къ тебь?» 
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«Ясли я не могу быть любима съ моими ие- 
достатками, то мнЪ вовсе не нужно любви. Природа 
одарила меня сильными чувствами и склонностями; 


ля ие могу поработить пхъ. » 
«Скажи — не хочу , Сара!» 


«Я не могу, и только! Я не хочу поддаться 
гому рабству, тЪмъ оковамъ, которыя люди нало- 
жили на женщину. И къ чему это? Я чувствую въ 
ебъ довольно силы, чтобы самой проложить себъ 
порогу; мнЪ нужна свЪжая, независимая жизнь — 
кизнь художническая, блестящая, нестъсневная уза- 


ли семейственной жизни и лиллипутскими приличия- 
| 


ли; я хочу быть свободной отъ надзора,  подо- 
рънай и недовърчивости, свободной отъ неодобрен!я 
‚ упрековъ, которые теперь безпрестанно преслъ- 
уютъ меня. Все это, матушка, заставило меня такъ 


коро рёш ПТЬБСЯ. » 


Глубоко потрясенная тономъ и словами Сары, 


ать прерывающимся голосомъ отвфчала: 


| «Если я огорчила тебя, Сара, и это можетъ 
таться, то я по крайней мъръ знаю, что меня по- 
|уждали къ тому ие пустыя прихоти и недоста- 
экъ нъжности къ тебъ... Я говорила в предостере- 
Ала тебя по внутреннему убъждешю. Я искренно 


|елала тебъ добра. Придетъ время, когда ты сама 


ьз 
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увидишь это Га когда ты, можетъ быть, убъдишься | 


что ты поступила бы хорошо, послушавшись МОИХ 


материнскихъ совътовъ. Можеть быть, раскаешься, 


что ты упреками и язвительными словами Платини 


за ту любовь, которую я всегда питала п питаю кт 


тебт,! » 


«Такъ не удерживайте же меня!» сказала Сара 
смягченнымъ голосомъ — «мы ве создавы друг 
для друга! Я отравляю жизнь твою, матушка, 
ты — ты не доставляешь, ты не можешь доставит. 
мнБ счастия. Не сопротивляйтесь союзу моему ст 
тфмЪъ, кто любитъ меня со всьми моими слабостям 
съ тьмъ, кто откроетьъ моимъ способностямъ п та 
лантамъ боле свободное поприще, нежели како 
было бы моимъ удьломъ во всякомъ иномъ положе! 


на.» 


«Ахъ, Сара! Уже ли ты надъешься найти н 
этомъ попришь сзаст!е лучше того, какое бы те 
нашла въ домашнемъ быту, окруженная нъжность 


вврныхъ друзей и въ счастливой семейной жизни?.. 


«Но развъ ты сама такъ счастлива, матушка?! 
прервала Сара съ проническою улыбкою и остана 
вивъ на матери испытующий взоръ.» Развь ты сам 


такъ счастлива въ этомъ домашнемъ быту, въ этом! 


” Вс матери говорятъ такъ, но пе всЪ и весьма немногя та 


справедливы, какъ Элиза. 
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‚ кругу завят!й, которыя ты восхваляешь, повторяя 
‚то, что было тысячу разъ говорено отъ начала 
‘'въковъ? РазвЪ эти неутомимыл завят!я, въ которыхъ 
|ты потеряла лучшие дни своей жизни, эти мелочныя 
‚заботы и помышден!я о ежедневныхъ вуждахъ жн- 
тейскихъ, которыя противны твоимъ врожденнымъ 
склониостямъ, развь они такъ орятны, такъ способ- 
‘ствуютъ къ счастио? Развь ты не была прпнуждена 
‘пожертвовать многимо прекрасными дарован!ями, 
наслажденемъ заниматься литературой и музыкой, 
однпиъ словомъ, всею поэтической стороной жизни, 
чтобы глохнуть въ тьни и забвении, и подобно шел- 
ковичному червяку выпрядать себъь могилу изъ нит- 
ки, которую будуть мотать друге? Развь ты не 
иокоряешь безпрестанно своей воли волъ другаго ? 
Развь ты не жертвуешь дая него и дая другвхъ 
столькими невинными наслаждентямп? Развь со 


всеБмъ этимъ ты счастаива, матушка? » 


Лагманъ въ волнен!и всталъ иоспьшно, про- 
шелъ нъсколько шаговъ по комнатъ, потомъ оста- 
новилсл противъ Сары и, прислонившись спиною къ 


печкь, со вниманемъ выеслушаль отвьтъ своей 


кены. 


«Да, Сара, я счастлива!» отвъчала та съ необы- 
чайной для нея энергей, «истинно счастлива. Если 
н жертвовала тьмъ нибудь, то я съ избыткомъ была 


ознаграждена за свои жертвы; и если случаются 
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минуты, въ которыя я чувствую свой зишен!я, та 
бываютъ и тая — и эти случаются несравненно 
чаще первыхь—вЪъ которыя я благодарю Провидьнт 
за все, что я прюобръла этими лишеншями. А я пр! 
обръла очень много, Сара! Я стала — лучше, бла- 
годаря мужу, которымъ Богу угодно было награ- 
дить меня, благодаря моимъ дьтямъ и обязаннос 
тямъ, благодаря всъмъ радостямъ в огорчевямъ, 
которыя я раздьляла съ мужемъ моимъ. Да, Сара: 
благодаря особливо ему, его любви и превосходству, 
я сдълалась добръе; я чувствую себя съ каждым 
днемъ счастливъе. Любовь, Сара, превращаетъ жерт- 
вы въ наслажден!я; любовь придаетъ сладость ли 
шен1ямъ. Я благодарю Бога за свою судьбу и толь 


ко бы желала быть болЪе достойною Его милости! , 


«Тьмъ лучше!» сказала Сара надменно; «у 
всякаго своя сфера. Но орлица не можетъ доволь 
ствоваться ручнымъ счаст1емъ голубки!» 


«Сара!» воскликиулъ Лагманъ съ ое... 
сильнаго неудовольств!я. | 


Тутъ Элиза не могла болъе подавить внутрен- 
няго волнен1я, и потому, закрывая лице восовымт, 
платкомъ, поспьино вышла вонъ. 
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«Стыдись, Сара! Твоя гордость ни на что не 
похожа!» сказалъ Лагманъ съ строгостию и устре- 


мивъ на нее укоризненный ВЗГЛ Я ДЪ. 


Этотъ взглядъ во второй разъ въ жизни заставилъ 
трепетать Сару. Воспоминане дътства пробудплось 
вЪ ея душ; глаза ея опустились, и ярк!! румянецъ 


выступилъ на лицЪ ея. 


«Ты забылась!» продолжалъ Лагманъ строгимъ, 
во болье спокойнымъ голосомъ, «и въ ребяческомъ 
своемъ осльилев1и показала, какъ ты далека отъ 
того превосходства, отъ того достоинства, котораго 


ты не понимаешь п до котораго ты при такомъ напра- 


_ влен!я никогда не возвысишься. Когда начнешь раз- 


мышлять спокойнфе, ты сама себя будешь горько 
упрекать за свое сегоднешиее поведенте , п я надз- 
юсь, что твоя совЪеть приведетъ тебя къ ногамъ тво- 


ей матери. Покамъетъ я прошу тебя только хоро- 


_шепько обдумать свое намвреше, Возможно ли, что- 


бы ты сама не замъчала, какъ ты противерБбчишь 


себъ? Ты возстаешь противъ семейной жизни, про- 
тивъ супружескихь обязанностей, а между-тъмъ 
желаешь наложить на себя эти узы и соединиться 
пми съ человъкомъ, который преврататъ ихъ для 


тебя въ тяжелыя цЪъпи. р 


«Онъ не отниметъ у меня свободы; онъ объ- 


щалъ, онЪ поклялся мнЪ въ томъ!» отвЪчала Сара. 
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«Я не буду покорствовать ему, какъ жена; но какъ 
артистка, буду сопровождать его на томЪ блестящемъ | 


поприщь, на которое онъ возведетъ менял! » 


«Ахъ, полно! все это вздоръ! Уже ли ты до та- | 
кой степени ослъплена, что ввришь такамъ вебыли-_ 
цамъ? Общество даетъ твоему мужу надъ тобою 
власть, которую онъ не преминетъ употребить во 
3140; это я могу навърное сказать тебь, потому-что 
знаю его, а сегодня узналъ и твой характеръ! Ни 
одпа женщина не выходатъ безнаказанно изъ такахъ 
отношенй, особенно при такихъ обетоятельствахъ, 
въ как!а ты себя поставляешть. Сара! ты не любишь | 
человка, съ которымъ ты хочешь соединиться; ты 
не можешь любить его! Ты не чувствуешь къ нему ни 


истаннаго уважения, ни настоящей привязанности!» 


«Озъ любитъ меня!» отвБчала Сара дрожащими 
устами; «я удивляюсь его музыкальному дарованно, 
его силъ; онъ хочетъ вести меня къ независимости, 
КЪ славЪ! Я ни виновата, что сфера женщинъ на 
земль такъ тьесна и ограниченна, что онъ должны 


налагать на себя узы для пр!обрьтенйя свободы.» 


«Й такъ это только средство? Ты хочешь упот- 
ребить какъ средство все, что ни есть самаго свя- 
таго на землъ — и на какой конецъ ? Для какаго-то 
жалкаго мечтательнаго счаст1я, которое ты называешь 


славою, свободою ! Бьдная, обманутая Сара! Что 
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ввело тебя въ это заблужден!е? что созратило тебя 
съ пути истины ? Возможно ли, чтобы дрянное 
произведевне столько же слабаго и поверхностнаго, 
сколько напыщеннаго мыслителя могло соблазнить 
тебя?» При отихъ словахъ Лагманъ вынулъ изъ кар- 
мана «Руины» Вольнея п бросилъ книгу на столъ. 


(Сара остолбенъла и покраснъла. 


«Вотъ еще доказательство шиионства, которымъ 


я окружена!» сказала она. 


«Ты ошибаешься!» отвЪчаль „Лагманъ спокойно. 
«Я былъ сегодня въ твоей комнатъ; ты забыла книгу 
на столь; я взялъ ее, чтобы съ тобою поговорить 
о ней и не дать неопытнымъ глазамъ Петреи «безъ 


путеводителя» заблудиться въ лабиринтЪ ея.» 


«О дъйстви книги вслкой воленъ думать, что 
хочетъ», сказала Сара, «но по моему мнън!ю сочи- 
нитель ея вовсе не заслуживает эпитеть «елабаго. » 
| «Когда ты посльдуешь его совътамъ, Сара, ког- 
да ты слълаешьсл похожа на эти обломки, которыми 
играютъ волны; тогда ты познаешь снлу и искуство 
кормчаго. Другъ мой, не слушайся его! Когда умъ 
гвой созръетъ, и ты научишься судить основательнъе; 
увидишь, какъ плохо авторъ знаетъ Фарватеръ жиз- 
ни, ея глубину, подводные камни и вастоявий 


компасъ, » 
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«Ахъ!» сказала Сара, «я нахожу болъе прелестп, 


въ этихъ буряхъ, этихъ опасностяхъ, даже въ са- 
момъ кораблекрушени, нежели въ тихой, стоячей 
водь, которая составляетъ прославленную гавань се-\ 
мейной жизни. Ты говорашь о химерахъ, батюшка! 
А ваше хваленое счаст!е домашняго м!ра развь не 


есть химера? Когда гостиная убрана, и не видишь ни 


половой щетки, ни цыльной тряпки, которыя дЪй- 
ствовали тутъ прежде, когда не видишь м|руадъ 
пылинокъ, наполнявшихъ комнату; то легко забы 
ваешь, что онЪъ были на сцень. Точно тоже съ до- 
машнимъ бытомъ и семейною жизн!ю. Дюди видятъ 
только ея свътлую сторону, и забываюттъ все, что 


въ ней есть темнаго, даже безобразнаго. » 


Это сравнене Сары вынудило у Лагмана улыб- 
ку, ионъ отвЪчалъ: «все зависитъ отъ того, на кото- 
рой сторонЪ перевъеъ. Если въ домь чаще бываетъ 
неубрано, нежели убрано, возлухъ чаще пыленъ, не- 
жели чистъ и свъжъ; то это просто напасть, отъ 
которой избави Богь всякаго. Я знаю, что есть се- 


мейства, которыхъ домашн!й м!ръ похожъ на адсл 


пропасти; но въ томъ виноваты сами чаены этихъ 
семействъ, Отъ нихъ однихъ зависятъ всъ видойз- 
мънен!я домашняго м!ра, начиная съ той точки, ког- 


да онъ можетъ назваться преддвер1емъ ада, п до той, 


когда, не смотря на земное несовершенство и неми- 
нуемыя посБщеня пыли и пыльныхъ тряпокъ, онъ 
служитъ предвкушешемъ рал. И гдь ты найдеть на 
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землъ существо, свободное отъ земнаго праха? То, о 
чемъ ты сътуешь, не что другое, какъ земная 
оболочка, окружающая всякое смертное быте, 
кому бы оно ни принадлежало ‚ мущинъ, или жен- 


щинъ ; это земля, въ которой вырастаютъ плоды; 


это кукла ‚, въ которой личинка должна созръть 


прежде  превращен1я ся въ бабочку. Уже ав 


ты въ самомъ ДБлЛБ не видишь, какъ возвышенна, 


какъ благородна эта жизнь, которая нигдъ такъ пре- 


красно не развивается ‚ какъ въ тишинъ семей- 


наго круга? Можешь ли ты не признать, что че- 


ловъкъ нигд не находитъ столько полноты и теп- 


лоты жизни, какъ въ кругу родныхъ и друзей, гдъ 


’онъ живетъ человьком, т. е. гражданиномъ земнаго 
и небеснаго царства? Можешь ли ты отрицать воз- 


вышенность И Святость призван!я женщины въ заст- 


ты 


ной жизни, будь она зал-мужемъ или нътъ, если только 


-чь 


она хочетъ— » 


«Ахъ! эта частная жизнь душитъ меня. Мнъ 


нуженъ болъе обширный кругъ дЪйствя, гдз бы я 


могла дышать свободно и вольно!» 


«Въ чистой любви, въ дружбъ, въ творен!м доб- 


ра — много простора и раздолья ; Въ ихъ царствь 


въетъ воздухъ вбчности. Въ умственномъ развити—а 


его можно довести до высшей степени въ частной 
 жизни—передъ человькомъ раскрывается весь мфъ, и 


| душъ ея представляютея несмьтныя сокровища, изь 
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которыхъ она, увы! неспособна усвоить себя и со- 


той части!» 


«Но художникъ? Можетъ ли домашн!й бытъ 
образовать художника? Ему необходимо выступить 
ва поприше свьта. Уже ли его призван1е химера, 
батюшка? И эти необыкновенные люди— которые 
своими талантами доставляютъ свЪту выспия насла- 
жден!я, на которыхъ толпа смотритъ съ удовлевемъ 
и благоговънемъ, вокругъ которыхъ собирается 
все, что на есть въ м!ръ прекраснаго, великаго, 
пр!ятнаго—стало быть, они безумные, саъпые иска- 
тели счаст!я? Ахъ, есть ли въ свъть участь завиднъе 
пхъ участи? Батюшка! я молода, я чувствую въ 
себь необыкновенную силу; сердце мое бьется для 
жизни свободной, высокой! Не требуйте, чтобы я 
побъдила врожденную склонность, чтобы я свои луч- 


пия способности погубила въ противной мнЪ сфер$?» 


«Я никакъ не отрицаю призвавя художника ,» 
сказалъ Лагманъ,» и высоко цню его занят!я; они, 
въ лучшемъ своемъ значзнш, принадлежатъ къ са- 
мымъ благороднымъ; но это ли чистое призваше, 
эти ли занят!я въ благородномъ смысл влекутъ, 
оживляютъ тебя? Сара ‚, войди въ себя! Не тщесла-_ 
ве ли, не честолюбе ли побуждаетъ тебя? Самоувъ- | 
ренность , свойственная твоему осмнадиати-льтнему 
возрасту, и нъкоторыя счастливыя дарован1я вино- 


ваты, ЧТо ты не умБешь дорожить своимтъ настоя- 
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юдимъ положенемъ и съ презрьнемъ отвергаешь воз- 
можность готовиться въ домашнемъ м!ръ къ благо- 
родному, самостоятельному развитию. Глубокое заб- 
лужден!е увлекаетъ тебя къ поступку предосудитель- 
ному п передъ Богомъ и въ глазахъ людей, и не 
позволяетъ тебъ видьть темную сторону избираемаго 
тобой существовашя. Никогда однако эта сторона не 
выказывается въ такомъ мрачномъ видЪ; нигдь 
превратности судьбы человъческой не бываютъ такъ 
разительны, не зависятъ столько отъ прихотливой 
случайности. Непредвидьнный случай можетъ ли- 
шить тебя красоты, голоса, а вмъсть съ тфмъ и 
благосклонности свЪта, которому ты ввъришь свое 
счасте. Къ тому же тебъь не въкъ будетъ осмнад- 
цать льтъ, Сара! Въ тридцать лътъ твой блескъ ужъ 
пропалъ; и тогда ГДБ твой запасъ для остальной 
половины жизни? Посль кратковременной горячки 
ты умрешь съ голоду. Да, Сара, я предсказываю 
тебъ— и это такъ вБрно, какъ я стою передъ тобою— 
что твоя самоувъренность, твое тщеславе, при избран- 
номъ тобою мужь, приведутъ тебя къ погибели, и 
когда уже будетъ слишкомъ поздно, ты съ раская- 
н1емъ вспомнишь о той добродьтели, о той истинной 


жизни, которую ты отвергла.» 


Сара была потрясена словами и выражешемъ 


„Лагмана. Она молчала. 
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«А между-тьмъ твоя участь могла бы быть 
совсвмъ другая!» продолжалъ “Лагманъ съ увлече- 
немъ. «Какъ прекрасно, какъ благодатно мог- 
ла бы развиться твоя жизнь, твои дарованйя, Сара! 
Я любилъ и люблю тебя, какъ родную дочь; хочешь 
ли ты выслушать меня, какъ отца? Отвъчай мнЪъ! 
Отказывали ли мы тебъ когда-нибудь въ твоихъ 
справедлювыхъ желан1яхъ? Можешь ли ты упрекнуть 
насъ въ какомъ-нибудь упущен! въ твоемъ воспита- 


нш, въ развит твоихъ способностей?» 


«Нътъ!» отвьзала Сара со вздохомъ, «вы всв 


были добры, очень добры до меня. » 


«Если такъ,» воскликнулъ Лагманъ съ возраста- 
ющимъ жаромъ и участемъ,» то я увъряю тебя отъ 
имени матери твоей и моего собственнаго, что ты и 
впредь будешь довольна. У меня есть средства, есть 
связи; я не буду щадить ничего для развит1я тво- 
ихъ дарован!й, и если у тебя есть истинное приз- 
ван!е къ художническому попришу, то твой талавтъ, 
когда онъ вмъстЪ съ умомъ твоимъ достогнетъ над- 
лежащей зрБлости , не останется сокрытъ для людей, 
умьющихт цБниТть прекрасное. Но останься подъ 
моимъ руководствомъ! Не бросайся съ незрБьлыми, 
смутными повят1ями въ свътъ, который еще увели- 
читъ твои заблужден!я! Не отдавай, для пр!обръте- 
ня ложной своболы, руки своей человъку, который 


ниже тебя образовашемъ, котораго ты не любишь, 
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котораго ты не можешь уважать за его нравствен- 
ность. Войди въ себя, познай свое осльплен!е, пока 
еще не поздно, пока ты не погибла по собственной 
своей винБ. Не бъги нъжныхъ, заботливыхъ дру- 
зей, не бъги родительскаго дома въ слъпой досадъ 
на непраятности, которыя, можетъ быль, отъ тебя бы 
зависъло устрачить! (Сара, другъ мой, я взалъ тебя 
въ домъ свой не для того, чтобы ты изъ него выш- 
ла навстрьчу погибели и бъдетвю. Погоди ‚ обду- 
май! Я прошу, я умоляю тебя, Сара, не дълай себя 
несчаствою! Когда я увель тебя отъ смертнаго одра 
отца твоего, я обвилъ тебя своими руками, чтобы 
предохранить тебя отъ осенняго вЪтра; дай мнЪ 
опять обнять тебя, чтобы на груди своей спасти те- 
бя отъ ненастья. Сара, милая Сара. не оставляй 


насъ!..» 


Сара дрожала; она была спльно взволнована; съ 
какимъ-то непонятнымъ для нея самой чувствомъ 
она припала къ плечу отпа, который прижалъ ее 
къ груди своей. Трудно сказать, добрые, или злые 
ангелы одержали побъду въ душъ Сары, когда она, 
зерезъ минуту сильной внутренней борьбы, оттолкну- 
па отъ себя умоляющаго отца и, отворотившись отъ 


него, сказала: 


«Нътъ, кончено! Я ръьшилась, я буду женой 


Шварца и посльдую влеченио судьбы своей. » 
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Лагманъ всталъ, топнулъ ногой и побльднЪъл 
отъ гива. «Упорная!» воскликнулъ онъ съ сверка- 
ющимъ взоромъ, «если голосъ любви и кротости н 
властенъ надъ тобою. то я буду говорить съ тобо 
иначе. По праву опекуна твоего, я запрещаю этотъ 
противный Богу бракъ, запрещаю тебъ оставить домты 


мой. Слышишь ли, Сара? » 


Сара встала. Съ бльдностаю на лиць п упорст 
вомь во взоръ она вперила въ Лагмана свои больше 
глаза; онъ также устремилъ на нее взоръ, въ кото 
ромъ видна бьзла непоколебимая твердость Боди 
Казалось, что они хотъли проникнуть въ душу друг 
друга; это была безмолвная борьба, въ которой сшо 
рили двБ враждебныя воли. Влругъ. Сара съ ненстов 
ствомъ бросилась на шею своего отца: онъ позув 
ствовалъ на устахъ горячий поцБлуй; черезъ минуту 


Сара исчезала. 


Элиза сидъла въ своемъ кабинеть. Она все еще 
плакала горькими слезами. Смеркалось. Вдругъ кто- 
То припалъ къ ногамъ ея, сталъ обнимать ея кольна, 
покрывалъ поцълуямв и слезами ея платье, ея руки, | 
Она протянула руки, чтобы возвратить эти ласки; 
но уже никого не было. «Сара! Сара! гдъ ты? » кри- 
чала мать съ безпокойствомъ. | 


Петрея сошла ввизъ изъ своей комнаты и толь- 


ко-9то хотьла войти въ гостиную, какъ вдругъ КТО-1 


СВАТО ВСТВОо. 169 


то подошелъ къ ней, обнялъ ее и, поцьловавъ въ 
лобъ, сказалъ: «забудь меня!» «Сара! Сара! куда ты 
идешь?» спросила Петрея въ испугь и побъжала за 
нею въ сни. 


«Гдъ Сара?» спросилъ въ-сердцахъ Лагманъ, 
вошедши сперва къ дочерямъ, а потомъ сойдя въ 


библ!отеку. 


| «Ахъ|» воскликнула Петрея, только-что вбъжав- 


ая въ комнату и заливаясь слезами; «она сейчасъ 
' вышла на улицу... она чуть не бъжала... она запре- 


тила мнь птти за собою; ахъ! она вЪрно никогда 


ия 


болъе не воротится!» 


«Чортъ возьми!» сказалъ Лагманъ, поспъшно 
выходя изъ комнаты. Онъ взялъ шляпу п вышелъ 
| со двора. На улииъ увидълъ онъ женскую фигуру, 
которая съ накинутою слегка на голову и на плеча 
‘шалью торопливо шла передъ нимъ. Не смотря на 
сумерки ему показалось, что то была Сара. Онъ пз- 
далека слЪдовалъ за нею. Она обернулась назадъ и 
нобъжала. УвБрившись теперь въ своемъ предполо- 
‚жен, “Лагманъ пустился за нею, нагналъ ее, ко 
‚ только - что хотьль поровияться съ нею ‚, какъ она 
поспъшно увернулась отъ него и вбъжала въ ворота 
какаго-то дома. Это было жилище Шварца. Лагманъ 
стрьлой полетьлъ за нею, и только-что хотъль нас- 


| ТИЗЬ ее, какъ она исчсзла за какою-то дверью. Поч- 
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ти въ ту же самую минуту Лагманъ растворилъ эту. 


дверь и увидълъ Сару, Сару въ объят1яхъ Шварца. 
Они стояли прижавшись другъ къ другу и по-видимому 


были готовы къ отпору. 


Лагманъ минуту стоялъ молча передъ вими, и 
глядвлъ на нихъ взоромъ, въ которомъ изобража- 
лись и гнъвъ и скорбь и презрьне. Онъ посмотрьлъ 
на Сару и закрылъ глаза рукою. Тутъ онъ пришелъ 
въ себя. Вооружившись спокойнымъ достоинствомъ 
отцовской властв, онъ схватилъ Сару за руку и 
сказалъ: «ты пойдешь теперь со мною домой. Въ 
воскресенье бракъ твой будетъ объявленъ въ церкви! » 


Сара не противилась; съ поникшей головой шла она 


объ-руку съ номъ. Не сказавъ ни слова, они пришли. 


домой. 


Въ домЪъ было всеобщее безпокойство и смуще- | 
не. Но не смотря на свое неудовольств!е на Сару в. 
ея замужество, всЪ ‘прилежно занялись приготовле- | 
немъ ей приданаго. Луиза, которая всъхъ болъе_ 
осуждала ее, принимала въ томъ самое дъятельное | 
узасте. Сара подавала видъ, будто не замъчаетъ, 
какъ дая нея трудятся, и проводила время за ар-. 
Фою, или одна въ своей комнатф. Общество всъхъ | 


членовъ семейства, казалось, стало для нея неенос- 


но. Ньъжность, заступлеше и слезы Петрен были 
принемаемы равнодушно, даже сурово. 


ПРОЩАНИЕ. 


Отпраздновали невеселую свальбу Сары — и на- 
 сталъ часъ разставан!я ея съ жилищемъ, съ семей- 
ствомъ, гдъ она была принята съ такою любов!ю, и 
гдв теперь весь съ заботливостю п нъжнЪйшимъ 
‘участемъ занимались устройствомъ всего, что ей 
‘было нужно въ ея новомъ положен. При посаъд- 
немъ прощан!и распалась ледяная кора, которая до 
‘тъхъ поръ окружала ея существо; она со слезами 
'упала на колъна передъ своими воспитателями. Лаг- 
манъ поднялъ ее. Онъ былъ глубоко растроганъ, но 


‘сохранялъ холодный видъ. 


«Твоя воля исполвилась, Сара!» сказалъ онъ 
твердымъ ‚ но печальнымъ голосомъ. « Дай Богъ, 
‘чтобы ты была счастлива! Однимъ увьщанемъ я на- 
‘путствую тебя. Не забудь его! Оно мое послъднее. 
Если ты обманешься въ надеждахъ, теперь оживляю- 
цих тебя; если ты будешь несчастна — несчастна, 
ти виновна-—то вспомни... вспомни... вепомни, Сара, 
что у тебя здесь есть отецъ, мать, братъ и сестры, 
которые примутъ тебя съ распростертыми объятия- 
ми; вспомни, что у тебя здъсь есть семейство, роди- 


| Фе 
тельскай кровъ! » 


| 
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Онъ замолчалъ, отвелъ ее въ сторону, взялъ | 
за руку п ваожилъ что-то въ нее. «Возьми это,» 
сказаль онъ съ нъжностю , «и сохрани на черный | 
день. Уже ли ты можешь отказать твоему воспата- 
телю? Прими это въ знакъ его любви; это тебъ ког- 


да-нибудь пригодятся!» 


Лагманъ, до того съ трудомъ сохранявиий хо- | 
лодный видъ, теперь съ жаромъ прижалъ Сару къ | 
груди, поцъловалъ ее въ лобъ и въ губы, и слезы 
текли по липу его. Вокругъ нихъ собрались мать 
сестры, которыя также плакали. Тутъ отворилась 
дверь, и вошелъ Шварцъ. 


«Экипажъ готовъ!» сказалъ онъ, окинувъ мрач-_ 
нымъ взоромъ печальную группу. Сара вырвалась | 
изъ объятй, желавшихъ еще удержать ее, и броси- | 
лась изъ дверей. Черезъ нъсколько минутъ дорожная | 
повозка катилась по мостовой. | 


«Она погибла!» сказалъ Лагманъ съ глубокою | 
горест1ю своей жень; «я чувствую, что она погибла. 
Смерть ея огорчила бы меня менъе этаго брака!» 
Въ продолжен!е ньсколькахъ дней онъ былъ мра- 
ченъ и грустенъ. 


МАЛЕНЬКТЯ ЯВЛЕНТЯ. 


Посльдн! эпизодъ, какъ гроза, пронесся надъ 
домомъ Франковъ. Буря стихла, и небо прояснилось, 
и водворилась опять прежняя безмятежная тишина, 
даже, можно сказать, еще безмятежнъе. ВеЪ съ учас- 
темъ думали о СарЪъ, всь скорбъли о ея насильствен- 
номъ удален! ; но въ тоже время всъ, кромв Лаг- 
мана и Петрен, чувствовали тайное облегчеше отъ 
ея отсутств!я. Изъ этаго видно, какъ безпокойный п 
крутой нравъ можетъ разстроить домашнее счастие, п 
какъ онъ уничтожаетъь самыя прекрасныя способио- 
сти, дарованныя природой. Лагману недоставало 
одной дочери въ кругу его любезныхъ; ему недоста- 
вало его прекрасной, блестящей Сары — и онъ не 
могъ думать о ел будущности безъ тяжкаго безпокой- 
ства. Петрея оплакивала предметъ своего юношескаго 
удивлен!я и обожанйя , но утьшпалась романическими 
планами, которые составляла па счетъ будущаго сви- 
дания съ Сарой: въ нахъ она обыкновенно играла 
роль ангела-хранителя Сары, въ видъ то царицы ка 
необитаемомъ островъ., то рыцаря, проливавшаго за 
нее кровь свою, то переодътой особы, освобождающей 
ее отъ оковъ мрачной темницы, чтобы наложить 
ихъ на себя; однимъ словомъ, она принимала всевоз- 


можные виды, кромЪ самовозможныхъЪ. 
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Вскорф, посль удален!я Сары изъ родительскаго 


дома, отъ нея получили письмо. Она съ благодар- 


вост1ю говорила о прошедшемъ, съ надеждою п 


одушевлешемъ о будущемъ; въ письмЪ ея проявля- 


лась какая-то обдумапность ‚ какое-то хладнокроше | 


и спокойстве, которое успокоило семейство на счетъ 
ея судьбы. Элиза была всегда расположена надъять- 
ся всякаго добра, а молодежь по самой природъ 
принадлежитъ къ оптимистамъ. Лагманъ не сказалъ 
ничего, что бы могло разстроить надежды другихъ. 


Только Лупза качала головой в вздыхала. 


Посль всБхъ развлечешй, которыя семейство 


съ нкоторыхъ воръ испытывало, казалось, что вСБ 


жаждали опять спокойно наслаждаться другъ дру- 


гомъ и тихамъ семейнымъ бытомъ. Занят!я, эти. 


убомя, но милыя дБти домашней, благоустроенной 


жизни, шаи подъ предводительствомъ Луизы чере-| 
дой своей стройно и плавно. Въ зеселыхъ минутахъ, 


ВЪ СВБТЛЫХЪ взорахъ, въ занимательныхт разгово- | 


рахъ не было недостатка. Газеты, которыя Лагманъ 


держалъ и посредствомъ которыхъ семейство было | 


«ап сопгаюё» современныхъ вопросовъ, давали поводъ 


къ безконечнымъ прн!ямъ, размышаленямъ п разго- | 


ворамъ, особенно молодежи. Лагманъ очень любилъь 
слышать этотъ размьнъ мыслей, но рБдко мъшался 
въ разсужденя и не пначе, какъ съ тьмъ, чтобы 


при случаъ сказать наставительное словцо. 
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«Теперь у насъ, слава Богу, все идетъ хорошо!» 
весело сказалъ онъ разъ своей женЪ. «Дьти процвъ- 
таютъ подъ домашнимъ кровомъ и готовятся къ 


’ жизни. Когда они прозрятъ и прослышатъ, имъ 


представится мвожество матерлаловъ для разработки; 
они удивятся, когда увидятъ , сколько въ жизни 


сокровищъ! Хорошо, если дьти подъ родительскимъ 


кровомъ находятъ пашщу не только для тБла и сердца, 


но и для ума. Какъ я доволенъ нашимъ новымъ 
‘ жилищемъ! Каждая страна, каждый климатъ иметь 
свои преимущества, равно какъ и свои неудобства—и 
эконом1я жизни только тогда идетъ въ прокъ и при- 
'носитъ плоды, когда умъешь ее мудро принаровить 
‘къ тьмъ и друсимъ. Нашь край, принуждающий 
‘насъ много жить дома, этимъ самимъ какъ будто 
 располагаетъ насъ къ болфе сосредоточенной, болЪе 
 созерцательной и внутренней жизни, а дая этаго 
‘необходимо имъть пр1ятное пепелище, гдъ привольно 
п душБ п тБлу, и гдБ оба могутъ преуспъвать на 
 просторъ. Слава Богу! у насъ довольно спокойное 
|гн5здьышко , ин надобно надъяться, что оно со-вре- 
менемъ еще будетъ лучше. Дъти въ немъ, кажется, 
‘счастливы! Габр!эль начинаетъ полнъть, а Луиза ско- 


‘ро васъ всьхъ переростетъ!» 


Молодежь очень была занята планами для 
‘булущности. Фанни и Леонора строили свои воздуш- 
ные замки вмъетъ. ОнЪъ очень подружились съ тьхъ 


поръ, какъ вдвоемь оставались одн'Ъ во время иребы- 
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ван!я прочихъ ьъ Аксельгольмъ. Можно сказать, что 
въ тотъ вечеръ, когда онЪ «кутили» вмъстЪ за виног- 
радомъ и романомъ, съмя дружбы, давно развивав- 
шееся въ душъ ихъ, пустило отростокъ. Ихъ воздуш- 
ные замки не были однако обыкновенными романи- 
ческими создав!ями: основою ихъ служила прозаичес- 


кая, но благородная мысль достигнуть со-временемъ 


самостоятельнаго положення. Родители съ раннихъ 


лътъ настроили ихъ къ тому, и на этой мысли воз- 
никали ирекрасныя учреждев!я, часттю для дружбы, 
часттю для человъчества; въдь молодыя дЪвушки 


всегда очень человъколюбивы. 


У Якоби было также множество плановъ каса- 
тельно будущности жены и своей собственной, а у 
Луизы множество способовъ для осуществлен!я ихъ. 


Въ то же время происходили и прьвя на счетъ по. 


ЦЪлуевъ. Луиза хотЪла установить законъ, по кото-_ 


рому не допускалось болъе трехъ въ день—-противъ | 


чего Якоби протестоваль словомъ и дьломъ, при 
чемъ Габрэль поспьшно убъгала, находя это столько 
же неприличнымъ, какъ и скучнымъ. 


Петрея учила ее по-Англйски, выдумываза 
разныя забавы для пея и другихъ, каждый вечеръ 
плакала о СарБ, и каждое утро корпъла надъ «Сотворе- 
нтемъ м!ра», между-тьмъ какъ добрые родители ея съ 


возрастающимъ внимашемъ слъдихли за ея развит1емъ. 


ЯВЛЕНТЯ. 177 


Однако никто въ семействъ такъ не васлаждал- 
ся настоящимъ, какъ Генрихъ. Исполнивъ свое намЪ- 
рен1е способствовать къ доставленню сестрамъ, какъ 
можно болъе, «движев!я и развлечен!я,» онъ теперь 
посвятилъ свое время почти искаючительно своимъ 
любимымъ наукамъ: истори и ФндосоФ1и. Часто онъ 
00 цБлымъ днямъ бродилъ съ книгой во окрестнос- 
тямЪ; но каждый день въ семь часовъ онъ присое- 
динялся къ семейному кругу и былъ обыкновенно 
самымъ веселымъ членомъ веселаго собрания. 


«Какъ мы счастливы! не правда ли, маменька?» 
сказалъ онъ разъ матери, разговаривая съ нею глазъ 
на глазъ. «По крайней мърЪ, явикогда еще такъ не 


наслаждался жизнью. Теперь я чувствую, что ученье 
мое пойдетъ въ-прокъ, и что я могу сдЪлаться чело- 
въкомъ! И когда я проведу день въ занатяхъ и не 
безъ пользы, и вечеромъ приду бесъдовать съ вами 
и съ сестрами, и вижу, что все около меня такъ 
привътливо, весело, свътло; тогда жизнь кажется 
мнъ такъ прекрасна, тогда л чувствую себя счаст- 
мивымъ, и почти желалъ бы, чтобъ всегда такъ 


осталось! » 


«Ахъ, да!» отвъчала мать, «кабы ты могь всег- 
да остаться съ нами, Генрихъ! Но я знаю, что это 
|невозможно. Скоро ты опять уъдешь отъ насъ; а 
когда ты совершенно кончишь воспиташе, ты будешь 


жить своимъ домомъ и... 
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«Тогда, маменька, ты перебдешь ко мнъ!» Это’ 
было и оставалось любимою темой Генриха, всегда 


пр1ятною для ушей матери. 


Два маленьктя стихотвореная, написанныя Ген- 
рихомъ около этаго времени и показывавиия несом- 


нънное поэтическое дарован!е, крайне радовали мать 


и сестеръ его и обратили на себя благосклонное вни- 


ман1е друзей семейства. Одпнъ Лагманъ хмуриася. 


«Вы только испортите его,» сказалъ онъ разъ 
съ неудовольствемъ женъ и дочерямъ , «увЪряя его, 
что онъ замъчательный человъкъ, между-тьмъ какъ 
онъ до сихъ поръ еще ничего не зназитъ. Призна- 
юсь, что его стихоплететво для меня крайне против- 
но. Дъльный мущина долженъ стараться найти за- 
нят1е полезнъе воздыханй и воспъван!й здъшней 
пан будущей жизни. Еще кабы онъ могъ сравняться 
съ Торильдомъ, или съ къмъ-нибуль изъ наших 
первостепенныхъ поэтовтъ!.. Но къ этому въ немъ не 
видно ни мальйшаго саъда. Эго жзлкое кропание 
стиховъ, это литературное тунеядство, которое застав- 
ляетъ молодыхъ людей постоянно жить въ заоблач- 
ныхЪ высяхъ, или въ пропастяхъ земныхъ, такъ-чт 
они сквозь облака, или землю пе могутъ разглядьты 
истинных благъ дъйствительной жизни — настояща 
язва | Направлеве, какое Генрихъ начинаетъ при 
нимать, сокрушаетъ меня. Мнъ такь весело было ду- 


мать, что онъ будетъ искуснымъ горнымъ мастеромъ, 
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что онъ приметъ участте въ разработкв нашихъ руд- 
нИковъ, лъсовъ и потоковъ, главнъёшихъ источнв- 
ковъ богатства Швеши. Вотъ надъ этимь стоило бы 
поломать умную голову. Намъсто того онъ ходитъ 
повъся носъ, или сидитъ съ перомъ въ рукБ п взды- 
хаеть о долЪ и неволь, о страсти и напасти! Про- 
тивно смотрБть. Кабы 1Шернгёкъ поскоръе прувхалъ! 
Вотъ это — такъ молодецъ! Онъ будетъ дъльнымъ и 
полезнымъ человъкомъ. Съ нетерпьнемъ жду его. 
Можетъ быть, его влиян!е подъйствуетъ на Генриха, 
и ему удастся отвратить его отъ этаго рифмоплетства, 
которое, можетъ быть, основывается на одномъ 


тщеславия. » 


| Элиза и дБвицы молчали. Давно уже Элиза 
взяла за правило молчать, когда Лагманъ ворчалъ. 
Но часто, когда было нужно, она, видя, что онъ 
успокоился, возвращалась къ предмету воркотни и 
съ кротостию говорила ему свое мнъше: эта тактика 
всегда прекрасно удавалась ей. Овна употребвла ее 


и въ этотъ девь, и вечеромъ сказала мужу: 


«Эрнстъ! ты не повъришь, какъ мнЪ больно, что 
гы такъ недоволенъ склонностью Генриха къ поэзии. 
Иеня такъ напротивъ она радовала, потому-что мнъ 
кажется, что она неподдьльна, и что въ такомъ слу- 
‚ав она можетъ обратиться въ пользу, какъ всякое 
ароване. Но я ни за что не хочу поддерживать то, 


то тебя огорчаетъ, » 
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«Душа моя!» отвъчалъ Лагманъ съ кротостию, 
«поступай по собственному своему уббжденю и! 
совъсти. Очень возможно, что ты на этотъ счетъ, 
права, а я ошибаюсь. Объ одпомъ прошу тебя: бодр-: 
ствуй надъ собой такъ, чтобы любовь твоя къ тво-. 
ему ‹«первенпу» не заставила тебя находить посред- 
ственное превосходнымъ, а незвачительные опыты! 


то рожденъ, сдЪлается замфчательнымъ поэтомъ, или! 


| 


гевальными творен1ями. Пусть Генрихъ, если онъ на! 


литераторомъ; но онъ не долженъ воображать, что 


онъ уже теперь таковъ — а главное, опъ не долженъ: 


воображать, что можно сдБлаться замфчательнымъ 


по какой бы то ни было части, не приготовившись{ 
къ тому основательнымъ и постояннымъ учешемъ ий 
не сдълавшись сперва мыслящимъ человъкомъ. При 


этихЪ условахъ объщаю тебъ, что я буду доволенъ| 


Генрихомъ ‚ чему бы онъ ни поевятилъ себя, разра 
ботк5 ли мыслей, или горъ. Но потому-то именно ий 


| 


когда уже не будетъ искать славы ни въ чемъ! 


надобно остерегаться ПБНИТЬ СЛИШкКоОМЪ Высоко ЭТИ 


пвЪть 00эз31и. Если его зацъпитъ тщеслав1е, онъ ни- 


другомъ. » 


«Ты правъ, Эрнстъ!» сказала Элиза со всею! 
искренност!ю искренняго убъжден!я. 


И Генрихъ съ нетерпьшемъ ожидалъ прибытия! 
Шернгёка. Онъ хотьлъ показать ему свои произве 
ден1я, испытать надъ нимъ свои позваня въ исто 
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ра и ФплосоФ в, однамъ словомъ, онъ горьлъ нетер- 
пън!емъ пр!обрьеть его уважеше. Кроткая, пылкая 
душа его всегда чувствовала сильное влечеше къ 
могучей, металлической природ молодаго Шернгёка, 
и уже съ-дьтства дружба и уваженше  посльдняго 
были цълью стремлен!й и пламенныхъ, но до сихъ 
‘поръ тщетныхъ, желаний Генриха. Шернгёкъ въ 
обращена съ Генрихомъ всегда соблюдалъ какую- 
то холодную привътливость, какъ бы не признавая 


въ немъ товарища и друга. 


Шернгёкъ пр!бхалъ. Онъ былъ принятъ въ 
'Франкскомъ семействь съ большимъ радупиемъ; но 
никто не показалъ ему столько душевной преданно- 
сти, какъ Генрихъ. 

Между обоими молодыми людьми не было ни 
малъйшаго сходства даже въ наружности. Въ кра- 
соть Генриха было что-то ньжное и почти женское, 
станъ его былъ благороденъ ‚ но невысокъ и то- 
нокъ, взоръ пламенный и мечтательный. Шервгёкъ, 
годами двумя старье Генриха, рано возмужалъ. Вся 
его наружность выражала силу, мужество, энергию; 
лице его было замъчательно, хотя и не красиво; 
въ его свътломъ, быстромъ взоръ горъла одна изъ 
тьхъ звфздъ, которыми судьба иногда пророчески 
отмБчаеть глаза тъхъ, чей путь охраняютъ счаст- 


ливыя звЪзды. 
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Черезъ нъсколько дней послъ пруБзда Шерн- 
гёка, въ Генрихь произошла большая перемвна. Ояъ | 
сдълался молчаливъ, и лице его омрачилось грустью, 
Шерньгёкъ по-обыкновеню обходился съ Геврихомъ | 
довольно ласково, но, казалось, обращалъ на него’ 
мало вниман!я. Любимымъ занятемъ его было пока- 


зывать дамамъ и Якоби хпмическе опыты, а по 


вечерамъ, что иногда продолжалось до поздней ночи, 
разсматривать съ ними, посредствомъ превосхолныхЪ 
телескоповъ, явлешя звъзднаго неба. Одно изъ луче- 
зарныхъ небесныхъ тълъ, которыя молодой астро- 
номъ всего чаще подвергалъ наблюден!ю, было въ-по- | 
слъдетв!ч прозвано въ семействъ: «Звъзда Шернгёка. » 
Всъ собирались вокругъ ученаго и интереснаго юноши. 
Лагманъ былъ плъненъ его разговоромъ п неразъ сооб- 
щалъ домашнимъ свою приязнь къ нему, представлялъ, 


чего отечество можетъ со-временемъ ожидать отъ него. 


Молодой воепитанникт, горнаго дъла былъ въ малости 
у ЧЛагмана п потому, что онъ съ необыкновенными | 
познан1ями соединялъь величайшую скромность въ. 


обращен съ старыми и опытвыми людьми. 


«Вотъ, Генрихъ!» воскликнулъ разъ Лагманъ 


послБ разговора съ Шернгёкомъ , «ото я называю 


поэзей, дъйствительной поэзей! Усмирять потоки "| 


бурные водопады, ихъ обращать въ средства къ бла-| 


госостоян!ю и богатству, между тьмъ какъ по бере- 
гамъ ихъ исчезаютъ лБса, засъваются поля, возни- 


каютъ челов ческтя жилища, и природа оживляется 
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трудолюбивой дъятельносттю и веселыми голосами 
поселянъ—вотъ это, такъ можно назвать прекрасвымъ 


творен1емъ! 


Генрихъ молчалъ. Но «маленькая госпожа» за- 
мътпла остроумно: «а въ этихъ жилищахъ — какъ 
людп булутъ ралы почитать иногда занпмательную 
кногу, или соБть хорошенькую пъсеньку! Безъ того 
жизнь ихъ будетъ очень суха со всъми ихъ водопа- 


ламп! » 


Лагманъ улыбнулся, поцьловалъ свою милую 


коченьку и прослезилея отъ восхищеня. 


Межлу -тъмъ Генрихъ вышелъ въ другую ком- 


чату и СБЛЪ КЪ окну; мать пошла вслБДъЪ за нимъ. 


«Что съ тобою, Генрихъ?» спросила она ласково, 
гихенько отводя руку, которою онъ закрывалт, глаза. 
)ни были насволнены слезами. «Мой мплый, добрый 
`енрихъ!» воскликнула мать, также заплакавъ, п 


бвила его своими руками. 


«Тебь не надобно такъ принимать къ-сердцу 
мова отца твоего, который иногда судитъ немного 
дносторонно,» сказала она, утьшая его. «Ты вБдь 
наешь, какъ онъ добръ и справедлавъ, и когда онъ 
върится, что твое призван!е истинное, онъ не бу- 


„ 
етъ противиться ему. Теперь онъ боится, чтобы ты 
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не остановился на посредственности; но если ты ва 
избранномъ тобою пути отличишься, то онъ върно 


| 


будетъ доволенъ и счастливъ тобою. » 


«Ахъ!» отвьчалъ Генрихъ, «если бъ я только 


зналъ, что у меня дьйствительно есть свой особен 


ный путь, есть призвате! Но съ тъхъ поръ, какъ 
првхаль Шернгёкъ, и я поговорилъ съ нимъ, все 
такъ перемънилось во мнЪ и вокругъ меня. Я не 
понимаю себя болъе. ернгёкъ показаль мнЪ, какъ 
худо я знаю то, что я, по своему миън!ю, знал? 
такъ хорошо, п какъ плохи мои опыты. Я виж 
это теперь самъ, и—это огорчаетъ меня. Сколько 
Шервгёка силы и энергш! Я бы желалъ походить 
на него. Но это невозможно. Въ сравнени съ нимъ 
я чувствую себя такамъ ничтожнымъ. А между- 
тъмъ.. когда я бываю одпнъь съ моими кнагами, 
или на чистомъ воздухь съ деревьями, екалами, во- 


дою передъ глазами, и слышу свастъ вътра и вижу 


надъ собою небо, ахъ! тогда раждаются во ы | 


мысли, чувства невыразимыя, прекрасныя ; тогда 


говорятъ во мнЪ слова и выражен!я, которыя глу- 
боко трогаютъ и восхащаютъ меня. Тогда все, чта 
ни есть добраго и великаго въ человъчествь, так 
ясно представляется моему воображению; тогда 
чувствую во всемъ гармон!ю, во всемъ присутстве 
Бога, и миЪ кажется, что слова рождаются у меня 
на языкъ, чтобы высказать эти чудныя видъшя. Вт 


такя минуты л чувствую въ себъ что-то великое, 
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15 кажется, что пъени мои должны отозваться 
о веБхъ серлцахъ. Да, такъ я чувствую — но 
ъ присутствии Шернгёка все это исчезаеть, ая 
ажусь себъ незвачущимъ ‚ жалкимъ существомъ, 


‚ готовъ пазвать себя мечтателемъ, глупцомъ. » 


«Мой добрый Генрихъ, ты несправедливъ къ 
себЪ», сказала мать. «У тебя иу Шернгёка со- 
съмъ разлачныя склонности; но если ты, какъ онъ, 
удешь ревностно стараться развить свое дарованте, 
© оно вБрно принесеть плоды въ свое время. При- 
наюсь тебъ, Генрихъ, что одно изъ моихъ любимЪй- 
пахъ желан! всегда было и есть, чтобы кто-нибудь 
зъ дьтей монхъ отличился въ литературъ. Ей обя- 
ана я лучшпма мопми наслажденями, и когда я 
ла моложе, я сама любила заниматься ею. Въ 
воей склонности я видфъла возрожден1е—болъе совер- 
ленное своей собственной, съ нею разцвъла моя жизнь, 
азцвЪла надежда на тебя, мой Генрихъ! Ахъ, кабы 
‘$5 когда-нибудь увпдъть тебя прославленнаго тво- 
мЪ отечествомъ, увидъть, что отецъ твой гордится 
акимъ сыномъ, и согрьть свое сердце плодами твое- 
о ума, твопхъ трудовъ—о! тогда я бы умерла спо- 


оЙнНо! » 


Пламень восторга вспыхнулъ въ глазахъ п па 


цекахъ юноши, и онъ, обнимая мать свою, сказалъ: 
`Нътъ! ты будешь жить, маменька, жить и видЪть 


лаву твоего сына. Онъ объщаетъ порадовать тебя! » 
СовремЕенникъ. Т. ХХХГ. 13 
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Лучь солнца проникъ въ комнату п, упавъ на’ 
свътлые кудри Генриха , озолотилъ ихъ. Мать уви- 
дъла это, молча приняла за пророчество, и лучезар-. 


ная улыбка озарила ея лице. 


Петрея читала «ФапБеггио.» По -настояшему 


она должна была читать эту книгу по вечерамъ 
вслухъ для всего семейства, что зпачительно умень- 
мило бы опасныя чары ея; но Петрея читала ее _ 
сперва одна, украдкою, по ночамъ, п предалась ея 
волшебному обаян1ю. Она только и думала, только. 
й мечтала о чудесныхъ приключен1яхъ, чудно-прек- 
расныхъ женщинахъ п чудно-храбрыхъ герояхъ. Она 
всегда воображала себя одною или однимъ изъ пахъ— 
и, то обожала, пли была обожаема, то ‚, держа въ 
рукахь распяте, боролась съ колдунами и змъями, 
то, при томномъ свЪт5 лувы, прогуливалась въ цвът- 
никБ замка госпожи Миниетростъ. Казалось, что 
хаотическ!й безпорядокъ ПШетрепной души здъсь на- 
шелъ образъ и жизнь; ее увлекъ съ удвоенной сплой 
м!ръ Фантазиа, который когда-то, въ видЪ лъенаго 
бога, обаялъ ея дътек!И умъ и заставилъ заблудиться. 
То же случалось и теперь. Покуда Петрея день и 
ночь блуждала въ пдеальномъ м!рб п въ сольномъ 
поэтическомъ восторгБ бредпла чуднымп, очарователь- 
ными сценамп, въ которыхъ она всегда пграла са- 
мыя важныя роли, она въ дьйствительной, вседнев- 
ной жизни играла роль довольно игалкую. Голова ея, 


въ которой вращалось столько чудныхъ видьшй и 
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великихъ плановъ, походила почтп всегда на клочекъ 
пакии; она не замфчала диръ и плтенъ па своихъ 
платьяхъ, спущеныхъ петель на чулкахъ и протер- 
шихел башмаковъ; она забывала всЪ свои маленькя 
вседневныя дълишки п теряла и роняла все изъ 
рукъ. Къ довершенно всего этаго у Петрев была 
страсть къ мипдальнымъ орбхамъ (‹недешевая п 
притомъ шумная прихоть», говорила Луиза), которал 
никогда не обнаруживалась такъ сольно, какъ когда 
она находилась подъ вллян!емъ ХапБеггие; п безпрес- 
танное «кракъ-кракъ», которое слышалось вездь, гдв 
она ни показывалась, вмфсть съ миндальной скор- 
лупой, которая везль попадалась подъ ноги и прас- 
гавала къ рукавамъ на окошкахъ, было вовсе не 
приятно. Когда Петрея за все это получала заслуже- 
ныя замъчаюя и выговоры, опа какъ будто падала 
`ъ облаковъ, или, лучше сказать, съ неба на землю, 
которая въ эти минуты казалась ей кучею хвороста 
аля крапивы, и она охотно отдала бы десять льтЪ 
звоей жизни за одинъ годъ чудесной жизни въ ГапЬег- 
10° п за неразлучную съ нимъ красоту, зарующую 
'илу, власть и т. п., чего у Петреи не было, развЪ 
—въ мечтахъ. Жизнь Петреи была борьба пдеальнаго 
пра съ дъйствительнымъ, котораго она не знала въ 
'стивномъ его значении, п съ которымъ по-этому 
туша ея не могла примириться. Цвлыя ръки слезъ 
'ились ВЪ бездну, не наполняя ее п не проясняя 
'лазъ Петреи, между-тьмъ какъ она винила въ сво- 


ТХЪ страданяхъ то обстоятельства, то самое себя. 
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Въ это самое время Якоби, столько же по жела- 
нно родителей, сколько по внушенио своего добраго 
сердпа, пачалъ серьезно заниматься Петреей. Эти за- 
нят!я, напрягавиия и упражнявиия ея умственныя 
способности, несколько успокоили волнен!е чувствъ 
ея п воображеня. Это было очень полезно ‘для Пет- 
рем, и было бы еше полезнъе, если бъ она не слиш- 
комъ полюбила...Но мы не ставемъ заглядывать въ 


тайны будущаго. 


Однажд:1 Лагману принесли предлинное письмо 
нзъ Стокгольма, которое онъ молча положилъ пе- 
редъ женой... Оно было написано отъ имени на- 
чальства, содержало въ себь лестныя похвалы за- 
слугамъ Лагмава Франка, ва которое правительство 
давно обратило внимаше, в Лагману Франку теперь 


предлагали вступить въ верховное судилище короля. 


Прочитавъ письмо, Элиза съ вопросительной ми- 
ной взглянула на Лагмана, который пристально смо- 


трълъ не нее. 


«Какъ ты думаешь, Эрнстъ?» спроеила она съ 


видомъ нетерпьишя и безпокойства. 


Лагманъ началъ шагать взадъ и впередъ по ком- 
натЪ; такова была его привычка ‚ когда опъ былъ 
чьмъ-нибудь встревоженъ. «Я не могу быть равно- 


душнымЪ къ Такому явному доказательству довърен- 
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вости короля,» сказалъ онъ; «а тронутъ имъ. Я уже 
много думалъ объ этомь предложен — ты зваешь, 
что оно для меня не совсьмъ пеоязиданно — но я 
чувствую, я внутренно убъжденъ, что я не долженъ 
оставить своего нынЪшияго круга занят. Овъ по 
моимъ способностямъ; я знаю, что я полезенъ въ 
немъ, п довьренность губерпатора даетъ мнЪ пол- 
ную свободу дъйствовать по моему разумьн!ю и 
усмотрвиию. Если распоряженя, сдъланныя мною 
для блага области, и будутъ приписаны ему — 
что жъ? Богъ съ нимъ! я все-таки знаю, что хорошее 
и полезное дъйствительно таково. Но многое начато 
и не окончено; многое, очень многое еще даже п ие 
начато! Я не могу броспть дЪло недоконченнымь; я 
не долженъ п не хочу сдълать этаго! Всякое начатое 
дЪло надобно привести къ окончанио; иначе не вый- 
детъ ничего добраго. И здъсь, я знаю, что я...Но я 
говорю только о себъ! Скажи, Элиза, какъ ты ду- 


маешь, какъ ты желаешь ?‹ 


«Останемся здъсь!» сказала Элиза и протянула 
руку мужу, который свлъ подль вел. «Я знаю, 
Эрнстъ, что тебя не будетъ радовать ии повышеше 
въ чинб, ни орирашен!е доходовъ, если ты для нохъ 
долженъ оставить кругъь занят, въ которомъ ты 
чувствуешь, что ты на своемъ мБсть, гдь ты можешь 
дъйствовать на раздольь, и гдЪ ты окруженъ людьми, 
которые любять п умыотъ цънить тебя! И такъ 


осганемся здЪсь! » 
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«Но ты сама, Элиза! Говори о себъ, а не обо 


маъ, » 


«То-то и бБда, что это не такъ легко, » ОТВБ- 
чала она съ улыбкой, въ которой отразилось все’ 


счаст1е ея души ; «ты и я такъ тесно переплелись 


между собою, что ихъ и не отличишь. Однако я 
скажу тебь о себъ, что — я смотрьлась сегодня по- 


утру въ зеркало (не дълай такую насмъшливую мину, 


мой другъ!) и нашла, что у меня свЪяйй и здоровый 
видъ. Я думала о тебъ; думала, какъ ты добръ и. 
благороденъ; какъ я, сопутствуя тебъ въ жизни, 
укръпилась духомъ и ТЪломъ; какъ я должна все! 
болъе и болье любить тебя, и какъ мы становимся 
девь ото дня счастливЪе. Я думала о твоей дъятель- 
ности, столь благодатной п для общества и для семей- 
ства; думала о дътяхъ, которыя здоровы и добры в. 
счастливо развиватотся въ нашихъ рукахъ...о нашемъ 
новомъ жилищь, которое ты устроилъ такъ хорошо 
й удобно для насъ всъхъ; тогда выглявуло солныш- 
ко и освътило мой маленькой кабинетъ —и я была. 
такъ довольна своей судьбою; я благодарила Бога за’ 
тебя и за нее. Я бы желала жить и умереть въ 


этомъ кругу, въ этомъ домъ. Останемся здесь! ь 


«Благослови тебя Богъ за эти слова, Элиза! Но’ 
дъти, что они скажутъ? Наше ръшеве будетъ имъть 
влляве на ихъ будущность. Надобно спросить ихъ 
мнЪн!я, надобно представить имъ дБло. Я не сомнъ- 
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‚ ваюсь, что они, узнавъ наши причины, охотно сог- 
ласятел на наши желан!я; но во всякомъ случаь они 
должны подать свой голосъ въ этомъ двлЪ! Пойдемъ, 

Элиза! Я не буду спокоенъ, покуда мы не перегово- 

римъ обо всемъ и не рьшимся. ь 


Когда МЛагманъ доложилъ дъло въ семейномъ 
‚ совъть, въ немъ посльдовало удивлене и глубокое 
| молчан!е — в заманчивыя картины, хоть не изъ вер- 
ховнаго совЪта, а изъ столицы, гдЪ онъ находится, 
} начали рисоваться въ воображен!и молодежи; Луиза 
‚ походила на настоящаго министра юстижи. Но ког- 
\ да отецъ сообщилъ мысли и желан:я жены и свои 


собственныя, глаза молодыхъ дЪвушекъ наполнились 


‚ слезами, въ которыхъ легко было прочитать и бла- 
| годарность къ отцу за его довъренность, и совершен- 
| вую преданность его воль. Однако жъ никто еще не 
` усиълъ сказать своего мнъшя, какъ «малютка» 
| (Отецъ не хотьлъ, чтобы ей сказали: «Габрлэль, выйдь 
\ «вонъ, душечка !» «Пускай она останется», сказалъ 
|онъ; «въдь она такая умная маленькая дЪвочка!»), 
какъ маленькая Габриэль, бросившись на шею къ 
|Элизь, воскликвула: «ахъ, не поБдемте никуда отсю- 


да: ввдь мы такъ счастливы здЪсь!» 
Это восклицане повторили и весь проче хоромъ. 


«Ну, такъ съ Богомъ, останемся здъеь!ь восклик- 


Инуль Лагманъ, вставая и протягивая руку своему 
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| 
милому стаду; слезы брызвули изъ глазъ его. «Мы 
останемся здъсь, дьти! Но это не помъшаетъ вамы 
видЪть Стокгольмъ п наслаждаться всъми его чуде 
сами п увеселен!яма. Слава Богу, дБти, что вы 
здъсь чувствуете себя счастливыми! Это и мяъ дос- 


тавляетъ счаст!е. Понимаете ли вы это!» 


Въ этотъ день Леонора въ первый разъ посл 
долгаго времени сошла внизъ къ обЪду. Веъ том 
радовались и находили, что Леонора, въ лиць кото 
рой выражалось болъе пр!ятности и привЪтливости 
нежели обыкновенно, удивительно похорошвла. Фан 
ни, которая завъвдывала ея туалетомъ, смотрфла н 


нее съ душевнымъ наслаждешемъ. 


«Посмотри, „Леонора!» сказала опа, показывая 
на небо—гдЪ лазоревыя пятна начинали показываться 
промежъ тучь, которыя плакали почти цБвлый день 
«посмотри ‚ какъ проясняется! Вотъ у насъ и льто; 
мы будемъ вмъсть ходить гулять, будемъ рвать 
ЦВТы и ягоды!» И голубые глаза ея блестьли доб- 
родупиемъ п блаженствомъ. | 

«Это что значить?» спросилъ Генрихъ, вый 
башмаки своей матерп на окошкБ при бльдномт 
сявши солнца, «Если я не ошибаюсь, пхъ поставило 
гръть. А солице такъ недогадливо, что и не пока- 
зываетел для исполнен!я своей обязанности. Въ та. 


КОМЪ случаЪ я приму на себя роль солвца. » 
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«Ты и то мое солнышко, мой лътниЙ цвътокъ! » 
сказала мать съ ньжною улыбкою, видя, какъ Ген- 
рихъ положилъ башмаки за жилетъ, чтобы согрьть 
ихъ на груди своей. 


«Какъ ты думаешь, Луиза!» сказалъ Якобв, 
«погода будетъ прекрасная, дожль чуть-чуть накра- 
пываетъ; не итти ли намъ прогуляться? Ты согласна! 
какая ты добрая! Только, ради Бога, не надъвай 
гоФ-предиканта (Читатель вЪрно ве забылъ этаго 
«общаго достояня Фравкскаго семейства» — при- 
дворнаго проповьдника)! » 


(Продолженае в5 слъдующемь „Л№) 


ЯКОВЪ ДЕЛАГАРДИ. 


(Изь Фрюкселевой Исторзи Швеили * Част. ". Глав. ХИ, ХУТ и ХИИ.) 


1. 


Яковъ Делагарли, сывъ Понтуса Делагарди и | 
Сочи Гилленъельмъ, родился въ Ревель 20-го Гюня 
1583 года. При рожден онъ лишился матери, а. 
чрезъ два года отепъ его утовулъ въ рькЪ Наровъ. 
Вмъеть съ старшимъ братомъ своимъ ]оанномъ, так- 
же малольтнымъ, онъ оставался въ чужой земль си-_ 
ротою, почти безъ всякаго призрьн1я. Но ддЪ ахъ 
со стороны матери, король Шоаннъ, принялъ на себя 
заботу о ихъ воспитана и ввърилъ братьевъ Дела- 
бланкъ, родственнику и другу отца ихъ. 


Мы имЪли уже случай упоминать объ этомъ замЪчатель- 
номъ произведени Шведской литературы. По основной идеЪ своей 
и увлекательному расказу ово вапоминаетъ Русскую Истор!ю г-жи 
Ишимовой , но какъ самое вазначеве ‚ такъ и паавъ его гораздо | 
обширн$е, и оно, соеливяя съ своею занимательност!ю разнообраз- 
выя, высок достоипства ученаго и литературнаго труда, остается 
до сихъ поръ единственнымъ въ своемъ родЪф. Еще въ прошломъ 
году Современникъ представилъ отрывокъ изъ этаго сочинен!я; пред- 
загаемъ теперь нЪоколько главъ, гдЪ авторъ для полноты своего 
расказа касается событй Русской Исторш. Образованный читатель 
легко извинитъ Звтору н$которыя весьма маловажныя и иностранцу 
извинительныя обмолвки. 
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Когда Якову минуло семнадцать лътъ, герцогъ 
Карлъ объявилъ его способнымъ носить оруж!е и въ 
послъдств1и принялъ его въ свою службу съ чаномъ 
полковника Норботническаго полка. Онъ участвовалъ 
въ Лифляндской войнь 1600 и 1601 годовъ. Выдер- 


жанная пмъ оборона крьпости Вольмара и плъйъ въ 


Польшь нами уже изложены. 


Освободясь изъ этаго плъна, онъ вступилъ въ 
` Нидерландскую службу, чтобы подъ начальствомъ 
Морица Оранскаго еще основательнъе изучить воен- 
ное искуство. Въ одинъ годъ онъ такъ отличился, 
| что король Французский Генрихъ 1У’ въ письмахъ къ 
| нему и чрезъ своихъ пословъ старалея привлечь его 
къ себь въ службу, но тщетно. Герцогъ Морицъ 
й сперва ввврилъ ему свой полкъ, а вскорь посль того, 
| при возвращен Делагарли въ отечество, далъ ему 


| блестящее свидътельство. 


| О тяжбь, которую Эрикъ Тегель въ Эребро въ 
1606 году велъ съ Делагарди и объ ея окончан 


1 ди главное начальство надъ Шведскимъ войскомъ въ 


* Финляндия. 


Два года занимался онъ тамъ улучшенемъ вой- 
‘ска и потомъ пошелъ съ нимъ въ Россно. Но прежде, 


\ нежели приступимъ къ изложению этаго похода, мы 
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вамБрены сказать нъесколько словь о происходивших” 
тамъ волнешяхъ и о причинахъ, побудившихъ Шве 


щю къ участвованио въ ДЪлахъ Росси. 


П. 


Преемникомъ знаменитаго Шоанва Васильевича, 
былъ сынъ его Оеодоръ, слабый и пезамБчательный 
Царь, бывший въ супружествь съ Ириною Годуно- 
вою. Братъ ея, хитрый, смфлый и предпрамзивый 
Бориасъ Годуновъ, совершенно управлялъ какъ своим 
зятемъ, такъ и всьмъ государствомъ. Полагаютъ. 
что онъ былъ виновнокомъ смерти Оеодора. Младший 
братъ Царя, Димитрий, былъ убитъ еще прежде. Бо 
рисъ взошелъ на праздвый престолъ — и мудрымъ, 
твердымъ правленемъ старался загладить преступ- 
лен!я ‚ доставивиия ему корову. Но вародъ не могла 
забыть ни своей любви къ древнему Царскому дому’ 
ни злодъян! новаго властителя. Тайное, но общея 
негодовав!е распрострапилось по всему краю, хотя 
никто и ве осмБливался явно возстать противъ гроз! 
ваго властителя. 


Около Ярославля родился въ бьдномъ семействт 
Яковъ Отрепьевъ, пначе называемый Гришкою, маль, 
чикъ, уже отъ дьтства злонравный, но острый. Дл 
предупрежден1я будущихъ неприятностей родитель 
отдали его въ монастырь. Тамъ онъ познакомпае. 


съ старымъ монахомъ Борисомъ и въ немъ нашел” 
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соумышлениика. Этотъ монахъ часто бываль при 
'ДворБ прежпахъ Царей и съ удивленемъ замътилъ у 
Гришки тъже тБлеспые недостатки и примьты, кото- 


рые, какъ всЪ знали, были у убитаго Царевпча. Такъ 


напримьръ у пего правая рука была длиннъе лъвой; 
на лъвой сторонЪ носа была у него бородавка; лицо 
у него было широкое п волосы черные; все точно, 
какъ у убитаго Царевича. На этихъ обстоятельствахъ 
монахи основывали своп замыслы. Борисъ расказалъ 
ришкЪ , какъ ‚ что бызо при прежнихъ Царяхъ, 
й вскорь и самъ Гришка коротко познакомился съ 
Русскими лБтописямп. Посль такихъ приготовле- 
ий оба бъжали изъ монастыря, Гришка въ Польшу, 
Борисъ къ казакамъ, гдЪ онъ повсюду распростра- 
зялъ слухъ, будто бы Царевпчь Димптр:й ушелъ отъ 
трисланныхъ Царемъ убцъ и скрывался въ Польшф. 
Гакой слухъ вскоръ разнесся по всему краю и во мно- 
`ихъ мъстахъ былъ принятъ охотно, ибо нъкоторыя 
теремъны , введенныя новымъ Царемъ , хотя госу- 
'арству и весьма полезныя, возбудали неудовольствие 


:орыстнаго дворянства и невьжественнаго народа. 


—  Между-тьмь Гришка открылъ въ Полышъ свое 
Все происхождение и выдуманныя несчаст!я. Мно- 
С: повврили сказкБ, и честолюбивая дочь знатнаго 
Григорйя Мнишка, столь же прекрасная, какъ п хит- 
ая Марина, отдала ему свою руку. Этимъ онъ пр1об- 
‘влъ себъ большую парт!ю въ Польскомъ дворянствъ. 


ороль Сигизмундъ также надЪъялся, посреди такихъ 
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смутъ, возвратить нъкоторыя пр!обрътенныя Росслею 
области. Гёранъ (Юр!) Кнутсонъ Поссе увърилъ 
Сигизмунда, что ему, съ помопию возведеннаго имъ 
на престолъ Гришки ‚ легче будетъ покорить Шве- 
щю. По-этому на сеймь однажды ръшено было 
позволить Гришкь искать въ Польшь вспомогатель- 
ныхъ силъ. ВекорБ онъ съ значительнымъ войскомъ 
вступилъ въ Росстю. Успъхъ войны былъ перемън- 
чивъ, но народъ болъе и болъе переходилъ на сто- 
рону Гришки. Въ отчаян!и Годуновъ отравилъ себя. 
Гришка вступалъ въ Москву, умертвилъ сына Году- 
нова, п сБлъ на престолъ древнихъ Царей при гром- 


кихъ кликахъ ликовавшаго народа. 


Но общая радость была непродолжительна. Ос- 
лъпленный успъхами, Гришка совершенно предался 
своимъ порочнымъ наклонностямъ — и вскорь Москва 
огласилась толками о его преступленяхъ и разврат- 
ной жизни. Онъ показывалъ явное презрьше къ 
Росса, къ ея върь, нравамъ и законамъ, но ласкалъ 
Поляковь и казаковъ. Стали подозрьвать въ немъ 
тайнаго католика и самозванца, а не истиннаго Дими- 
трия. Неудовольств!е быстро распространялось и воз- 
растало. Едва прошелъ годъ послъь смерти Годунова, 
какъ уже мятежъ вспыхнулъ въ Москвъ, Гришку 
убили, Марину заключили въ монастырь, а Великимъ 
Княземъ провозгласили зняатнаго вельможу Васил!я 
ПШуйскаго. 


| 
| 


| 
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Олнако жъ вскоръ новые бродяги произвели но- 
вые мятежи во взволнованномъ народЪ. Какой-то 
|казакъ Петръ выдаваль себя за побочнаго сына Ца- 


ря Феодора Тоанновича. Онъ нашелъ усердныхъ соу- 


мышленниковъ между своими земляками, но вскорБ 


‘былъ схваченъ и повъшенъ. 


Гоаннъ, учитель изъ Сокола, сталъ выдавать 
себя за извъетнаго уже Димитр!я, который будто бы 
чудеснымъ образомъ спасся во время Московскаго 
бунта. Народъ толпами сталъ переходить къ нему. 
Марину освободили изъ монастыря, и она въ пред- 
ставленномъ ей человъкъ признала своего мужа, ис- 
тиннаго Димитрия. Это обстоятельство придало болъе 
лостовьрности молвъ о спасеви Димитр!я. и такъ - 
какъ сверхъ того Поляки втайнЪ подстрекали народъ 
5ъ возстан!ю, то наконецъ положене Васил1я сдълалось 
10 такой степени затрудвительнымъ, что онъ привуж- 
1енъ быль искать иноземной помощи. Онъ обратился 
съ Шведскому королю Карлу 1Х-му. Карлъ провикнулъ 
замьренше Польши, которая хотъла сперва дать Росеи 
Зеликаго Князя, а потомъ съ его помопию напасть на 
Пвецшю. И такъ онъ охотно принялъ предложенте 
Даря. Условились, что Швешя пришлетъ 5 т. вспо- 
огательнаго войска, а Васиз!й будетъ платить ему 
'о 32.000 рублей въ мБсяцъ и уступоть Швеша 


Кексгольмъ въ въчное владън!е. 
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Договоръ заключенъ былъ 98 Февраля 1609 


года. 
Ш. 


Король сперва хотфлъ пазначить Мансфельда 
главнокомандующимъ въ Росено, но перемъпилъ свое 
намърен!е. Мансфельдъ былъ посланъ въ Лафляндию, 
а на мьсто его избранъ Яковъ Делагарди. Ему тогда 
было только 96 льтъ; по его умъ, дъятельность п 
познан!я стопли долговременнаго опыта. Посльдствия 


оправдали выборъ короля. 


Делагарди немедленно отправился изъ Стокголь- 
ма на границу. Непостоянная погода не позволяла 
ему прямо чрезъ Аландеке острова или чрезъ Квар- 
кенъ ° поспьшить въ Финляндию. Это замедлило его 
путешеств!е, но не остановило его. Въ глубокую зиму 
онъ по дорогамъ, часто непроходпмымъ, не находя 
п необходамфйшихъ потребностей, поъхалъ сухпмъ 
путемъ, обогнулъ Ботнически! заливзъ и наконецъ, 
послЪ множества затруднений, 5-го Марта благополуч- 


по прибылъ въ Выборгъ. 


Уже 11 числа того же мъсяца онъ выступпаъ 
изъ Выборга въ походъ на границу. Въ войскъ его 


было около 8 т. конницы и 4 т. пъхоты *'. Изъ 
° Такъ называется Ботвическ!й заливъ вт, самомъ узкомъ 
мВт своемъ. 


Ха 


По мною мвогихъ, это число преувеличено. 


] 
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подчиненныхъ ему восначальниковъ замвчательны 
были: Тенне, Гёрансонъ, Шерншельдъ, Крюстеръ 
Соме, Андрей Бойе, старый Аксель, Куркъ п замъ- 
чательнъйший изъ всъхъ Эвертъ Гориъ, сынъ Карла 
Геприксона Горна. Эвертъ Горнъ постояние коман- 
довалъ передовыми войсками и во всьхъ главныхъь 


дБлахъ ознаменовалъ себя мужествомъ и побъдою. 


27 Марта войско перешло границу. Привержен- 
цы Русскихъ утверждали, что Копорье, отдавшееся 
Димитрио, было плохо укрЪъплено и паполнено сла- 
бымъ гарнизопомъ. 29 Марта Делагарди приступил 
къ крьпости, по нашелъ, что она была со веъхъ 
сторонъ надежно защищена. Ме имья ни петардъ, 
нп достаточнаго числа пушекъ, ни лишнияго времени, 


онЪ оставплъ свое предпр!ият1е и уже 30 Марта по- 


‚ шелъ на Новгородъ. 


Въ этомъ городъь войскомъ комапдоваль Князь 
Мохаплъ Шуйски. Онъ былъ молодой человькъ 
23-хъ льтъ, шедро надъленъ дарамп природы, си- 
ленъ, высокаго роста и прекрасной наружноств, 
притомъ веселъ и храбръ какъ юпоша , благоразу- 
мент и опытенъ какъ мужъ. Эти качества, а также 
и родство съ Царемъ (онъ былъ его племянникт) 
снискали ему въ высшей степени уважене соотечест- 
венииковь. ОнЪ служилъ Великому Князю  главною 
опорой, самъ заключиль союзъ съ Шведами, п при- 


нялъ на себя начальство надъ вспомогательным 


СовркмЕенникъ. Т. ХХХГ, 14 
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войскомъ. Когда Шведы стали приближаться КЪ 
Новгороду, Михаилъ просилъ ихъ, миновавъ его, 
итти на Старую Русу. Онъ боялся, чтобы пришлецы 
не позволили себъ какаго насилия противъ жителей. 
По н»ькоторомъ размышлени, рьшено было, чтобы 
Шведское войско остановплось поодаль отъ города. 
Но самь Делагарли съ афкоторыми взъ другихъ 
вачальниковъ вступилъ въ самый городъ. Его праняли_ 
съ величайшимъ торжествомъ. 15 т. конницы, подъ 
прелводительствомъ знатиъйшихъ бояръ, встрБтили 
чужеземцевъ у городскихъ воротъ, и вступлене ихъ 
сопровождалось звономъ во вс колокола, пальбою 
изъ пушекъ п мушкетовъ. При этомъ случаъ молодые, 
но знатные вожди, Делагарди и Князь Махапаъ, поло- 
жили начало тъеной дружбъ, основанной на взаим- | 
ной любви и уважешиа. Когда Михапаъ съ трудомъ_ 
п съ угрозами наконепъ успьлъ собрать часть объ- 
щаннаго Шведамъ жалованья, то они пошли на Ста- | 
рую Русу. Тутъ Эвертъ Горнъ съ авангардомъ въ. 
первый разъ встрьтилъ войска Домитрая, состоявиия 
част!ю изъ Русскихъ, частно изъ Поляковъ. Предво- 
дитель ихъ, Карнасинск!й, отрядилъ 300 человъкъ 
конницы, -чтобы въ- расплохъ напасть ва Горна, но 
онъ обратилъ ихъ въ-бъгство, и пресльдовалъ около 
двухъ миль (20-и верстъ). 12 Марта Делагарди съ 


главнымъ корпусомъ вошелъ въ Старую Русу. 


Эвертъ Горнъ съ ковницею изъ 40 человъкт, 


съ 200 пъшихъ и 200 Русскохъ посланъ былъ въ 
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‘погоню за Карнасинскимъ: не ближе, какъ въ 19 ми- 
ляхъ оттуда, онъ настигъ его при большой деревнь 
между Смоленскомъ и Москвою . Это было 15-го 
Мая поздо вечеромъ, и только ръчка отдъляла Шве- 
довъ отъ неприятеля. Горнъ тотзчасъ приказалъ пере- 
правляться. Поляки сопротивлялись, но Карвасинск:й 
воспользовалея случаемъ и поспьшно обратился въ 
бъгство съ главнымъ корпусомъ. Шведы межлу-тъмъ 
перешли рЪчку, прогнали Поляковъ, убили ихъ под- 


полковника Гёрава Силаскаго и 60 рядовыхъ, койхъ 


трупы остались въ деревиБ. веды пресльдовали 
непр!ятеля и изрубили около 1400 человъкъ; семь 
|пушекъ, вс знамена и часть обоза достались побъди- 
гелямъ. Расказываютъ, будто бы Русские, бывшие съ 
Горномъ, во время сражен!я разграбили лагерь Кар- 
насинскаго, а потомъ зажгли его, чтобы скрыть этотъ 
поступокъ; иначе добыча была бы гораздо больше. 
"Тобъда эта между-тьмъ надълала много шуму. Мно- 
`4е города и кръпости перешли на сторону Василя, 
приверженцы Диматр!я отступали отъ приближав- 
‘пихся Шведовъ. Эвертъ Горнъ былъ предметомъ 
)собенной любваы и вмъсть страха. Въ послъдней 
битвЪ взялъ онъ въ плЪънЪ много Русскихъ, преиму- 
‘цественно женщинъ; всъмъ онъ далъ свободу и поз- 
]олен!е возвратиться домой, и такимъ образомъ снис- 
алъ въ высшей степени оривязанность всего края. 
{елагардп засвидътельствовалъ его отмънную храб- 
ость и просилъ Короля наградить его, «ибо», писалъ 


(нъ, «хотя п всъ узаствовавиие въ сражен!и вели 


+ 
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себя какъ честные люди, но господинЪъ Эвертъ болъе' 
всБхъ способствовалъ къ счастливому окончав1ю! 


дла.» | 


Делагарди узналъ, что въ Торжкъ засъло 3,0001 


людей изъ войскъ Димитр!я подъ начальствомъ По- 


ляка Алексавдра Зборовскаго. 


Эвертъ Горнъ былъ посланъ туда п съ нимы 


800 конных», 200 пъшихъ и 1,000 Русскихъ. 17-го 


Тюня онъ прабылъ въ городъ и неустрашимо напалъ 


на гораздо сильнъйшаго непр!атедя. Завязалась жес 


токая битва. Поручиекъ Горна, Французъ Лабади, об 
ратилея въ бБгство и былъ убитъ; но самъ Горнъ 
напалъ на гвардию Зборовскаго, разсьялъ сперва ее, 
а потомъ и все непртятельское войско. Поляки от- 


ступили а потеряли 1000 конныхъ. 


27-го Мая „Лелагарди вступилъ въ Торжокъ с\ 


главнымъ корпусомъ. Незадолго предъ тъмъ онн 


ыы 


получилъ письмо отъ Зборовскаго. который убъжда 
его оставить несправедливое двло Василия и перейти, 
на сторону Димитрая. „Делагарди отвъчалъ, что оп 
пришелъ въ Росмю не для того, чтобы разбирать) 
чье дЪло справедливъе, Дамптря или Шубскаго.) 
Это уже обдумалъ Король его. А ему надлежало 
только помышлять о томъ ‚ чтобы съ честию нести 
орулче. Овъ посадиль на колъ подателя письма. 


который старался произвести въ лагерь мятежъ. 
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12-го Тювя Делагарда прибылъ въ Тверь. 5т. не- 
| орЁятелей стояли тамъ въ боевомъ порядкЪ подъ коман- 
‚ дою Зборовскаго. Делагарди немедля напалъ ва нихъ; 
Во въ то же время пошелъ проливной дождь, который 
‚вредилъ дъйствио огнестрьльныхъ орудй  Шведовъ. 
Русские нападали храбро, и съ успьхомъ  дъйствова- 
ли своими копьями. Войско Делагарди начало обра- 


щать тылъ на обоихъ Флангахъ, а особливо на лЪ- 


‘вомъ: сперва бросилась Фравпузская конница, потомъ 
‚Русское вспомогательное войско, Ньмцы и наконецъ 
‘Финны; всъ вмБетъ стали грабить обозъ Шведовъ. 
Эти между -тьмъ, прелводимые Делагардемъ въ 
| центрЪ, съ удивотельною храбростио напали на 360- 
Г ровскаго и его гвардию, разбили ихъ и преслъдова- 
лп по городу до самаго замка. ШослЪ того войска 
съ объихъ сторонъ нъсколько отступали по прачинь 
сильнаго дождя. Онъ нё переставалъ и во весь слъ- 
дующ!й день. Но 14 юоня (это былъ Ивановъ день) 
„Делагарли на самомъ разевьтЪ атаковалъ  городъ. 
Непраятели зышли ему навстр5зу; но прежде, неже- 
ли они успвли стать въ боевой порядокъ, Делагарди 
| напалъ на нихъ, разсвялъ ихъ и стремительно обра- 
тиль въ бъгство. Въ сльдующую ночь онъ прика- 
аль итти на пристунъ; по Русске отступваи, и 
‘одинъ оетардиръ застрБленъ былъ въ голову. ИЛве- 
ды просили позволеня начать штурмъ при разевътъ, 
чтобы храбрость каждаго была на виду; но и тутъ 
|Русске отступили. Гарнизонъ отчаянно стрьлялъ съ 


валовъь, и Киязь Михаплъ полагаль, что лучше по- 
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соъшить въ Москву и освободить Великаго Князя 


отъ осады, нежели тратить и время и людей на 
этомъ незначительномъ пунктЪ. Делагарди согласил-! 


ся съ вимъ, оставилъ Тверь и пошелъ на Калязинъ, | 


| 
тожилъЪ выгоды, купленныя столь блдистательнымъ! 


мужествомъ. 


Войска Делагарди состояли изъ Шведовъ, Фин- 


новъ и иноземцевъ. Въ первыхъ заключалось сердце, | 


О 


надежнъйшая часть его силъ. Финны, еще со вре 
менъ Класа Флеминга и такъ называемой войны на! 
дубинах5, привыкли къ самовольству и непокорности. | 
Бродяги изъ разныхъ странъ, частно бъглые  прес-| 
тупнаки, составляли иноземное войско. Они были | 
отважвы въ бою, но между-тьмъ только грабили и | 
разбойничали, часто предводимые начальниками  та-| 
каго же разбора, которые подстрекали ихъ къ на- | 
сильствамъ, чтобъ тьмъ пр!обрьсть болъье выгодъ, | 
или даже выиграть въ глазахъ собственныхъ своихъ. 
воеводъ. До сихъ поръ эта толпа была спокой- 
на, хотя п роптала втайвъ. Жалованье, объщанное 
Великимъ Княземъ, часто не выдавалось ‚ не смот- | 
ря на угрозы Дедагарди и неусыпныя старания Кня- 
зя Михаила. Невозможно было усилить доходы сре- 
ди столь бъднаго края. Это обстоятельство тъьмъ 6о0- 
зъе возбуждало негодования, что всяк  грабежъ. 
строго былъ запрещенъ, ибо Шведы должны были 


вести себя какъ союзники Великаго Князя и госу- 
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' дарства противъ Димитр!я и Поляковъ; сверхъ того 
'Руссыя вспомогательвыя войска ‘часто оказывало 
| неповиновен!е, иногда уходили. Когда войско бо- 
` лъе и болъе стало удаляться отъ знакомыхъ зе- 
| мель ; когла чуж!е нравы, вароды и наименован!я 
| повсюду окружали его: тогда имъ овладъли страхъ 
и безпокойство. Финны первые взволновались. Они 
объявили, что не обязаны далъе углубляться въ чу- 
‚ жую землю безъ всякой пользы для своей родины; 
’Русске-де сами часто измъняли имъ: сдЪдовательно 


ие изъ чего было позволать вести себя какъ на- 


убой. Объшанное жалованье не выдавалось имъ; а 
| 
до нихъ между-тъмъ доходило, какъ сборшики пода- 


тей дома притъсняли и мучили ихъ женъ и дътей. 


| Делагарли увьщевалъ, грозилъ; Князь Михаилъ обь- 
| цалъ — но все тшетно. Дозволили Финнамъ возвра- 
титься домой, въ надеждъ, зто они, безъ назальни- 
| ковъ, одни, не посмъютъ пуститься въ лорогу чрезъ 
непр1ятельскую землю; во они безъ малъйшаго стра- 
| ха отправились. Тогда за пими посланы были 
Эвертъ Горвъ, Андрей Бойе и Крюстеръ Соме; но и 


они не могли подЪиствовать на недовольныхъ, 


Теперь и Нъицы и Французы стали волновать- 
в 
ся. Они грозили перейти къ непрятелю, ежели ихъ 


| поведутъ далъе. Всъ ‘возражен!в были тщетны — и 


'наконецъ бунтовшики пошли тою же дорогой, по 


которой удалились Финны. Главнокоманлующему п 


‚ прочимъ начальникамъ осталось только одно — пойти 
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вельдъ за толпою. Делагарди, окруженный своими 
полковникамн ,‚, посиъшиль къ первымъ рядамъ, 
отняль у млтежниковъ знамена, отдалъ ихъ прапор- 
щикамъ и обнаженнымъ мечемъ гналъ каждаго на 
его мъсто. Такимъ образомъ радовыхъ снлою при- 
вели кь порядку и повиновеню; но безуспьшиы 
были всЪ сгарашя вести ихъ далБе къ Москьъ, 
Тверь была оставлена непрятелемъ; туда пошелъ 
Делагарди, вамъреваясь въ стьнахъ этаго города ожи- 
дать помощи пзъ Швецит. Чрезъ нъсколько недьль 
мятежъ вспыхнулъ съ новою силой. 5 Августа Де- 
лагарди призывалъ къ себ каждую роту порознь, 
надъясь такимъ образомъ легче испугать или скло- 
нить ихЪъ; но все тщетно. Веь въ одннъ голосъ 
объявили, что ежели господину Якову не угодио воз- 
вратиться на родину, то они оставять его однаго. 
Онъ принуждевнъ былъ сльдовать за необузданною 
толпою, чтобы предупредить новые безпорядки. У 
Торжка Эвертъ Гораъ встрьтилъ нъеколько казаковъ 
и Поляковъ, которыхъ онъ тутъ же обратилъ въ 
бъгство. Но стараве Делагарди остановить воиновъ 
было такъ же безплодино, какъ и прежде. Они про- 
должали иттп вазадъ до Молдавья, гдъ онъ нако- 
нецъ успълъ остановить главную часть войска. Но и 
отсюда нЪъеколько упрямыхъ Финновь поспъшали 
домой. Делагарди увбдомилъ Выборгскаго Намъет- 
ника Вильдмана о ихъ поведени—и тоть привялъ и 


наказалъ ихъ, какъ сльдовало. 


--—>=>—. 


повыЫяЯ СОЧИНЕНТЯ. 


Ч!. О Россайскомъ БлдагородномъЪ СОБРАНВТИ 


въ Москвз. Н. Д. Горчакова. Въ 12; 41 стран. 


Для дворанства первопрестольной нашей Столи- 
цы и близкихъ къ ней мьстъ Благородное собраве 
{представляетъ срелоточие лучшихъ удовольств!й, ко- 
горыхъ соспомпнаше нерБдко остается на цълую 
жизнь неизгладамымъ. Благородное собраше въ Моск- 
|5 получило начало свое при Императриць Екате- 
ринь Ш. Кромь обыкновенныхъ увеселен!й, достав- 
пяемыхъ имъ дворяпству, сколько разъ оно торжеет- 
Вовало событ!я, вошедиия въ нашу истор1ю ! Здъсь и 
понынъ первый слышится голосъ перваго нашего 
ослов] я при общей радости Росе. Можно вообра- 
|ить, какую занимательность представитъ картина, 
’ъ которой художникъ совмБетитъ веъ достопамят- 
ные случап, касаюциеся этаго замЪзательнаго мъста! 
Тавно надобно было подумать о прекрасномъ пред- 
|ртятлы, которое нынь приведено въ исполиене къ 
‘бщему удовольствию. Все, что служить выраже- 


* 


И1емъ общественной жизни, все должно вести свою 
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12. Дневникъ Руссклаго ПУТЕШЕСТВЕННИКА ПО 
Европъ. Алексъя Зилова. „въ части. Въ 8; 195 


и 214 стран. | 


Частности автора, которыми онъ преимущест- 


венно занимался при составлен!и дневника, отняли | 


много достоинства у книги, изданной для публики. 
Но богатство предметовъ-и разнообразе впезатльыйй, | 
преслъдовавшихъ путешествевнока, сами по себъ та-! 
каго свойства, что книга, и при недостаткахъ,. 
общихъ сочинешямъ сего рода, еще читается не! 
безъ вниман{я и любопытетва. Разсматривая трудъ, | 
который бы легко довести до вЪрнаго успъха, если | 
бы только вздумалось автору ограничиться изложе- 
немъ того, что онъ изучалъ дьйствительно, мы’ 
всегда сожалъемъ, что наши путешественники не ' 
поевящаютъ своего вноман1я изслБдованямъ однаго | 
какаго-набуль предмета, а касаются слегка всего, 


зто имъ встртится. 


13. Клзлаки. Повьсть Александра Кузмича. „8% 
части. В 8; 217 п 305 стран. 


Малороссйске нравы и эпоха Полтавской бит- 
вы соблазывая автора. Овъ увлекся ими , вообразив- 
ши, что 10э31я и завимательность непремънно послЪ- 
дуютъ за расказомъ, въ которомъ представлено бу-! 
детъ событе изъ столь замъчательнаго времени и 


посреди людей, полныхъ жизни и дъятельности. Но 
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въ создан поэтическомъ должна явиться отдьльная, 
самобытная красота жизни, независимый м!ръ, въ 
которомъ, подъ виявшемъ эпохи и мъетности, дъй- 
ствуютъ люди съ собственными характерами, съ 
| собственными цЪлями и повинуются собственнымъ 
 страстямъ. Въ романъ, разсматриваемомъ нами, ни- 
\ чего подобнаго мы не нашли. Въ немъ даже и кра- 


сокъ нБтъ, которыя бы оболыцали читателя. 


|4 ПлаАщь Мефхистохваля. Волшебно-фантасти- 


ь ческай расказь. Вх 32; 31 стран. 
| 


1 
Такъ-какъ этотъ расказъ не объявляетъ требо- 
ван!й на что-нибудь въ искуствЪ, а просто теряется 


въ волшебно-фФантастическомъ мръ ; то легко его и 


оставить тамъ безъ всякаго разбора, который бы 
впрочемъ вичего не доставиалъ ни рецензенту, ни 


1читателю. 


15. Молодикъ, Украинсмй литературный сборник, 


издаваемый И. Бецкимъ. Во 8; 318 стран. 


По заглавию этой книги надобно догадываться , 


Ито издатель намБренъ напечатать нисколько номе- 


|1овъь Молодика. И такъ это родъ журнала пли аль- 


Манаха. Но журналъ представляетъь равномърную п 


| осльдовательную картпну умственной дБятельности; 


"льманахъ ке ежегодную выставку, опредъляющую 


Яспъхи литературы. Цбай Молодика м6] не пони- 
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маемъ. Если бы въ немъ, по крайней мЪрЪъ, соеди» 
нены были статьи только Украинскихъ дитераторовъ: 
тогда бы видно было, что издатель желаетъ осуще- 
ствить идею мъетности. Между-тьмъ теперь ть же 
самые сочинители, которыхъ отрывки и статья 
мелькаютъ передъ нами ежемесячно во всвхъ жур- 

налахъ, ТЪ же самые сочинители являются за рЪ$д- 
кость и новость въ Украпнскомъ Молодикъ. Пусть 
бы связывали ихъ въ немъ единство предмета — его 
нътъ. Это случайное соединен!е людей, у которыхъ 
ничего ньгъ общаго Такаго рода издан1я были бы 
понатны въ лотературь едва начинающейся, гдБ. 
драгоцьнна всякая отпечатанная строчка. Но у насъ_ 
въ Росеш, благодаря успъхамъ просвъщен!я, есть 
для всякой части литературы ежемъсячныя издавя. 
Кто же такъ мало цьиитъ свое время и такъ не 
любитъ порядка въ занят!яхъ, что остановится на 
безхарактерномъ сборникъ, чтобы пробъжать отрыв- 
ки прозы пло стихотворен!, выпавшихъ изъ порт- 
Фелей тьхъ авторовъ, за которыми онъ постоянно 
сАБДИТЪ ВЪ ИХЪ ОФФИЩальныхъ занят1яхъ? Уже ли 
судьба Русской Бесъды и подобныхъ ей сборниковъ 
не убъдила издателя, что предпр1ят!е такаго рода ни 
къ чему болъе не служатъ съ тьхь поръ, какъ наша 


литература вошла въ Формы правильныя и заковныя? 


16. Бъдокуръ. Русская сказка. Сочинене Михаила 
Куражсковскаго. В5 18; 68 стран. 


1 


й 
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Самое неудачное, самое жалкое подражан!е  то- 


му и языку простовародныхъ сказокъ. 


17. Этимологическтй Росстйсктй БУКВАРЬ ь 
содержаиий в5 себъ вс первообразныя слова Рус- 
скаго языка. молитвы, басни, уроки для чтешя 
в5 прозь и стихажь. Составленный Яковомъ 


Гердомъ. В5 12; 153 стран. 


Букварь нельзя назвать этимологическимъ на въ 
какомъ случав. Можно въ одной книжкъ съ буква- 
ремъ помъстить правила этимологи, или слова, отъ 


которыхъ произведены друг1я; по все же букварь не 


сдБлается отъ того этимологическпмъ. Книжка , ко- 


торую мы разсматриваемъ, кромЪ аптилогическаго 


’ названия своего, содержитъ много несоотвьтетвую- 


щаго назначению ея. Главное — въ ней ньтъ Рус- 
скаго языка, о которомъ главнъйше идетъ ръзь. 


Это сборъ фхразъ, напечатанныхъ Русскими буквами, 


' но безъ Русскаго смысла. Удивительно, что за со- 


ставлене первоначальной учебной книги берутся лю- 


ди, не изучивиие того языка, на которомъ они хо- 


| ТЯТЪ ‚учить другихъ. Къ сожальшю, такова судьба 


большей части нашихъ учебниковъ первоначальныхтъ. 
Знающие и мысляцие людп считаютъ подобный 
трудлъ не стоющимъ ихъ внимашя. Между-тьмъ 
едва ли чьмъ больше можно оказать людямъ сущест- 
венной пользы, какъ издашемъ истинно-хорошей 


первоначальной учебной книги. Она составляетъ во- 
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пющую необходимость н5сколькихъ сотъ тысячь 


людей. Это послъднее обстоятельство понимаютъ | 


очень многе, особенно книгопродавцы. И потому | 


почти ежемъсязно издаются такаго рода книги, какъ 


буквари. Но что въ нихъ толку? Пустыя перепечат-- 


ки безсмысленныхъ первыхъ опытовъ. По убъжде- 


ню смътливыхъ книгопродавцевь берутся иногда | 


за это дзло и смышленые литераторы, но безъ ма-. 


лъйшей любви къ существенному въ дъль; они на- 


брасываютъ кое-что безъ собственной мысли, безъ | 


убъжден!я въ истинь — и весь успъхъ основываютъ 


част!1ю на ловкости моднаго книгопродавца, частию на’ 


старом5 имени своемъ. Нътъ, не такъ должны быть 


составляемы даже буквари, потому-что и они дол- 


жны быть хороши. Добросовъетный , свъдуший и 
уважающий дЪло свое человъкъ лолженъ обработать 
такую кпигу по собственному, лучшему плану: 
долженъ облегчить это изучене ясност!ю ‚ просто- 
тою, даже праятност1ю методы ; долженъ соединить 
ВЪ этой книгь все, что ближайшее и естественное 
имфетъ отношеше къ главному дЪълу. Подобно, какъ 
неосновательно составляются у насъ хрестоматии, о 
чемъ недавно представился намъ случай говорить под- 
робно, буквари тоже издаются вЪ видь оскорбитель- 
ныхъ компилящй — и такимъ образомъ ими только 
удерживаются успъхи полезньйшаго и всъмъ необ- 
ходимаго искуства, а не ускоряются въ обществъ. 
То, что внесено въ Этимологический Букварь подъ 
назван1емъ уроков для чтешя, ни сколько не обнару- 
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живаетъ пи знания, ни вкуса, ни даже трула изда- 
теля. 


18. УчЕБНАЯ КНИГА А НГл1ЙСКАГО ЯЗЫКА ДЛЯ 
Русскихъ, расположенная по новой методь, по 
которой всякой легко и скоро можеть выучиться 
Англайскому языку. Сь приложешемв азбуки, 
нравоучительныхь уроковь и расказовь съ Русскимь 
падстрочнымо переводомь, разговоровь и грамма- 
тическихь упражненш. Составиль Геприхъ Коз- 


| 
| 
манъ. Издане книгопродавиа Василя Полякова. 
Вё 8; 959 стран. 


Вотъ и еще доказательство, что учебныя книги 
у насъ издаются кое-какъ. Сочинитель украсилъ за- 
Главе свое заманчивыми словами: новая метода; вся- 
гой можеть выучиться, и проч. Онъ объцаетъ 
правоучительные уроки, расказы, п проч. Это все 
Только и остается въ заглав!и; въ самой же книгЪ 
Чы новаго, ни занимательнаго вичего нътъ. Самая 
пеотчетливая метода, самые пустые и скучные раз- 
‘оворы — вотъ что въ этой книг. Для издателя- 


знигопродавца конечно все хорошо, что съ -рукъ 


`ойдетъ. Мо для родителей п дьтей нужно совсёмъ 
|. 
пругое. 
С с 

|9. Англ1йсктй лзыкъ, в5 двадцати лекщяхь, И. 


‚ Гасфельда. 
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Извъстно, что г. Гасфельдъ лаетъ публичные 
уроки Англйскаго языка. Его метода чпсто практи- 
ческая. Начиная съ произвошен1я каждой буквы того 
отрывка, которой составляетъ предметъ урока ‚ учи- 
тель переходитъ постепенно къ словамъ, граммата 
ческимъь перемънамъ и наконець къ составленю но- 
выхъ фФразъ изъ словъ, находящихся въ изучаемом 
отрывкъ. Этой методы, зависящей отъ навыка 

быстроты соображешй самаго учителя, никому! 
нельзя передать. Такимъ образомъ изданными тепер 
листами спхъ уроковъ могутъ воспользоваться толька 
ученики г. Гасфельда. Но появлене ихъ въ пубан 
кБ мы считаемъ полезнымъ ; потому-что всякая по 
вая и хорошо обдуманная метода наводитъ мысля 
шаго человька па друге виды , не менБе полезные! 


для успвховъ языкоучен1я . 


20. ГЕОГРАФЕЯ Росстйской Имперци. состав 


лениая Ивапомъ Павловскимъ. —Двь части, 


Во 16. 


Геограч1я, какъ наука, основывающаяся на по- 
ложительныхъ данныхъ, удобиъе обработывается, 
нежели друмя науки. Трудолюбивый и разсудитель-\ 
ный человькъ легко доходитъ здьсь до своей цъли, 
Какъ учебная книга, Геограеая обыкновенно окан- 
зивается гимназическимъ курсомъ. Но изъ нея мож- 
но сдБлать занимательное чтеше для всъхъ возрас-! 


товъ. Предметь — и обширный, и разнообразный, 
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м увлекательный. Г. Ивзановъ составилъ хоропй 
учебникъ. Сравнительно съ другими въ этомъ роль 
издателями, у него много новаго. Хотя пробрътев!я 
свои онъ заимствовалъ у науки отдЪльной (Статистп- 
ки); но это не лищшаетъ достоинства и его квагу. 


| 21. Дътскдая Ариометикл 04я перваго возраста. 


На трехь языках: Русвкомь, Французскомь и 
Нуььмецком5. В5 8; 19 стран. 


Для науки, называемой собственно Ариемето- 
кою, въ этой двенадцати-страничной, трех-язычной 
книжечкъ остается только четыре страничка. Изъ 


| вихъ удълать надобно одну для таблицы умножения. 
| Не забавная ли шутка сокрыта въ такомъ пред- 


пр!ят!и? 


29. РУКОВОДСТВО КЪ ПРЕПОДАВАН!1Ю АРртиллЕ- 
РИ 65 ИмПЕРАТОРСКОЙ Военной Академи. Со- 


ставиль Михаилъ Силичь. В5 8; 384 стран. 


Авторъ воспользовался трудами предшествовав- 


шихъ ему писателей по этой части и составилъ по- 


‚ возможности курсъ науки полвый. Но, приспособляя 
`издан!е къ назначев!ю его въ руководство обузаю- 
| щимся, онъ умьаъ ограничиться однимъ существен- 
| нымъ. Заслуга пе маловажная ВЪ обработывани 


науки, основанной на положеняхъ точныхъ. Книга 


г. Свлича снабжена прекрасными чертежама ‚о КоТо- 
Совримкнниктъ. Т. ХХХ! 15 
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рые придаютъ ей достоинство ясности во всъхъ_ 


отношентяхъ. 


23. Полный КУРСЪ ПРИКЛАДНОЙ Анлтомти ЧЕ-. 
ЛОВЪЧЕСКАГО ТЪЛА. (5 рисунками. Соч. В. 
Пирогова. Анатолия описательно-физзологическая | 
и тирургичесвая. Тетрадь первая. Въ8; 24 стран. 


(5 рисунками в:- листэ. 


Русск1е врачи безъ сомнъёя обрадованы появ- 
лешемъ столь волезнаго для нихъ издан!я, которое | 
обработываетъ одинъ изъ первыхъ въ Европь уче- | 
ныхъ. Но не одинъ текстъ, образецъ изложен1я 
точнаго и полнаго, самые рисунки возводятъ это 
издан!е на степень замъчательньйшихъ явлен!й уче- 
ности въ ЕвропЪ. Врачамъ остается только изучать 
науку въ сочинеши столь строго-изслъдованномъ п 
обогащенномъ самыми в5рными изображенями час- 
тей человЪъческаго тъла. 


2$. Наставлене, какь должно поступать в случат 
полваеня ЧУМЫ РОГАТАГО СКОТА. Издано 
иждивенеме ИмпЕРАТОРСКАГО Вольнаго Эконо- 
мическаго общества. Въ 8; 16 стран. 


Очень полезная книжка, особенно для сельскихъ 
жителей. 
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5. Голос степнаго помъщика о полюбовном5 согла- 
Шен На ОТМЕЖЕВАН1Е ЧРЕЗПОЛОСНЫХЪ ВЛА- 
ДЪН1Й КЪ ОДНИМЪ МЪСТАМЪ. Во 94; 190 
стран. 


Размежеван1е черезполосвыхъ владън!й, начав- 
цееся съ 1836 года, еще не приводится повсемьстно 
ъ окончанию. Столь невзроятное пренебрежен!е соб- 
твевныхъ выгодъ каждаго вызвало убъждающий 
0лосъ однаго помфцика. Дай Богъ, чтобы онъ не 


|ЫЛЪ 2г04060.М5 в5 ПУСТЫНЕ 


6. ХозяйствеЕнныекьряочэзерки ЗАСТИ АРАКСКОЙ 
долины, вошедшей в5 составь Грузино-Имере- 
тинской губернии. Сочинее И. Шопена, бывша- 
| 20 предсъдателя управленя по дожодамь и казен- 


ным5 имуществамь в5 Армянской области. Из 


’  Трудовь ИмпеЕРАТОРСКАГО Вольнаго Экономи- 


ческаго Общества. В 8; 135 стран. 


Собравнныя г. Попеномъ свъдЪня касаются 


Зеимущественно топографи Эриванскаго и Нахиче- 


'вскаго, а отчасти я Ордубадскаго уЪздовъ. Они 
носятся къ пер1оду до 1832 года. То, что не под- 
\житъ быстрому измънен!ю, занпмательно и поучи- 
О дьно для каждаго любителя статистическихъ свЪ- 
в, тьмъ болъе, что хозяйственные очерки схва- 


Чвы авторомъ ва мъстЬ со всею върностию. 
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97. Опыьть историческаго обзора развитая пчелова 
ства въ Россти. Сочинеме А. Покорск 
Жоравко. Изо Трудовь ИмпЕРАТОРСКАГО Ва 
наго Экономическаго Общества. Въ 8; 13 ст 
Съ рисунками в5 текстт. 


Здъсь самыя древн!я извъстия, почерпну 
изъ лътопнсей п грамотъ, соединены съ воззръа! 


ва состояше у насъ пчеловодства въ ныншнее 


мя. Такимъ образомъ эта брошюра можетъ впо- 
удовлетворить любознательность людей, преданн 
сей части сельскаго хозяйства. 


28. Лъсной Словлдрь. Часть [. Составлень въ 
партаменть Корабельныхь Лтсовь. Съ БУКВ 
до Исч. В 8; 639, Ув ШУ стран. 


Начало преполезнаго предпрлятая. Участе 
партамента Корабельныхъ Лъсовъ зъ этомъ изда 


доставило ему надлежащее совершенство — и к 


безъ сомнън!я всфъми принята будетъ съ благол 
ност!ю. 


П. 


29. ДРАМАТИЧЕСКЙ лАлЬБОМЪ 0д4яЯ любит 
театра. Книжкл вторля. В5 8; 43 стран. 
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30. О пРомышаенностяхъ вообще и вияни ихь 


на благосостоянте народное. 2-ое допол НЕНТЕ 
КЪ ПЕРВОМУ вЫ ПУСКУ Курса опьитнаго Русскаго 
сельскаго хозвйства. Сочипеме Д. Шелехова, 
помьъщика Тверской губерни. Вь 8; 68 стран. 


1. Атдлсъ МУЗВУМА ИмпЕеЕРАТОРСКАГО Воль- 
НАГО Экономическлго ОвБщества. Томъ 
И, ТЕТРАДИ Ти 9. Вь 4; 8, 19 ци 8 стран. 
С5 чертежами. 


—— еррчиие——— 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


6 Истор1я ФридрихлА ВЕЛИКАГО,. (Сь 500 


сунками Менцеля. Вэ 8; выпуск первый. 


На Нъмецкомт, языкь эту истор!ю сочин 
Куглеръ. Онъ, подобно многимъ изъ вынЪфшни 
писателей, занялся трудомъ своимъ для издав!я 
немъ политипажей, приготовленныхъ Менцеле 
Извъстно, что у писателей сего разряда литерат. 
ное достоинство книги въ сторонъ. Тутъ идетъ д 
объ удачномъ сбыть товара, на пр1обрътене к 
раго кладется капиталъ. Русск!е давно привыкли 
въ чемъ не отставать отъ иностранцевъ. Не смЪ 
не желать успъха предпрят1ю соотечественник 
нашихъ, тьмъ болъе, что предметъ сочинен1я и 
ревода заслуживаетъь самъ по себъ всеобщее вни 
не и конечно когда-нибудь явится въ достойн 
шемъ видЪ изъ-подъ пера историка генальнаго. 
добно только переждать господство нынъшней мод 


столь унизительной для литературы. 
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7.  Описаше Англуйской Полевой Артизавви. 
Сочинене г. Якоби, поручика гвардейской Прус- 
ской артиллери, дополненное замьчанлни г. 
Мазе, капитана Французской артпллери. Пере- 
в0д5 с5 Французскаго. Ве 8; ИП, Хи 191 стран. 


Вотъ книга и замьчательная и полезная, не 
смотря на спещальное свое содержанше. Военные лю- 
ди найдутъ въ ней множество предметовъ, которые 
представлены въ новомъ для нихъ свБтБ. Труды 
сего рода не теряютъ цъны ни отъ различ! мъста, 


ни отъ разлаз!1я времени. 


8. Основана пРомышлЕННОЙ МЕХАНИКИ, 650- 
ранныя из5 трудов5 Хриспчана, Понсле, д’Обюис- 
сона, Кортолиса, Гашетта, Ланца и Ветанкура, 
Дюпена, Борниса, Гениво, Леблана и проч. Сте- 
паномъ Флаша. Переводь с5 Французскаго, со 
втораго издашя, со многими дополнешями изъ 
Пуансо, Памбура, Тредгольда, Эвенса, Рюльма 
и Арманго. В 8; Г и 589 стран. Сь таблица- 


ми чертежей. 


Истины, изложенныя въ сей киигБ относитель- 
но одной изъ важнъйшехь наукъ нашего времени, 
собраны изъ источниковъ столь благонадежныхъ и 
чистыхъ, что для Русскахъ читателей тутъ много 
столь же совершенно новаго, какъ и назидательнаго. 


Мы увъревы, что посвятивиие себя этой отрасли 


924 Новые Пкькводы. 


учености примутъ переводъ г. Флаша какъ лучшую 


энцикловед!ю по ихъ части. 


9. Юридическая ПроПпедвавтикА. Сочинеше 
Р. А. Штекгардта. Переводь Ф. Г. Толля. Вы- 
пуско 1. Во 8; 80 стран. 


Въ Пропедевтику входятъ предметы, требую- 
ие пояснен!я прежде, нежели излагается самая на- 
ука. Въ отношеши къ Юриспруденша подобное вве- 
ден1е конечно болъе необходимо, нежели въ отно- 
шен!и къ другимъ наукамъ. Но мы сожалЪемъ, что 
Юридическую пропедевтпку начали издавать выпус- 
ками. Она, какъ часть Юридическихъ наукъ, у насъ 
еще довольно новая, могла бы въ сферъ своей благо- 
ор!ятно подъйствовать только занимательност!ю цъ- 
лаго. Теперь, не оставляя тетрадями замъчательнаго 
дъйств!я, она должна будетъ ограничиться весьма 
тъепымъ кругомъ читателей, не смотря на свое не- 
отъемлемое достоинство, какъ сочинев1е однаго изъ 


лучшихъ протессоровъ нашихъ. 


10. Наставлене 065 оцъикв сЕкльскахтъ иму- 
ществъ. Сочинеше А. Блока. Переводь с5 Нь- 
мецкаго, изданный по распоряженю Г. Министра 
ИМПЕРАТОРСКАГО „4в0ра. Въ 4; 3№ и ГИ 
стран. 
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Пособле, въ которомъ давно была чувствуема 


потребность владъльцами сельскихъ имуществъ. На- 


лобно желать, чтобы подобныя наставленйя приспо- 


соблены были къ разнымъ мъстамъ Империи. 


11. 


13. 


И. 


Божественнля комЕД!я „Данте Алимери. 
Выпуск ЧЕТВЕРТЫЙ. Вб 8; с5 193 по 966 и 


сб 16 по 19 стран. 


Шекспиръ. (5 Ангмискаго, Н. Кетчера. Вы- 
пускь ТРИНАДЦАТЫЙ. Члсть ТУ, Во 12; 112 


стран. 


Испанск:й ТЕАТРЪ. Переводь с5 Испанскаго, 
К. Тимковскаго. Выпуско вторый. В 12; со 
105 до 210 стран. 


НОВЫЯ ИЗДАНИЯ. 


Торжество торжествь, или Канонъ святыя 
Плсхи, изложенный въ стихаль, с5 кратким 
начерташемь жизни святаго Тоанна Дамаскина, 
сочинителя Канона, Григоремъ Долгомостье- 


вымъ. Издаюе второе. В 12; 72 стран. 


Сллвянскля Хрестоматия, или избранныя 
мъста изь произведен древняго отечественнаго 
наръчя. ЧЕТВЕРТОЕ издаше. Вь 8; ХУ и 552 


стран. 


ВскЕОБЩАЙ ПЪСЕННИКЪ, ли полное собране 
лучшихь всякаго рода птъесенъ. Собранный Колоти- 
аинымъ. В5 шести частяхь. Вь 12; 1, 197, 
142, 71, 152 стран. 


ПРЕДЧУВСТВТЕ. 


Не гляди на меня 
Такъ, родвая моя! 
Пусть трепещется грудь молодая 
И колфна дрожатъ, 
И опалатъ и знобатъ 
Меня жаръ или хладъ, 
И порой я какъ будто нЪман!... 
Видно то, что во мнЪ, 
Ужл, по горвей страяЪ 
Встосковалось и хочетъ на волю... 
Хочетъ вверхъ поскорБй, 
ГдЪ оривольнЪй, свЪтаЪй, 
ГдЪ провидитъ мнф лучшую долю|!... 
Тамъ не литься слезамъ. 
НЪтъ страдан!я таме: 
Даля дЪтей тамз дворецъ есть чулесной! 
Не скорби жъ, мать моя, 
Что не станетъ мевя: 


Я туда, гл отець вашу небесяой! 


Авдотья Глинка. 
15-е Марта 
1545. 


ГАЛИЛЕЙ ФАНЪ МОЛЯ И РАБЛЕ 
ФАНЪ ЭЙКГУТА *. 


Глядвте, какъ хорошт, какъ томенъ овъ, 
Сей юноша, смотряпий молча въ даль, 
И головой прильпувай свфтлорусой 
Къ озображен!ю всем!рной сферы! 
Какъ много думъ таится въ этомъ взорЪ! 
Какъ груст!ю подервулось чело | 
То Галилей... Овъ занятъ ужъ заранЪ 
Призван1емт, своимъ, безсмертной тайной, 
Разгаданной потомъ за цфну мукъ, 
Гонен1я, тюрмы. Объ ней онъ мыслитъ — 
И тружевикъ усталый оперся 
На сей предметъ его любимой лумы, 
Причину и залогъ его страдавий. 


Фант, Моль творецщъ его изображевья. 


Францискъ Рабле... Чудесвое явленье 
Чудесныхъ дней и вЪфка Возрожденья: 
Монахъ, аббатъ, алхимикъ, и посолъ, 

И медикъ, и писатель гентальный, 
Другъ королей и папъ, и бичь ханжей, 
И жертва злобы ихъ.. Францискъ Рабле, 


* Надъ этими картивами въ Му Лоте поставлены .№.№ ХУ 
и ХХ. Соврем, Т. ХХХ, страв, 122,* 
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Испытанвый и счастемъ примфрвымъ, 

Й тяжкою, суровою сульбой, 

Но завсегда безсмЪнно сохранязыий 

Свой свфтлый умъ, веселый, кротк1й правъ, 
Терифв1е и бодрость крЪокой воли, 

Кто показалъ въ твореньяхъ и ва дЪлЬ 
Силена смЪхъ, Зойла остроту 

Съ величемъь и мудростью Сократа. . 

Да и лицемъ, игрой природы странной, 

На древняго Сократа овъ похожъ — 

И Греческй хилософъ ожвлъ въ немъ, 
Духовный праотець, въ потомк® дальнемъ: 
Окладъ лица, черты олнЪ и тЪже, 

И тотъ же дучь во взорахъ, вь тайной мысам. 
Фант, Эйкгутомъ написанл, образъ сей. 


ГРАФИНЯ Е. Ростопчвна. 


ЭПИЛОГЪ МУ НОМЕ. 


Вотъ вс ови, жильцы мои и гости, 
Мой пестрый кругъ, отъ всфхъ концевъ земли, 
Огъ всфхъ вЪковъ собравш!йся ко мн] 
Вотъ вс они, кого мечта моя, 
Разугадавъь, такъ живо полюбиаа... 
Придетъ пора—и комнаты: уютной 
Нестанстъ... и замрутъ пустыя стфны... 

И голосъ мой, и шумъ мовхъ шаговъ, 

И память 060 мнЪ-—-все здЪсь умолкнетъ... 
И Богъ вЪсть, гдЪ сама очнуся а!.. 

И развесутъ, разбросятъ по угламъ 


СвидЪфтелей счастливаго теперь... 


И этому теперь ударатъ часъ 
Нещадваго, безмолвнаго забвевья... 

Но я—я ничего не позабуду, 

Я ничего тогда не разлюблю! 

(о мвой они—безгласные друзья — 
Оставутся, хранясь въ воображеньи, 
Когда—земвой превратности послушны — 
ВсЪ прочйе друзья мнЪ измЪнятъ... 

Й времени полетъ ихъ не коснется, 

И перемфны въ нахъ я не увижу; 
Ихъ взоры отъ меня не отвервутея; 
Уль:бку ихъ не смфвитъ гордый хладъ. 
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Смотря на нихъ, завидую... желаю 

Все невозможное... все то, что намъ 
ЗаЪеь не лаво—и дружбы неизыфнной, 
И прочвыхъ благъ, и марвыхт, ровныхъ дней... 
Завидую... Спокойно, зевредимо 

Чего ови въ теченьи многихъ лЪтъ 

На бурвомъ свЪтф семъ не пережили? 
Чего еще не могутъ пережить’... 
Охотно бы, съ восторгомъ бы сейчасъ 
На участь ихъ свою я промфвяла... 

И нотушивъ, и убаюкавъ сердце, 
Осталась, какъ ови, въ блестящей рамЪ, 


Сиокойна... и привЪфтва... и мертва. 


ГрАФивя Е. Ростопчнна. 


РОЗЫ. 


Какъ хороши, какъ свЪжиа были розы 

Въ моемъ саду! какъ взоръ прельщали мой! 
Какъ в молилт, весеные морозы 

Не трогать ихт, холодною рукой} 


Какъ я берегъ, какъ я лелеялт младость 
Моихъ цвфтовъ завфтных'ь, дорогихт,! 
Казалось мнЪф, въ нихъ разцвЪтала радость; 


Казалось мнЪ, любовь дышала въ вихъ. 


Но въ м!рЪ мнЪф явилась дЪва рая, 
Предестная, какъ Ангелъ красоты; 
ВЪнка изъ розъ искала молодая — 
И я сорвалъ завЪтные цвфты. 


И мнЪ въ вфнк$ дпвЪты еще казались 
На радостномть челЪ красивфе, свЪжей; 
Какъ хорошо, какъ мило соплетались 


Сл, душистою волной каштановыхъ кудрей! 


И заодно ови цвфли съ дЪвецей! 


Среди подругъ, средь плясокъ и пвровъ, 
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Въ вЪакЪ изъ розъ она быда царицей: 


Вокругъ нея вились и радость и любовь. 


Въ ея очахъ веселье, жизни пламень; 
Ей счастье долгое сулилъ, казалось, рокъ: 
И гдБ жъ она?... въ погостЪ бЪлый камень, 


На камнЪ — розъ моихъ завянуви!Й вЪнокъ. 


И. Млтлевъ. 


1837. 


СовремвавикЪъ. Т. ХХХГ, 16 


ДАФНА. 


повъжсть овидтя. 
(Превращ. кн. 1. ст. 452—567.) 


Первая Феба любовь—Пенеева дочь; и не случай 

СлЪпо ее породилъ, а жестокое мщенье Эрота. 

Делоса богъ, недавней побфдой вадъ змемъ надмевный, 

Видя однаждь: Эрота, сволящаго лукъ тетивою: 

«Что теб», молвиль, въ оружи грозномъ, изя женный 
отроктъ ? 

Этотъ досп$хъ не тебЪ, а моимъ разв плечамъ при- 
личевъ, 

Кто и звЪрямъ и врагу наносить можетъ вфрныя язвы, 

Кто подъ тучею стрфлъ визложалъ передъ симъ лишь 
вадменность 

Столько земли тяготившаго чревомъ зловреднымь Пи- 
еона! 

Ты будь доволенъ и тфмъ, что безвъетнымъ мнЪ свЪ- 
точемъ можешь 

Страсть возбуждать; а славы себф не присвоивай нашей!» 

Сывъ Венеры въ отвфтъ: «Пусть твой лукъ поражаетъ 
все въ м!рЪъ; 

Мой же — тебЪ, Аполлонъ; и сколько тебя уступаетъ 

Прочая тварь, столько слава твоя ниже славы Эрота!» 
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Зто сказавъ, встрепеталь онъ крызами в, воздухъ 

разс$кши , 

Сыфло взлетфаъ на одЪтую тфнью вершину Парнаса. 

Тамъ изъ среды стрЪлоносваго лука извлекъ двЪ стр$лы 
онъ 

Разнаго свойства: одна любовь гонитъ, другая — раж- 
даетъ. 

Та, зто раждаетъ любовь, остриемъ позолоченным бле- 
щетъ; 

Та, что говитъ, тупа и конецъ ея трости—свивцовый. 

Эту Эротъ въ сердце Нимфы Пенейской вонзилъ, а 
другою 

Ранизъ Дел!йскаго бога, вогнавъ ее вь самыя кости. 

Влдругъ Фебъ любить сталъ; а та, и вазвавья любви 

убЪгая, 

Бролитъ въ дремучихъ лфсахъ и добычею ловли звЪ- 
риной 

Серлце свое веселитъ—совмБстница Фебь: безбрачной. 

Волосы Дафны , безь всякой уборки, повязкой лишь 
сжаты ; 

Мвого у ней жевиховъ; во она, жениховъ всЪхъ чуждаясь, 

Мужа не хочетъ, невинная, знать, и въ лЪсахъ чепро- 
ходныхъ 

На о Гименовомъ лож, ни о любви не помыслитъ. 

Часто отецъ говорилъ: «Ты, дочь милая, затя должна 
мнЪ | 

Часто отецъ говорилъ: «Ты должна мвЪ, родимая, вву- 
чатъ | » 

Но у Дахны, боявшейся брачныхъ огней какъ проступка, 

Яркимтъ румянцем» стыда загорались отъ словъ тЪхъ 
ланиты. 


936 Длщлфнад. 


Ласково шею отца обвивая руками: «Родатель! 

Милый родитель!» она отвфчала, «оставь навсегда мы 

ДЪвство мое: и Д!анЪ отецъ предоставилъ то прежде!» 

Тотъ уступалъ; но вотще! красота воспрещаетъ, о 
дЪва |! 

Быть, чфмъ желаешь, и вол твоей самый видъ твой— 
протввникъ! 

Делй любитъ, и встр5тившись съ ДафФной, желаетъ 

съ ней брака; 

ВсаЪдъ за желаньемъ — надежда въ душ: и ему лгутъ 
гадавья! 

Точно какъ сушь на поляхъ, по снатьа колосьевь , пы- 
лаетъ ; 

Какъ изгородь: горатъь, если путвикъ небрежвый свой 
свЪточь 

Иль близко къ намъ поднесетъ, или броситъ подъ вихъ 
передъ свЪтомъ: 

Точно гакл, пламенемъ богъ сталъ объятъ; такь онъ 
всЪыъ уже сердцем 

Таетъ въ огнф и безплодную страсть услаждаетъ на- 
деждой. 

Видя, какъ волосы дфвы вебрежно вкругъь шей в!ются: 

Что было бъ, мнитъ онъ, когда бъ ихъ убрать? видитъ 
блескъ лучезарный 

ЗвЪздамъ подобвыхъ очей; видитъ крошки -уста ‚ отъ 
которых 

Взора нельзя оторвать, выхвазяетъь въ ней пальбы , 
кветь дланей, 

Плеча ея, и отъ плечъ до локтей почти голыя руки. 

Скрытое кажется лучшимъ еще. Но, быстрЪй зегкахъ 


вЪтровъ, 
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Дана бЪжитъ, и любовника зовъ не удержитъ бЪгущей. 
«Нимфа, Пенеева дочь, умоляю, постой : я — не врагъ 
твой | 
Нимфа, постой! Такъ лишь лань ото льва ‚ такъ лашь 
агвецъ отт» волка, 
Такъ отъ орла на трепещущихъ крыльяхъ лишь голубь 
несется: 
Каждый изъ нихъ—отъ врага; а меня влечетъ страсть 
за тобою; 
Ахъ! берегись, чтобы вицъ ве упасть, иль о тервье ве 
равить 
Ногъ, не рожденныхъ для язвъ: да не буду виной 
твоей боли! 
Почва, по коей бфжишь, неровна; о, молю тебя, тише 
Мзись ты, удерживай 65гь: я ий самъ буду слЪдовать 
тише. 
Прежде узнай хоть, кому ты мила: я не гору этихъ 
житель, 
Я ве суровый пастухъ; за стадами овецъ, за волами 
Я не хожу. Не знаешь въ своемт, безразсулдствь, не 
знаеть, 
Чьей избЪфгаешь любви: потому и бЪжишь ты! МнЪ — 
ДельфФы, 
Островъ Кларъ, Тенедосъ и область ЦПатарская служатъ. 
Зевсъ — мнЪ отецъ; чрезъ меня все, что было, зто 
есть и что будетъ, 
Можно узнагь; чрезъ меня согласуются съ пЪвемъ 
струвы. 
Мьтокъ стр$ль: моей летъ; но увы! одна стрЪфаа въ 
м7рЪ 
МЪтче моей, и ояа-то свободную грудь мнф пронзила. 
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Я изобрфлъ врачевство; я подателемт, помощи всюду 

Въ мрЪ слыву, и сила всфхъ травъ моей власта по- 
корва. 

Горе! изъ нихъ ни одна не привоситъ любви изпфлевья! 

Горе, что средства, полезныя всфмъ, лишь владык$ — 
не въ пользу!» 

Овъ продолжалъ бы еще; во пугливая Дафна все 

дальше 

Мзалась, его самаго и слова безъ конца ихъ оставивъ. 

Что жъ? и тогда показалась прекрасной она: встрЪчный 
вътеръ, 

Ткани упорвой одеждь! клубя, обнажалть ея тЪ4о; 

Зефхиръ игривый вазадъ отвЪвалъ распущенные кудри; 

Бъгь лишь умвожилъ красу — и юноша-богъь ужъ не 
въ силахъ 

ДолЪе ласки вотще расточать, и вещадно гонимый 

Силой Эрота, ускореннымъ бЪгомъ преслЪдуетъ Нимфху. 

Словно когда ГалльскЙ песъ, завидЪвиий ва пол% 
зайца , 

Ищетъ проворствомъ добычи себ, а добыча— спасенья: 

Песъ, какъ бы впиться готовый въ нее, уже держитъ | 
поживу 

Въ мысляхъ своихъ, и протянутой мордой чуть-чуть не 

| захватить ; 

Тотъ же не знает и самъ, пойманъ ли овъ, и изъ 4ю- 
тыхъ 

ЗвЪря зубовъ исторгая себя, близюй зЪвъ покидаетъ. 

Такъ и съ четой: одинъ скоръ надеждой , другая — 
боязвью. 

Но кто преслЪлуетъ, тотъ, окриляемь!й страстью самою, 
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Влвое быстрфе и отдыха чуждъ, и уже догонзетъ 
Стылу ее и дыханьемъ небрежные кудри волнуетъ. 
Дафва, лишеввая силъ, истомлевная скоростью бБга, 

Вся поблБднЪла, и гляля на волвы Фенея: «Подай мнЪ 

Помощь, отецъ!» говоритъ, «коль вы, рЪки, могучи какъ 
боги! 

Илиземля раступись подо мной, или, бЪдъ всЪхл, причина, 

Образъ, которымъ столь вравлюся я, изм5нись превра- 
щевьемъ! » 

Только свершила мольбу, он$мФнье ей члены объемлетъ; 

Н5Бжныя перси ея олфваются тонкой корою; 

Листья растутъ изъ волосъ; изъ раменъ поднимаются 
вЪтви ; 

Ногу, недавно столь быструю, корни ведвижные' держатъ; 

Верхъ возстаетъ изъ чела: остается все та же краса 
въ ней. 

Фебъ, сохранивиий любовь, приложа къ стволу пра- 

ую рУкУ, 

Чувствуетъ ею еще, какъ подъ новой корой бьется сердце. 

ВЪтви, какъ члень:, руками обвивъ, уста прижимаетъ 

Къ дереву онъ; но и дерево устъ отвращается Феба. 

«Если», сказалъ тогда богъ, «ты подругой моей быть 
не можешь, 

То хотя деревомъ будешь моимъ! Отсель навсегда ты, 

Лавръ, у меня въ волосахъ, и на лирф моей, ина тулЪ.» 

Ты обвивать будешь Рамскихъ вождей, когда клики ве- 
селья 

Ставутъ трлумфъ возглашать, провожая ихъ ходъ въ 
Капитолий ; 

Ты и у вратъ Римскихъ Августовъ, вмфсто вЪфрифйша- 
го стража, 
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Будешь стоять, заключая возвышенный дубъ по средин$; | 

И какъ на юной моей головЪ не острижевы кудри, 

Такъ будь и ть: украшаемъ. неблеквущей зеленью в$чно!» 

Кончилъ Пеанъ. Тогда лавръ свои только-что взроспия 
вЪтви 

`Долу склонилъ, и вершиной кивнулъ, какъ главой, въ 


знакъ согласья.. 


М. ДЕЛАРЮ. 


ЛЕОНОРА КЪ ФАННИ. 


(Продолженае а Семейства ». ) 


Итакъ ты скоро воротишься къ намъ ‚, милая 
Фанни. Ахъ! мнъ все еще это не въратся; я такъ 
счастлива, такъ рада, а между-тьмъ я боюсь... но 
это вздоръ; пруБзжай, прЕвзжай только скорбе, п все 
будетъ прекрасно. Я чувствую, что мнъ стоитъ толь- 
ко посмотръть тебъ въ глаза—и все передо мной 
станетъ ясно... О вы, мои добрые глаза!— Габруэль 
и я называемъ ихъ всегда «наши голубые». — Какъ 
давно я васъ не видала. Цълые два года! Я теперь 
не повимаю ‚ какъ я такъ долго могла жить безъ 
тебя; но правда и то, что мы никогда не была 
совершенно разлучевы. Я слЪдовала за тобою въ 
большой свътъ, я разъ5зжала съ тобой по баламъ п 
концертамъ, я наслаждалась съ тобой твоими удоволь- 
ствями, твоимъ торжествомъ. Ахъ! какъ я рада, что 
я научилась любить тебя! Съ тъхъ поръ я жила 
двойною жизнью, я была счастлива тобой. Теперь 
ты возвращаешься къ намъ; во будемъ ли мы опять 


такъ счастливы вмъсгь, какъ были прежде? 


Ахъ, прости, прости мнт этотъ вопросъ! Мною 
овладЪваетъ иногда какое-то безпокойство. Ты говоришь 


такт, часто о большомъ СВЪТЪ, объ удовольствияхъ п 
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наслажденияхъ, которыхъ—ты не найдешь дома. И 
потомъ всЪ твои новые знакомые—ахъ, Фанни! какъ 
бы они на были любезны п занимательны , они пе 
могутъ любить тебя, какъ мы, какъ я! А этотъ маюръ 
р***! Мнъ страшно его, Фанни. Я нахожу очень есте- 
ственнымъ, что он5 любитъ тебя; но.... но ты, Фанни! 
мнЪ больно, что и ты такъ любишь его. Ахъ, мол 
милая ‚ добрая Фанни, не привязывайся къ нему 
слишкомъ, пока не...; но я огорчаю тебя, а мнБ бы 
этаго не хотълось. ПруБзжай, пр!ьзжай только но- 
скоръе домой! У насъ такъ много чего расказать 
тебь, о чемъ спросить тебя, о чемъ поговорить съ 
тобой. Я надъюсь, что теперь тебъ понравится лома 
еще лучше, нежели прежде: мы придумали кое-кактя 
украшен1я. Ты опять будешь раздълять съ памп на- 
ши пратныя бесъды за столомъ, будешь сидъть съ 
нами за завтракомъ, который я такъ люблю, и за 
чаемъ, который для тебя праятнъйшее время: въ эту 
пору, помнишь! мы собпрались и вмъсть проводвли 
вечера Такъ весело и иногда такъ дурачились. Сего- 
дня цоутру я вынула изъ шкапа твою чайную чашку, 
п поцбловала на краешкь то мьсто, гдЪ сошла позо- 
лота. Мы опять будемъ вмъеть читать, Фанни; бу- 
демъ вмБсть думать и говорить о прочитанномъ ; 
вмъеть будемъ гулять ‘и вмбсть наслаждаться иро- 
хлалою п тишиною въ лБсу. И кабы мы могли та- 
кпмъ образомъ итти неразлучно по пути жазни, ста- 
ралсь совершевствовать самихъ себл и способствовать 


кь счастно лругъ друга и всьхъ окружаюшихъ 
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насъ, смпренно благодаря Бога за то, что Онъ намъ 
ниспосылаетъ, и восхищаясь его творен1ями — какъ 
прекрасно было бы это! И можемъ ли мы лучше 
провесть нашу молодость, лучше наслаждаться 
жизн!ю? 


Я знаю, что эта тихая жизнь не для всякаго, и 
что ею можно наслаждаться не во всякую пору жиз- 
ви. Бура неизбъжны. И для меня была пора стра- 
дани, тревогъ и внутреннихъ борен1й. Теперь, слава 
Богу, все прошло! И чуветво, возмущавшее мое спо- 
койств!е, освътило мой жизненный путь. Оно разши- 
роло м1ръ души моей, оно послужило къ моему ис- 
правлению, и теперь, когда я уже перестала желать 
сильныхъ и веобыкновенныхъ ощущений, я каждый 
день лучше научаюсь цБвить сокровища, окружаю- 
ия меня въ тихомъ семейномъ быту. О! я вижу, 
что истинное счастте можно найти только во все- 
дневныхъ мелочахъ жизни. ЁКто постигъ это, для того 
нБтъ ви однаго потеряннаго часа, нътъ минуты, въ 
которую онъ не находилъ бы случая благодарить 
Провидъне. Необходимое услов!е счаст!я есть миръ 
— миръ внутренн!й п внъшнй. Меръ—солнце, при 
свьтЪ котораго сверкаетъ и мальйшая росинка жизни. 


О, кабы я могла освътить лучемъ его одно серд- 
це, которое...; я должна приготовить тебя къ пере- 
мънз, къ большой потерь въ нашемъ домъ. Ты зна- 
ешь, что съ вБкотораго времени такъ безпокои- 
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ло меня. Это не могло продолжаться. Петрею дол- 
жно было удалить: того требовало спокойствие /Лу- | 


изы и Якоби, столько же, какъ и ея собственное. 
Она сама это видъла, и когда мы узнали о возвра- 
щенш къ намъ Якоби, она открыла свое сердце ро- 


дителямъ. Это было благородно и похвально съ ея _ 


стороны п принято ими съ обыкновенною ихъ доб- 


ротою и благоразумемъ. Папенька самъ свезъ ее къ- 


своему другу, епископу Б. Да хравитъ ее Богъ! — Я 


плачу за нее, но надъюсь, что все къ лучшему. Въ 


пылкомъ сердць ея бьетъь свъж! пълительный ключь, | 


и пребываы!е въ деревнъ (любимый ея образъ жизни), | 


перемъна мъстности, людей, занятий навЪрное.... 


Я была прервана — прибыт1емь Якоби! О, слава 
Богу, что Петрея теперь подъ сЪнью лъсовъ Фуру- 
дальскахъ. Слава Богу и для ея бъднаго сердца, и 
для Якоби съ Луизой, которые въ ея присутстви не 


смълпи бы быть счастливыми. Теперь сни наслажда- 
ются такимъ полнымъ блаженствомъ. Послъ шес- 


ТИ ЛБЬТЪ ожидания, постоянной любви и надеждъ, 
Якоби наконецъ достигь цъли свозхъ желаний — сое- 


динен1я съ „Луизой и пастората! Посльднимъ онъ 


обязанъ — кромъ собственнаго достоинства — своему 
любезному покровителю, несравненному, единствен- 
ному Генералу О***. Онъ своимъ вмян!емъ скловилъ 


двухъ изъ самыхъ значительныхъ помъщиковъ въ. 
большомъ Т..мъ приходь подать свои голоса въ поль- 
зу Якоби, который, не смотря на свою молодость, 
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по какому-то случаю внесенъ былъ въ число канди- 
датовъ. ШИтакъ онъ получаеть одинъ изъ самыхъ 
лучшахъ и большихъ пасторатовъ въ цвломъ Епис- 
копствв, и наша Луиза будетъ почтенной пасторшей; 
а со временемъ — какъ она сама предсказываетъ — 
«пробстинной (женою старшаго пастора).» Одно не- 
удобство при всемъ этомъ счастливомъ стечени об- 
стоятельствъ: Луиза и Якоби будутъ жить такъ далеко 
отъ насъ;а они всегда желали, чтобы Якоби достался 
приходъ городской. Тогда бы мы продолжали жить 
вм5сть, и отбыт!е Луизы изъ родительскаго дома ве 
такъ было бы замътно для насъ, но....«сно на землЪ 
не существуеть совершеннаго счаст!я!» говоритъ со 
вздохомъ наша добрая, умная старшая. Такъ-какъ 
избирательное собране назначено въ началъь весны, 
и Якоби долженъ вступить въ должность вскорь 
послБ своего назначеня, то онъ желаетъ отпраздно- 
вать свадьбу около Троицына дня, чтобы ему моло- 
дую супругу провезти въ свою пастушью хижину 
по пути, усвянному цвБтами и оживленному пьшемъ 
ласточекъ. Гофмаршальша шутя говоритъ имъ, чтобы 
они только не стали вастолщими номадами. Въ са- 
момъ дБлЪ трудно найти кого-нибудь, кто бы такъ 
любилъ коровъ, телятъ, барановъ и вообще веБхт, 
домашнихъ зивотныхъ и птицъ, какъ Луиза, Буду- 
ие супруги впередъ занимаются устройствомъ своего 
хозяйства, и Габриэли ничто такъ не забавллетъ, 
какъ отрывочныя Фразы ихъ разговоровъ, доходяпия 
до ея ушей, когда ови, сидя на маленькой соФЪ Въ 
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библмотекъ, говорятъ поперемънно о любви и о хо- 


зяйствЪ. Но они бесБдуютъ не только объ одномъ 
этомъ; сердце Якоби исполнено самаго пламеннаго 
человъколюб!я, а батюшка удЪлилъ намъ всёмъ — 


болъе или менфе — своего усерд1я къ общей польз, 


хотя Габр!эль и увьряетъ, что ей досталась отъ него _ 


только самая крошечная частичка. 


Весело смотръть на нашихъ влюбленныхъ, какъ 


они вмъеть отправляются за покупками и всегда воз- 


вращаются домой предовольные своими пруобрътен1я- | 
ми. ‘“Лупза находитъ тэкъ несравненно прекрасными | 


веБ вещав, которыя она припасаетъ, в восхищается 


наравнь глиняной и серебряной посудой. Когда я 
вижу, какъ они съ Якоби, подобно двумъ птичкамъ, 
собираютъ понемногу, изъ чего свить себъ гнъздыш- 
ко, и шебечутъ при всякой соломенкв, которую имъ 


уластся заготовить для него, то мнЪ всегда кажется, 


что веселье поселиться въ бъдной хижинЪ, устроен- 


ной собственными трудами, нежели въ пышныхъ 
хоромахъ, приготовленныхъ чужими руками. Въ пер- 


вомъ случаБ уже впередъ знакомигаься со веБми сво- 


ими вещьми, привыкаешь къ нимъ, дружишься съ. 


ними, пи къ этому върно никто такъ не способенъ, 


какъ наша Луиза. Мы теперь всъ очень заняты при- 
готовленемъ къ свадьбъ; но папенвька по-видимому 
не ралуется этому событ!ю....оне удалитъ одну дочь 
изъ круга его любезныхъ. Ояъ такъ любитъ видЪть 


насъ всвхъ вокругъ себл. Я внутренно радуюсь п 


къ Фднип. 911 


благодарю его за это. А ргороз! Мы готовимъ ему 
на старость кое-что очевь пр!ятное, а вмъеть съ 
нимъ в маменькъ. Ты помношь болышое заросшее 
мъсто за нашимъ садомъ, которое хозяинъ его не 
разсудилъ ни обработать, ни подарить памъ; это му:с- 
то намъреваемся мы..... но я раскажу тебъ это изу- 
стно! Петрел заразила насъ веБхъ, даже нашу стар- 
шую своею страстью къ большимъ предприят!яыъ, 
и..,.какое сладостное чувство заниматься счастемъ 
тъхъ, которые такъ нъжно, такъ неутомимо занима- 


ются нашимъ сзастемтъ! 


Теперь нБеколько словъ о нашихъ друзьяхъ | 


знакомыхъ. 


Ть в друге очень часто освздомляются о тебб. 
АЛлдя Мунтеръ ворчитъ, что ты пе ъдешь; между- 
тьмъ онъ (обыкновенно по сереламъ и субботамъ) 


завтракаетъ съ нами, бранитъ наши сухари и — уби- 


раетъ ихъ съ большимъ  апетитомъ. Съ въкотораго 


времени л нахожу, что онъ сталъ любезиъе прежня- 
что до его сердца, 


9 


оно всегда было мягко. Онъ другъ и докторъ всъхъ 
бъдныхъ. Недавно онъ купиаъ себЪ маленькую дачу 


за милю отъ города. Это мъето будетъ, какъ онъ 
«Ста- 


го; нравъ его сдълался мягче; 


говоритъ, отрадою его старости и вазывается 


риковская роза.» Не правда ли, какое милое паз- 


ваше ? 
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Анета ШП. не довольна житьемъ у своей сварли- 
вой невьстки; она не жалуется, но взор ея, баъд- 
ность, и все въ ней показываетъ, что она очень пе- 
счастна. Намъ надобно привлечь ее къ себъ, Фанни, 


п постараться примирить ее съ судьбою. 


Тутъ вхолатъ Габрлэль и проситъ, чтобы я въ 
своемъ письмъ оставила мъсто для ея каракуль! 
Признатьея, это для меня не малая жертва: но мож- 
но ли ей въ чемъ-нибудь отказать? По мнъ такъ 


нБтъ; и потому я должна поскорфе окончить мое 
ПИСЬМО, 


Ты найдешь у насъ новаго знакомца — молодаго 
барона Роджера Л.; но не лумай, чтобы онъ былъ 
помъшанъ, какъ тебь съ перваго взгляда можетъ 
показаться, Онъ сынъ друга батюшки, и жаветъ у 
насъ въ дом, чтобы подъ его руководствомъ при- 
готовиться къ службъ. Онъ, что называется «@1а- 
тапё Ьги{е» и ему недостаетъ полировки во многихъ 
отношешяхъ. Между-тьмъ, есла не ошибаюсь, его 
дикй нравъ начинаетъ дълаться бодъе ручнымъ. 
Мальйшее слово маменьки затрогиваетъ его чувство, 
п онъ страхъ-какъ боится попасть въ немилость къ 
нашей маленькой госпожЪ; за то проповъди нашей 
старшей не производятъ на него особеннаго впечат- 
лъш!я. Ему только девятнадцать лътъ. Старая Бри- 
гитта боится его и пе смъетъ пройти мимо его изъ 


опасен!я, чтобы онъ не вспрыгпулъ на нее. Ахъ , и 
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она принадлежитъ къ тьмъ мвогимъ, которые отъ 
всего сердца радуются твоему прувзду. Она ужасно 
бойтся, чтобы ты не зышила замужъ и не осталась 


ВЪ «ЭТОЙ норъ», какъ она называетъ Стокгольмъ. 


Генрихъ останется съ нами на Рождество. Тебъ 
непремфнно надобно пр!ъхать, чтобы расшевелить 
его. Онъ ныньче совсъмъ не такъ веселъ, какъ быва- 
ло. Я подозръваю, что причиною его грусти несогла- 
сле его съ Шернгёкомъ. Ахъ! зачзъмъ эти двое ни- 
когда не могутъ понимать другъ друга? Надобно 
прибавить, что у Генриха ничего нътъ въ виду. 
Дай Богъ, и для него и для мамевькв, чтобы ему 
повезло! 

Петрея воротится къ намъ не прежде; какъ 
посль Лупзиной свадьбы. Когда-то мы будемъ опять 
всБ вмъств дома? Только тогда, мнЪ кажется, жизнь 
вполнз прекрасна и радостна. Но будемъ ли мы 
когда-нибудь опять вс% вмЪетЪ? 


Сара? Ахъ! вотъ уже слишкомъ четыре года 
нфтъ объ ней ни слуху, ни духу, и всъ наши старан:я 
и попытчи узнать что-нибудь о ней остались без- 
успъшны. Можетъ быть, ея ужъ и въ живыхъ нБтъ, 
Много слезъ мы пролили за нее. О, кабы она воро- 
тилась къ намъ! Теперь мы были бы счастливъе 
вмБств, нежели прежде; я чувствую это. У нея было 


доброе, благородное сердце; но она совратилась съ 
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пути астивы. — Я сзышу приближеше тихихъ ша- 
говъ маменьки. Я предчувствую, что она несетъ мнЪ\ 


добрую въеточку... 


Ахъ, да! я угадала! Это письмо отъ тебя, милая. 
Фанни! Ты еще не можешь назначить дня твоего 
отъвзда; — какъ это скучно! Но ты будешь скоро 
назадъ — п за то слава Богу! Ты любишь Сток- 
гольмъ; ий я также! Въ СтокгольмЪ тебь было весело, 


и ми бы хотБлось обнять его за это, а еще болъе 


за то, что онъ тебя отпускаетъ й позволаетъ намЪъ | 


обнять тебя. Я дошла до конца страницы, а ва слъ- 


луюшую абонировалась Габр1эль. Оставляю тебя, и 
буду теперь писать къ той, которая оставила насъ 
со слезами, но которая, я надъюсь, возвратится къ 


намъ съ улыбкою. 


Отъ ГАБР!ЭЛИ. 


Рано утромъ. 


Не успъла написать тебъ вчера вечеромъ и дол- 


жна встать до разсвьта, чтобы сказать тебъ, что 


только твое возвращеше можетъ утьшить меня въ. 
отсутстйа Петреи. Мы всъ ужасно скучаемъ по на-| 
шей розочкъ! Кромъ твоихъ родныхъ, я знаю еще 
однаго человъчка, который скузаетъ по тебъ. Надоб-/ 
но сказать тебъ, что мы съ дядей Мунтеромъ НЫН- | 
че почти подружились. Дружба наша завязалась въ 
чистомъ п04ъ; потому-что въ комнать онъ никогда 
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пе бываетъь слишкомъ любезенъ. Но на гуляньь вы- 
казываетсея его прекрасная душа. Петрея и я пуска- 
лись съ нимъ въ далекя странствован!я. Тогда онъ 
становился веселъ и правътливъ; тогда онъ собиралъ 
съ нама травы, расказывалъ о разныхъ семействахъ 
въ царствь орозябаемомъ, объ особевной жизни и 
истор!и многихъ растенай. Знаешь, какъ весело знать 
немножко обо всемъ этомъ! кажется, какъ будто самъ 
роднишься со всъми этими семействами. Ахъ! часто 
мнЪ приходитъ тогда на умъ, какъ много въ жизни 
прекраснаго и занимательнаго, и мнЪ кажется, что 
нельзя не быть счастлавымъ въ здБшнемъ мъ, 
если только умъешь видъть и постигать всЪ чудеса, 
которыми онъ наполненъ, и тогда я какъ птичка 
завожу пъсни отъ одной радости, что живу. Между- 
тъмъ дядя Мунтеръ и я отчаянно предались садо- 
водству. Къ Рождеству мы намъреваемся произвести 
на свБтъ сирени бьлыя и лиловыя; — прошу ве шу- 
тить! Одвако я иногда чуть не плачу отъ сожальнйя, 
что носу моей доброй Петреи не достанется понюхать 
ихъ. Теперь я должна кончить, потому-что — тебЪ 
надобно знать — я на неопредвленное время взяла 
на себя надзоръ за завтракомъ; итакъ я иду в3гля- 
нуть на него; Бергстремъ къ счастно распоряжается 
такь, это миБ больше ничего не остается дълать, 
Потомъ я пойду посмотръть на мою махровую розу, 
не выпло ли на нёй новой почки, а тамъ пойду 
посмотрьть на мою мамочку; а тамъ миЪ непремън- 


но надобно бросить изъ окошка взглядъ на листья 
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въ саду, которые прощально киваютъ мнЪ, готовясь 
падать съ вътвей; на солнышко, которое теперь всхо- 
дитъ такъ ярко и свътло, надобно также бросить 
взглядъ — лузь изъ солнца моихъ глазъ, изъ глу- 
бины моего признательнаго сердца; и чтобъ испол- 
нить всБ эти важныя дЪла и обязапности для блага 
государства, я должна проститься съ тобой , любез- 


ная Фанни! 


ПЕТРЕЯ КЪ ЛЕОНОРТ. 


Из5 гостинницы вв Д. 


Насталъ вечеръ; папенька ушелъ со двора, это- 
бы сдБлать нужныя распоряженЁя къ нашему завтраш- 
нему путешествтю водой. Я осталась одна; за гряз- 
нымн окошками гостинницы стелется густой ту- 
манъ ; въ глазахъ моихъ также туманъ; серд- 
це тяжело и полно; — я должна поговорить съ то- 
бой. О Леонора! итакъ совершилось; горестный шагъ 
сдъланъ, — я разлучена съ своимъ домомъ, съ свои- 
ми родными; долго не увижу вашихъ ласковыхъ 
взоровъ, не услышу твоего отраднаго голоса, — 
и все это потому, что я не достойна этаго счаст1я, 
потому, что я возмутила миръ моего семейства; да, 
Леонора, напрасно ты стараешься извинить меня и 
примирить съ собою; я знаю, что я преступна, что я 
желала, что я хотьла — по крайней мЪърз тогда - - 
о! какъ бы я хотъла теперь, какъ при прощанш съ 
Луйзой, прижать полы ея платья къ моимъ губамъ и 
сказать ей «прости, прости!» Я сама себя приговорила, 
сама себя изгнала, я бъгу... бъгу, чтобы не возмущать 
болъе его и ея счаст1я. Я была тучей на ихъ небъ; 
азачьмъ тутъ быть тузБ? Пускай вътеръ разсъетъ ее! 
О Леонора! какое горькое, невыразамо-горькое чув- 
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ство, съ сердцемъ исполненвымъ благодарностио , не 
имъть возможности едБлать для того, кого любишь, ни- 
чего лучшаго, какъ—скрываться отъ него, уничтол‹ать 
себя. Но лучше это, въ милл/онъ разъ лучше зарыть- 
ся въ землю, нежели огорчить его и ее! Попстинз, 
если бъ было вужно для пхъ счаст!я, я бы могла 
какъ зерно истльть подъ землею, чтобы потомъ под- 
няться для вихъ зервистымъ колоеомъ, — это было 
бы для меня сладостно и отрадно, Леонора! Прослав- 
ляютъ тьхъ, кто умираетъ для любви, для чести, 
для религш, для какой-нибудь высокой и благород- 
ной црли, Зачьмъ это? Не милость ли Бож!я даритъ 
такую смерть? Это жизнь въ смерти. Есть жизнь по- 
добная смерти, смерти, которая тянется долгими 
безконечными днями... быть въ тягость себъ самой, 
никого не радовать своимъ существованемъ... о какъ 
это горько! Зачъмъ стремлеше къ блаженству, къ 
наслаждению, какъ въчная жажда, томитъ душу че- 
ловБческую, если мм какъ Танталъ не можемъ при- 
косвуться къ освъжительному источнику? — Леонора! 
Глаза мон горятъ, голова болитъ, сердце буштуетъ. 
Я недовольна собою, я не добра, не покорна. Въ 
душЪ моей хаосъ. Немного земли на голову п на 
грудь — вотъ что облегчило бы меня. 


На пароход». 
Благодар:о, благодарю тебя, Леонора, за твою 
подушку; я на ней истинно отдохнула. Вчера вече- 
ромъ я думала, что не на шутку заболвю , я то 
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лихорадочно дрожала, то горъза; у менл ужасно бо- 
яъла голова; я чувствовала ломъ во всъхъ  костахъ. 
Но когда я положила голову на твою маленькую 
подушку, когда я приникла къ тонксй наволочкъ, 
которую твоя золотая ручка искусно украсила 
шитьемъ; тогда мнъ было, какъ будто бы твой духъ 
что-то мнЪ нашептывалъ изъ нея; я стала вдругъ 
спокойна, все дурное во мнЪ утихло, такъ внезапно, 
такъ чудесно; я спала сладко, и поутру, когда ме- 
ня разбудили, я очень удивилась, чувствуя себя зло- 
розою тъломъ, спокойною духомъ. Это — дьйстве 
твоей подушки, Леонора; я поцъловала ее и побла- 
годарила тебя. О, да! добрые люди сообщаютъ ча- 
стицу своей жизни, своей сизы всему, что имъ при- 
надлежитъ. Я чувствовала это въ нынЕшнюю ночь. 


Мы пошли на пароходъ. Морской волшебвикъ 


прогремълъ и полетьлъ по морю. Я въ первую ми- 
нуту помнила только, что онъ уноситъ меня отъ 
васъ и, нагнувшись надъ балюстралою, плакала. 
Тогда я почувствовала прикосновене двухъ рукъ, 
которыя осторожно и нъжно обняли меня: это былъ 
въ теплый плащъ; на 


бь- 


батюшка; онъ окуталъ меня 
груди его я подняза голову. Утро было ясное; 


лыя, огненныя облака носились, гонимыя утреннимъ 


вътромъ надъ синею глубиною; волны пБнясь раз- 


бивались о пароходъ; по объимъ сторопамъ разсти- 


лались зеленые луга и густыя рощи; горизонтъ раз- 


ширядлся. Я стояла лицемъ къ вЪтру и открытому 
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пространству; морская пъЪна брызгала мнь въ губы | 
и глаза; легкй тр..этъ оронималъ меня, и я чув-. 
ствовала, что жизнь прекрасна. Да, въ этотъ утрен- 


н1й лучезарвый часъ, п на свъжемь живительномъ 


вътрЪ, я чувствовала, какъ злые демоны оставляли. 
мою душу, туманъ разсъевалея, дурнота проходила. 
Я упивалась утреннамъ вЪтромъ, я открыла сердце 
для жизни, я хотвла бы открыть ей и веъмъ ми- 
лымъ мнЪ мои объятия и сказать имъ тайное пред- 
чувств!е души моей! ‘Любовь къ вамъ, мои доролче, 


вы лечитъ меня, дастъ мнБ сплу жить вамъ на радость. 


Другой день на пароходь. 

Я бы желала знать, можеть ли глубокая ду- 
шевная скорбь устоять противъ долгаго морскаго пу- 
тешеств!я. Есть что-то необыкновенно кръпящее и 
какъ будто обновляющее въ этой жизни , въ этомъ 
движениг, въ этомъ свЪжемъ вътрь. Онъ свъваетъ 
пыль съ глазъ души, и даетъ ей способность лучше 
видъть себя и все въ мрв; удаляешься отъ своего 
прежняго я, д идешь впередъ, чтобы возстать на но- 


вомъ берегу, среди новыхъ отношен!й; начинаешь 


какъ будто новую жизнь, 


Взера была буря. Кромъ батюшки, я одна изъ 
всъхъ пассажировъь была здорова. Поэтому я могла | 
помогать больнымъ. Правда, что это имЪло свои не- 
прятности. равда, что я иногда падала съ грахи- 
номъ или гофманскими каплями въ рукахъ; но за то 


и 
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я видфла разныя см5шныя сцевы, развыя особенно- 
сти человьческой природы; я смъллась, лълала свои 
замБчан!я, забывала самое-себя ип была въ ладу со 
всБмъ человъчествомъ. Я бы очень годилась въ при- 


служниицы на пароходв. 


Подъ вечеръ буря утихла и на моръ в на па- 
роходъ. Я сидъла одна на палубъ почти до полуно- 
чи. Волны еще пънились около пр!ятно-качающагося 
парохода, и вБтеръ свистЪалъ въ канатахъ; всльдъ за 
блестящей маленькой зв5здочкой взошелъ полный 
мъсяцъ надъ моремъ и освътилъ темное пространство 
своимъ баБднымъ, чуднымъ свътомъ. Какъ это было 
невыразимо - прекрасно ! Во мнъ пробудились чувства, 
мысли невыразимыя, полныя любви и грусти и че- 
го-то еще высшаго ‚ сильнЪйшаго: то было какое-то 
стремительное желан!е, котораго я не умъю назвать. 
Я хотьла— — сама не знаю чего. Но я знаю, чего 
я не хочу, чего я боюсь. Я боюсь спокойной, чопор- 
ной жизни, въ которую я опять должна вступать; 
прилич!я, Формы, общественная жизнь, все это сжи- 
маетъ лухъ мой и возбуждаетъ его къ крайностямъ. 
Вмъсто того, чтобъ сидъть въ избранномъ обществъ 
и пить чайную воду въ «В12В |Ше,» я предвозчла бы 
странствовать по морю вокругъ свЪта , питаться 
стрекозами въ пустынь и носить платье изъ верб- 
люжьей шерсти. Посльднее должно быть очевь 
покойно въ сравненша съ нашими узкими дам- 


скими платьями. Жизнь такъ разнообразна въ своихъ 
СовремЕннокъ. Т ХХХГ[. 18 
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явлентяхъ. «Волшебное кольцо» м!ра—какъ мнЪ вай- 
ти дорогу п место въ тебъ? Леонора! Прости, что я 
такъ много говорю о себъ самой. Ты избаловала ме- 
ня этимъ, ангелъ мой! ПослЪ объда мы прибудемъ 


въ Фурудаль. 


Фурудаль. 

Вотъ мы на сушЪ. Я бы желала быть ва моръ. 
Выхожу изъ гостиной, гдЪ я претерпфла кораблекру- 
шеве. Злой ген! всегда заставляетъ меня говорать 
пли дълать что-нибудь не кстати. Сегодня вечеромъ 
я запутала ввтяпый клубокъ Епископши и расказала 
глупый анекдотъ о близкомъ ея родственникъ. Я 
хотьла сказать острое словно, а это мнЪ никогда не 


удавалось 1 не удается, 


Люди здъсь по-видимому добрые. Епископъ, 
маленькй, блъдвеньк1й человъчекъ, съ какимъ-то 
ангельскамъ выраженемъ въ голось и взоръ, но...; 
но со мной ему не время заниматься. Ояъ живетъ 
въ своихъ книгахъ и должностныхъ дБлахъ: къ то- 
му же онт позти всегда въ городЪ. Епископша, ко- | 
торая живетъ всегда здЪеь за городомъ, очевь слаба | 
здоровьемъ. Я буду за нею ухаживать и читать ей 
вслухъ. Это меня радуетъ. Дай Богъ, чтобъ она ме- 
ня полюбила! Оба обошлись очень ласково съ до-. 
черью моего отца, хотя я думаю, что она показа- 
лась имъ вовсе не любезпою. И то сказать, зто въ 


пхъ глупой гостиной была пестероимая жара, а у 
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меня лицо горъло отъ вътра, п я была красна какъ 
п1опъ. Это одно ужъ можеть привесть человька въ 
отчаян!е. Все это вздоръ, но все-таки неприятно. До- 
садно никогда не правитьсл тъмЪъ, которымъ желала 


ОБ равиться. т. ол а о а с 


® ® ® * ® ® э . ® . ° ° ® ® ® ® . ® 


Я разобрала чемоданъ, въ которомъ вы все 
такъ искусно уложили для меня; — то новыя, то 
подновленныя платья валились ко мнф на кольип 
одно з= другимъ — сестрицы! это ваши труды. Туа- 
летъ мой въ порядкБ на пфлуто зиму! Кака вы доб- 
рыя! Я тотчасъ узнала Лупзину работу. О, я не мо- 
гу удержаться отъ слезъ! Мои любезные! мое родное 


пепелище! 


Нуъсколько дней спустя. 
Сосны шепзутся тихо п освъжительно. Я возвра- 
щаюсь съ гулянья. Горы, лъса, одиночество съ при- 


ролой — — восхитительно! 


О Леонора! Я хочу начать новую жизнь. Я 
хочу освободиться отъ своего прежняго я, отъ тще- 
слав1я, причудъ, себялюб1я! ВеЪ лестные зпакп памя- 
ти, всъ записки и сувениры, какме была получены 
| мною отъ мушинъ и. отъ дамъ, я уничтожила. По- 
‚ сылаю тебъ при семъ маленькую сумму денегъ, вы- 
рученную за драгопьнности, которыя я продала съ 


нъкоторыми собствепными издъмями. Купа на нее 


у 
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дая Луйзы п Якоби что-нибудь такое, что бы имъ | 


было приятно. Но ради Бога, не дай имъ догадаться, 
что это отъ Петреи; я сер!озно прошу тебя о томъ. 
Если бъ я могла продать самоё-себя за приличную 


ину и обогатить вхъ, то..... 


У меня заБсь много свободнаго времени, и я 
знаю, какъ воспользоваться имъ. Я буду много гулять; 


булу странствовать по афсамъ и полямъ, вь бурю, 


въ снъгъ, во всякую погоду, до того, что устану, 


по крайней мъръ тъломъ. Можетъ быть, тогда душа | 
| 


МОЯ успокоится!.. Вотъ все, что нужно для | 


счасия. И что нужды, если я п не буду счастлива, 
только бы я сдълалась добра и чиста душою! Ахъ, 
кабы только пора пспытан!я, — жизнь, была не такъ 
продолжительна! 'Леонора, добрый мой ангелъ, 


молись за меня ! 


Будьте всЪ счастливы! Всъмъ нъжный поклонъ отъ 


теоей Петреи. 


Р. 5. Носъ мой пизко кланяется Габроли в 


является здЪеь лично, съ надлежащей обстановкойх 
лля засвидътельствования ей своего почтения. Ей в 
падобно думать, что л упала лухомъ. Посылаю так- 
же маленькую балладу или романсъ. Мнъ напьл 
его вчера л5сЪ, и всяк мелодический звукъ, который 
жизнь папфваетъ душъ моей, долженъ отозваться 


дома. О! какъ я вскхъ васъ люблю! 


ыы 
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Й ‘теперь, покуда наша Петрея въ деревенскомъ 
уединен!и приготовляется къ новой жизни, покуда 
снъгъ падаетъ на землю, чтобы приготовить ее къ 
новой веснф, мы возвратимся въ знакомое наше 
жилище въ городь и раскажемъ, что тамъ проис- 
ХОДИТЪ. 


РАЗГОВОРЪЗ. 


Якоби уъхалъ. Насталъ Октябрь съ своими вих- 
рами, съ своими долгими вечерами, столь мрачными 
п тягостными для тьхъ, кому они не освьщаются 


свБтлыми мыслями и привьтливыми взорами. 


Въ одинъ вечеръ, когда Генрихъ сошелъ внизъ 
пить чай, онъ былъ необыкновенно баъденъ. Ша 
вопросы сестеръ о причин этой бльдности, онъ от- 
вБзалъ, что у него болитъ голова и прибавилъ полу- 
шутя, полусер!озно: «Не худо будетъ освободиться 
когда-нибудь отъ этаго тяжелаго тъла\ — Оно такъ 
мьигаетъ! ь 


«Какъ ты можешь такъ говорить!» сказала Лу- | 
иза, «лучше оставаться при немъ и напрягать его 
умъренно, а не просиживать надъ книгами по цБ- 
лымъ ночамъ и потомъ страдать головною болью по 


ЦБлымМъЪ ДНЯМЪ! 


«Благодарю всепокорнъйше за мораль, ваше ве- 
личество! Но если мое тъло не хочетъ служить моей 
душъ, а хочетъ поработить ее себъ, то я не могу | 


не ссориться съ нимъ и не досадовать на него. » 
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«Въ куколкь зрБетъ бабочка!» сказала съ остро- 
умной улыбкой Габрэль, сыпля розовые листочка 
на двЪ куколки, которыя должны были зимовать на 


ея цвътахъ. 


«Правда!» сказалъ Генрихъ, «но какъ ея скор- 
лупа тяготитьъ крылышки бабочки! Меня тяготитъ 
земная кукла! Какъ душа могла бы жить, дЪйство- 
вать, наслаждаться, если бы ея не было! Какъ бы 
можно было чувствовать и мыслить въ свътлыя ми- 
нуты! Какъ наши понят!я были бы ясны! ваши чув- 
ства божественно-живы! ХотБлось бы прижать весь 
м!ръ къ груди своей, прозрьть все свопмъ взоромъ, 
проникнуть все свопмъ огнемъ. О, какая полнота, _ 


ООО сое. ее 


«Мплый Генрихъ!» сказала Луиза съ неудоволь- 


стыемъ, «ты, Кажется, самъ ие знаешь , что гово- 


рашь. » 


«Да,» продолжалъ Генрихъ, не обращая внима- 
н!я на слова сестры, «такъ можно чувствовать ‚ но 
только одну минуту. Въ сльдуюшую кукла опять 
закрывается м всею своею тяжестью напираетъ на 
ваше существо своею земной пыльной скорлупой, 
и мы ньмъ5емъ, засыпаемъ и падаемъ съ поднебесья 
на землю. Тогда видвшь въ книгахъ одни печатныя 
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слова, не находишь въ душЪ ни мысли, ни чувства, 
и ощущаешь холодность в нерасположене къ лю- 
дямъ ‚, къ которымъ за минуту передъ тЪмъ серд- 
це горло любовью. Есть отъ чего притти въ 


отчаяше! » 


«Гораздо лузше лечь въ постель и выспаться», 
сказала Луиза, «тогда пройдетъ и головная боль и 
тяжесть. » 


«Но это преглупое лекарство по мнЪ!» сказалъ 
Генрихъ ульбаясь. «Несносно, что нужно такъ мно- 
го спать! И къ чему можетъ быть годенъ сонный 
колпакъ? «Гез Вошшез ритззап{$ уеШепё её уещен !» 
говоритъ справедливо Бальзакъ. И такъ-какъ моя 
жалкая ‚ тяжелая натура требуетъ такъ много сна, 
то изъ меня вБроятно никогда не выйдетъ ничего 
великаго. И все, что есть чуднаго, восхитительнаго 
въ эти минуты ясновидьня души, именно причиною, 
что человъкъ чувствуетъь себя такимь низтожнымъ» 
когда онБ улетятъ. Ахъ! я понимаю, что есть люди, 
которые стараются вызывать или удерживать ихъ 
внъшними раздражительными средствами, и огнемъ 
вина пробуждать огонь души. » 


«Поэтому ты понимаешь то, что очень дурно 


и неблагоразумно!» сказала „Луиза. «Этимъ-то пробу- 


жденямъ мы и обязаны такимъ множествомъ пья- 


ницъ и негодяевь въ Швещи, 
по улицамъ!» 


что страшно ходить 
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«Я не защищаю этаго, милая Луиза!» отвъчалъ 
Генрихъ съ кроткою улыбкой, вызванной ревноетью 
сестры, «но пе менъе того я моРу понимать и, въ 
нБкоторыхъ случаяхъ, пзвовять это. Жизнь бываетъ 
иногда такъ тягостна, а минуты вдохновен!я при- 
даютъ ей такую полноту ; они похожи на мгновен- 
ные проблески въчной жизни!» 


«Они дъйствительно то п есть!» сказала Леоно- 
ра, которая со внимавшемъ слумала брата и которой 
кроткле глаза наполнились слезами при его словахъ. 
«Такую ясность и полноту жизви мы върно будемъ 
чувствовать, когда высвободимся изъ куклы, изъ 
оковъ не только тБла, но и души. Можетъ быть, 
эти минуты даются намъ на землъ для того, чтобы 
привлечь насъ къ небесной родинъ и познакомить съ 


ея воздухомъ. » 


«Это прекрасная мысль. Леонора! Если эти аро- 
блески въ самомъ дълЪъ откровен1я нашей внутрен- 
ней, настоящей ‚ ‘здъсь покамъстъ окованной жизни, 
то, Боже мой! какъ прекрасно... Ноахтъ! долгя, без- 


конечныя минуты затмън!я — что же онЪ такое?» 


«Испытане нашего тераъная, приготовлеше!« 
отвБчала ньжно улыбаясь „Леонора. «Къ-тому же 
вБдЬ И свътлыя мовуты опять къ намъ являются и 
восхищаютъ насъ своимъ свЪтомъ, и тьмъ чаще, 
ч5мъ дальзе мы подвигаемся въ совершенствовав!и 
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себя. Но надобно имъть терпъы!е и съ самимъ собою, 
Генрихъ; надобно учиться ждать въ этой жизни и 


самаго себя! », 


«За так1я слова я долженъ поцъловать у тебя 


ручку, сестрица! Ахъ! да, если...» 


«Оставьте ваши нъжности и прекрасныя  чув- 
ства, и придате-ка пить чай! » воскликнула наша стар- 
шая сестра. «Вотъ тебъ, Генрихъ, чашка кр5окаго 
и горячаго чаю, отъ которой у тебя пройдетъ голов- 
ная боль! А сегодня вечеромъ и завтра поутру тебъ 
бы надобно принять по столовой ложкъ моего эли- 
ксира!» 


«Отъ этаго оборони меня Господи!... Ут гшота- 
210, саг1з5та зоге!а! АЪег, аЪег, прелестная Габр!эль! 
Капля портвейна придала бы чаю еще болъе крьпо- 
сти, не уподобляя меня однако тъмъ несчастнымъ, 
которыхъ Луиза такъ боитсл. Спасибо, сестричка! 
Еегше ]е5 уеих, о Мавоше!!» И сдълавъ поклонъ 
Луизъ, Генрихъ поднесъ чашку къ губамъ. 


Позже вечеромъ Генрихъ стоялъ у окошка въ 
библютекь и смотрьлъ въ даль, освъщенную лун- 
вымъ сяшемъ. Къ нему подошла Леонора п остано- 
вила на немъ тотъ кротк, нъжно-вопросительный 
взоръ, который вызываетъ сердечныя измяня и ко- 


торый составлялъ отличительную черту Леоноры. 
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«Ты такъ блъденъ, Генрихъ!» сказала она съ безпо- 
кОЙСТвОМЪ. 


«Странно!» сказалъ онъ, какъ будто смъясь надъ 
самимъ собой. «Посмотри, Леонора, на соены, вонъ 
тамъ на кладбищь; какъ верхи ихъ гнутся и ка- 
чаются отъ вБтра! Я не понимаю почему, но это ки- 
вав!е наводитъ на меня ужасную тоску. Оно какъ 
будто отзывается въ сердцъ!» 


«Это върно отъ того, что ты нездоровъ, Ген- 
рихъ! Не пойти ли намъ прогуляться? Такая прекрас- 
ная лунная ночь! На свьжемъ воздухЪ, можетъ быть, 


тебъ будетъ легче. » 


«Ты пойдешь со мной, МЛеонора! Въ самомъ 


дълЪ, это прекрасная мысль. » 


Габр!эли эта мысль вовсе не понравилась. Она 
называла брата и сестру Самоъдами, «„Лапландцами, 
Эскимосами и пр. за то, что они могли находить 
удовольств!е гулять на открытомъ воздухь въ зим- 
нюю ночь. Не смотря на то, они отправились, весело 


разговаривая и держась объ руку. 


«Не слишкомъ ли вътрено для тебя?» спросилъ 
Генрихъ заботливо, стараясь защитить сестру отъ 


вътра. 
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«Вътеръ не холодный,» отвъчала Леонор, «и 
мз5 такъ весело опираться на твою руку, прислуши- 
ваясь къ его завываню и смотря на снъжныя 
хлопья, которые онъ разноситъ по воздуху и кото- 
рые при лунвомъ с1янш похожи на маленькихъ до- 


МОВЫХЪ. » 


«МнЪ самому весело Ахъ! когда я съ тобой и 
съ сестрами вообще, я всегда такъ спокоенъ, такъ 
счастливъ; но есть друге, которые, съ нБкотораго 
времени, я самъ не знаю почему, часто мучатъ и 
раздражаютъ меня.» 


«Ахъ, Генрихъ! не самъ ли ты немного вино- 


ватъ въ томъ?» 


«Ты върно думаешь о Шернгёк®, Леонора?» 
« Да!» 


«Я также! можетъ быть, ты права; я сознаюсь, 
что я часто былъ несораведливъ къ нему и безраз- 
судно горязился. Но онъ самъ же возбуждалъ меня 
къ тому. Зачьмъ онъ такъ часто и такимъ оскорби- 
тельнымъ образомъ давалъ мнЪъ чувствовать свое 
превосходство надо мною, такъ часто отравлялъ ра- 
досль, которую мн доставляли мой опыты и почти 


всегда обходился со мной холодно и презрительно? » 


РАЗГОВОРФЪ. 269 


Леопора молчала; луна освтила слезинку на ея 
глазахъ. Съ возрастающимъ жаромъ продолжалъ 
Генрихъ: 


«Я бы могъ такъ горячо любить его! Своимъ 
необыкновеннымъ характеромъ, своею энермею, од- 
пимъ словомъ— всею своею 0особою онъ имлъ на меня 
спльное влян1е, даже сильную власть надо мною. 
Но онъ ее употребилъ во зло, онъ быалъ суровъ ко 
мнЪ , когда сердце мое съ горячност!ю стремилось 
къ нему. Онъ избавилъ меня отъ мвогихъ заблужде- 
н!й, но и подавилъ во мнЪ многя чистыя в прекрас- 
ныя чувства. Къ этамъ чувствамъ принадлежала 
преданность моя къ нему, и опъ отвергъ ее отъ себя. 
Я раскажу тебъ, какъ все это случалось, Деопора, и 
что было причиною тьхъ отношен!, въ которыхъ 
мы теперь находимся. Ты знаешь, что года три тому 
назадъ, когда я былъ въ университеть, около меня 
образовался родъ литературной парти — кругъ моло- 
дыхъ друзей, которые, можетъ быть, слишкомъ вы- 
соко цфнили мое поэтическое дароване и вовлекли 
меня въ то же заблуждеше. Я сдълался любимцемъ 
тьхъ обществъ, въ которыхъ проводилъ жизнь мою. 
Можетъ быть, я возгордился этимъ; можетъ быть, въ 
стихотворенияхъ, которыя я тогда издалъ, проявая- 
лось слишкомъ много самоувъренности п ложное, 
одностороннее направлеше. Не смотря на то, они 0б- 
ратили на себя внимане публики. Вскоръ явилась 


на нихъ критика, которая обратпла ва себя еще бо- 
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лъе вниман!я своей энерг1ей, строгостью и, вмЪсть 
съ тБмъ, язвательнымъ остроумемъ. Оно не щадило 
ни моихъ твореши, ни меня самого какъ поэта. Эта 
критика вооружила противъ меня почти веъхъ моихъ 
приверженцевъ. Она мнЪ показалась слишкомъ строгою 
и одностороннею, какъ и до сихъ поръ еще кажется, 
хотя я теперь лучше, пежели тогда, зувствую ея 
справедливость. Безыменный созипитель этой критика 
противъ меня былъ— ПТернгёкъ; и онь не отппрался. 
По его словамъ, онъ пмъяъ въ виду не столько сама- 
го меня, сколько направленте, все болъе и болъе рас- 
пространяющееся, той парт!и, которой я былъ какъ 
будто главою. Уже прежде я назалъ отъ пего уда- 
ляться и освобождаться изъ-подъ власти его, кото- 
рая тяготпла меня, а это новое столкновение не мог- 
ло сблизить насъ. Его строгая критака сдълала меня 
внимательнымъ къ мопмъ недостаткамъ, но я не 
знаю, не произвеза ли бы она на меня вреднаго дъй- 
ств!я, если бы л около самаго этаго времени не во- 
ротился домой, п въ родномъ пепелищь, родъ благо- 
творнымъ влян1емъ родныхъ, не почерпнулъ новыхъ 
силъ п не принялъ лучшаго направления, Тогда же 
батюшка, по своей несравненкой добротв и въ загово- 
рЪ совсьми вами, продалъ половину своей библ1отеки, 
чтобы доставить мнЪ средства ъхать въ чулие краи; 
да, вы сдБлали меня другимъ человъкомъ; п те- 
перь цьль всъхъ моихъ помышленй, всъхъ мойхъ 
предпр!ят!й — доказать вамъ, что я не нелостопнъ васъ. 
Ахъ, да! Я люблю васъ такъ горячо, такъ несказан- 
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но! Но съ Шернгёкомъ все кончено! Любовь моя къ 
нему превратилась въ ожесточене!» 


«О Генрихъ, Генрихъ! Не говори этаго. Шерн- 
тёкъ— добрый, благородный человькъ, хоть онъ ино- 
гда и слишкомъ строгъ. Но я могу тебя увърить, 
что онъ любитъ тебя столько же, какъ и насъ всъхъ; 
вся бъда только въ томъ, что вы не хотите понять 
другъ друга; п Генрихъ! намедни ты самъ же былъ 
несправедливъ къ нему! Ты показывалъ ему явную 
неприязнь. » 


«Теперь уже я не могу преололЪть это чувство, 
Леонора! Оно спльнъе меня. Я не знаю, какой злой 
духъ поселился въ сердць моемъ, но знаю только, 
что онъ тамз. Только-зто я увижу Шернгёка, меня 
какъ будто что-то больно кольнетъ; грудь моя сжи- 
мается, и я чувствую, будто кипуч! свинецъ разли- 
вается по жиламъ мопмъ, когда опъ дотронется до 


меня. » 


«Геприхъ! милый Геврихъ! это ужасно!» ска- 
зала Леонора съ горест1ю. «Сдълай еще опытъ надъ 
собою. Преодолъй это чувство и протяни Шернгёку 


руку въ знакъ примирения. » 


«Теперь уже поздно, Леонора! Еще если бъ 
Шернгёкъ желалъ этаго, то оно было бы не такъ 


трудно. Но какая ему нужда до меня? Онъ никогда 
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меня ве любилъ, никогда не уважалъ ни моихъ тру- 
довъ, ни моего дарованля. Можетъ быть, онъ и правъ; 
можетъ быть. я самъ и нъкоторые слишкомъ при- 
страствые друзья до сихъ поръ цбнили мой талантъ 
слишкомъ высоко. Можетъ быть, мнъше Шернгёка 
на счетъ мопхъ способностей справедливо. Много ди 
я до сихъ поръ сдБлалъ? МнЪ теперь кажется иногда, 
что я не уйду далеко впередъ, что сплы мои очень 
ограничены и что я уже скоро перестану цвъсти. 
Шернгёкъ напротивъ того только еще начвнаетъ; онъ 
изъ тьхъ людей, которые тихо, но тЪмъ върныБе 
идутъ въ гору. Я теперь лучше, нежели когда - либо 
вижу его превосходство надо мною и знаю, что онъ 
оставитъ меня далеко за собой, и это сознане му- 


читъ меня!» 


«Но къ чему теперь эти мрачныя мысли и чув- 
ства, милый Геприхъ, теперь именно, когда у тебя 
так!я блестяпя надежды ва будущность? Твое пре- 
красное стихотворенте, твое сочинеше, написанное для 
према, и которое върно сдълаетъ тебъ честь, выгод- 
ная должность, которую ты пмъешь въ виду, и кругъ 
занят!й, соотвьтетвуюшй твоимъ склонностямъ, все 
это еще мъсяца два тому назадъ такъ оживляло тебя; 


— почему же ты теперь вдругъ такъ упалъ лухомъ? » 


«Я самъ не знаю!» отвьчалъь Генрихъ;» «но съ 
нъкотораго времени во мнъ произошла большая пе- 


ремфна; я потерялъ въру въ сзасие. Мнь все кажет- 
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ся, что мои прекрасныя надежды исчезнуть какъ 
соНЪ.» 


«А если бы это и случилось,» сказала Леонора 
съ въжностно и вперивъ въ брата кротк!й испытую- 
ций взоръ,» не могъ ли бы ты найти счасе, спо- 
койств!е— подъ родительскимъ кровомъ, въ занят1яхъ, 
съ твоими любимыми науками, съ твоими родными, 


которые любятъ тебя только для тебя самаго?» 


Генрихъ прижалъ къ сердцу руку Леоворы , но 
не отвъчалъ ничего. Сильный порывъ вътра заставилъ 
ихъ остановиться, 


«Какая непрятная погода!» сказалъ Генрихъ, 


покрывая сестру своимЪ плащемъ, 


«Однако въдь это твоя любимая погода», от- 


в5чала она шутя. 


«То есть, была прежде. Теперь она мнБ больше 
не нравится. Можетъ быть, это отъ того, что она 
соотвътствуетъ тому, что такъ мучитъ меня вотъ 
здъсь! » Тутъ Генрихъ притянулъ руку Леоноры подъ 
плащь и положилъ ее къ себъ на грудь. Она была 
очень взволнована ; б1ене сердца было такъ сильно, 


что почти можно было слышать его. 


Соврвменникт. Т. ХХХ. 19 
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«Ахъ, Боже мой! что это?» воскликнула Леовора 


испугавшись. «У тебя это часто бываетъ? » 


«Иногда, съ нькожорыхъ поръ. Но не безпокой- 
ся и ради Бога не говори ивчего объ этомъ маменькь 
и Габрэли: я совътовался съ Мунтеромъ, п онъ 
далъ мнЪ лекарство противъ этаго; онъ лумаетъ, что 
это не опасно. Сегодня б1ене сердца не оставляло 
меня на на минуту—и, можетъ быть, отъ того-то я и 
быль немного ипохондрически настроент; прости миъ, 
Леонора, что я мучиль тебя своей хандрой! Теперь 
я чувствую себя гораздо лучше и веселье; наша 
маленькая прогулка такъ оживила меня. Я боюсь 
только, не простудилась ли ты; въ такомъ случаъ 
тебъ не избъжать Лунзина эликсира! Однако къ 
нашимъ воротамъ подъфзжаетъ, кажетея, дорожный 
экнпажъ и чуть ла не останавливается у нихъ. Ужъ 
не Фанни ди это? — Такъ и есть; карета останови- 
лась; —это върно Фанни!» 


«Фанни, Фанни!» воскликнула „Леонора съ вы- 
ражешемъ искренней радости, и съ этимп словами 
Генрихъ и Леонора пустились бъжать къ воротамъ 
такъ скоро, что когда Фанни вышла аъ кареты, 
онй правяли ее въ свои объятия. 


ФАННИ. 


Къ прятаъйшимъ событямъ, случавшимся 
въ счастливомъ семействь, конечно можне причие- 
лить — возвращене кого нибудь взъ его любимыхъ 
членовъ посль продолжительнаго отсутств!я. Такъ, 
п0слЪ свопхъ странствованй, пчелка возвращается 
въ свой вфрный улей съ богатымъ запасомтъ меду. 
Сколько тутъ есть, о чемъ расказать другъ другу, 
чего послушать, посмотрфть, чъмъ  порадеваться 
вмБстЪ! Тучи, помрачавиия семейное небо, разсъе- 
ваются, все превращается въ свътъ и радость и — 
худой знакъ ‚, если съ объихъ сторонъ не нахолятъ, 
что похорошБли и усовершенствовались; потому-что 
если все пдетъ ладно, то каждый шагъ въ жизни 


есть нъкоторымъ образомъ совершенствованге. 


Ясно с<1яло солнце въ Франкскомъ  семействъ 
при возвращени Фанни. Чувство взаимной привя- 
занности, выражавшееся въ обниманяхъ, улыбкахъ , 
слезахъ, смьхъ, ласковыхъ привътств!яхъ, и безко- 
нечныхъ изъявлемяхъ любви м радости ве дало 
сперва никому опомвиться, и первый часъ свидан!я 
пролетьлъ въ веселомъ упоени. Но когда все успо- 


коилось и начали раэсматривать другъ друга, всь 
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мысли и взоры остановились на Фанни. Можно ска- | 
зать, что красота ея была теперь въ полномъ цвътъ, 


п въ ел взорахъ, ея обращени, ея движеняхъ была 


обворожительная живость, которая никогда прежде 
въ такой степеня не обнаруживалась въ ней. Ея ново- 
модная одежда, какая-то развазность, какая-то пр!ятная 
непринужденность ‚, отличающая высшее столичное 
общество, произвели свое волшебнее дъйстве на ея 
друзей, и особенно восхитила ее Габр!эль, которая 
сльдовала за прелестной своей сестричкой гаазами, 


сявшими отъ удовольствия. 


Бергстремъ далъ волю своимъ чувствамъ въ 


кухнБ, восклаквувъ: Ну, ужъ нечего сказать, наша 
мамзель Фанни пастоящая богиня!» Бълокурая Улла 
никогда не сходилась съ нимъ такъ безусловно въ 


мнБн!и, какъ на этотъь разъ. 


Одна Леонора смотрьла на Фанки нъжными, 
но ве совевмъ спокайвыми взорамп. Въ наружности | 
п обрашени Фанни было что-то свътекое, что-то 
такое, что заставило ее подозръвать, не провзошла 


ли съ милой сострой ея большая и неблагопратная 


перемъна. Скоро оказалось, что Леонора не ошиблась. 
Фанни не усоьла пробыть нъсколько часовъ дома, 
какъ уже можно было замътить, что ова не прини- 
мала участия въ домашнихъ обстолтельствахъ; что. 
родители, братъ, сестра, друзья, были уже для нея' 
не тмъ, чёмъ были прежде. И въ самомъ дБль. 
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всБ ея душевныя и умственныя способности были 
теперь сосрелоточены на одиомъ предметь, который 
овладфлъ всъми ея мыслями и чувствами, и этотъ 
прелметъь былъ — маюръ Р‘*° Его красота, блес- 
тяп!я дарованйя, любезность, любовь, общества, гд® 
она встрьзалась съ нимъ, балы, на которыхъ они 
танповали вмЪъсть, обстоятельства, при которыхъ 
они разыгрывали роли, все ромавическое развитте 
ихЪ связи — вотъ образы, которыми нынче исклю- 
чительно было занято ея сердце и которые кружи- 
лись въ ея воображен!а , разгорячепномъ отъ успб- 
ховъ въ свьть. Строг! взоръ ея отца, когда она наз- 
звала ма!ора Р**”, не позволплъ ей повторить это 
имя еще разъ въ его присутств!а въ первый вечеръ, 
проведенньЙ ею съ семействомъ. Но когда она по- 
томъ осталась одна съ сестрами, когда насталъ часъ 
веселой болтовии, который между друзьями длится 
обыкновенно съ вечера вплоть до другаго утра, тог- 
да Фанни дала свободу чувствамъ, которыми ея ду- 
ша была наполнена. Теперь она подробно расказала 
весь свой романъ въ послъднемъ году; въ вемъ игра- 
ли роль мпоге соперники, но маюръ Р**°` былъ его 
героемъ, сама Фанни не безъ самодовольствия  пред- 
ставляла себя обожаемой героиней, побъдительницей 
всъхъ сопервицъ. Ова такъ углубилась въ эти собы- 
т!я, такъ увлеклась своимъ расказомъ, что не зам$- 
тпла ни смущения, ни безпокойства, ви принужден- 
ныхъ улыбокъ, ни потупленныхъ взоровъ, которые 


онъ возбуждалъ. Только тогда, когда Фанни съ лп- 


278 Флнни. 


цемъ, счяющимъ отъ радости, повфрила сестрамъ 
тайну, что маюръ Р“`* скоро прёвдетъ въ городъ, 
гдЪ онъ сбиралея провести Рождество у родственни- 
ковъ, и что онъ будетъ просить руки ея у родите- 
лей, только тогда Фанни пришла въ себя. Лувза го- 
ворйла съ жаромъ протпвъ маюра Р““°, уливлялась, 
зто Фанни можетъ любить «такаго человъка» и жалЪ- 
да о ней. Луиза не ожидала этаго отъ своей сестры. 
Фанни, глубоко оскорбленная, горячо защищала Р*^* 
и говорила о нетериимости п предразсудкахъ. Него- 
доваве «Лупзы отъ этаго еще болъе усплилось; 
Габр!эль заплакала, Чуиза еъ нею ; Фанни казалась 
имъ почти погибшею. Леонора была спокойнъе, не 
сказала ни однаго слова, которое могло бы оскор- 
бить чувства Фанни, но глубоко вздыхала и съ ти- 
хой грустью глядвла на милую , заблудиую сестру. 
Когда она увидьла, какой трагический оборотъ беретъ 
разговоръ, она сказала съ выраженемъ свойствен- 
ныхъ ей кротости и спокойствия: 


«Не будемъ болъе говорить объ этомъ сегодня; 
это только возмущаетъ нашу радость. Въдь Фанни 
остается теперь съ вами, п у насъ будеть довольно 
времени все обдумать хорошенько и 0бо всемъ пере- 
говорить — авось все уладится и устроптся, какъ 
нельзя лучше. А покамбстъ, не пора ли намъ лечь 
сиать? Фанни вБрно устала отъ дороги, и «нашимъ 


голубымъ» не надобно плакать въ первый вечеръ!» 
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Совътъ Леоноры быль првнятъ. Луиза, Фанни 
а Габрэль обиллись при взаимныхь «прости!» п 
разстались на ночь. Леонора была рада, что оеталась 
одна съ сестрой, и спокойно и съ участемъ слушала 
ея расказы цБлую ночь. Добрая Леопора! 


Ма!юръ Викторъ Р**`° былъ веъмт, извъстенъ, 
какъ человъкъ, привыкш!й играть женскими серлиа- 
ми, и Лагманъ осуждалъ его за то съ веобыкновен- 
ною для мущины строгост!ю, особенно потому, зто 
вЪ этомъ случа играло главную роль не легкомыс- 
ле сердца, а легкомыслие эгоизма. За десять лЪтъ 


передъ тъмъ Р`“"` женился па молодой , богатой дъ- 
вушкъ, родственниць „Лагмана. Единственный нело- 
статокъ молодой шествадцатильтней супруги состоялъ 
въ томъ, что она слишкомъ въжно и сльпо любила 
своего мужа, и опъ воздалъ ей за эту любовь такою 
жестокостью и невърностью, что бьдная молодая 
Амалия изнемогла духомъ и, пробывъ только годъ 
замужемъ, умерла съ печали, завъшавъ своему не- 
достойному мужу все имущество, которымъ она мог- 
за располагать. Съ помош!ю этаго наслъдетва Р^** 
продолжалъ вести тотъ блестяпий, легкомысленный 
образъ жизни, который онъ велъ прежле. Овъ всегда 
былъ у ногъ какой-ипбудь модной красавицы; нъс- 
колько разъ былъ объявленнымъ женихомъ, но по- 
томъ бралъ назадъ свое слово, ни мало не заботясь 
ни о славъ, ни о сердць молодой дъвушки, которую 


заставляаъ страдать; папротивъ того онъ втайнъ 
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гордился своими жертвама и наслаждался нанесен- 
ными вмъ кровавыми равамп ; это льствло неутоли- 
мому его самолюб!ю. Свътъ отдавалъ справедливость 
его приятной, блестящей наружности и обращен!ю, 
но люди съ благородными чувствами, — какъ муж- 
чины, такъ и женщины —гнушались имъ, какъ чело- 
вЪкомъ не имьющнмъ истиннаго достоинства. Мысль 
о союз его любимой дочерп съ такимъ человъкомъ 


произвела сильное волнене въ душь Лагмана. 


Игакъ вотъ как!е толки о аюбимомъ предметь 
Фанни встрьтили ее при возвращен ея домой. Весь 
были прелубъждены противъ него. Все, что Фапна 
говорила въ его извинен!е ‚ было тщетно ; увзрешя 
въ его глубокой, неизмфпной привязанности явно 
отвергались, и ея собственная любовь, которою для 
нея украснлся весь м1ръ, которая дала вкусить ей 
самыя восхитительныя чувства и открыла предъ нею 
небо блаженства — эта любовь была предметомъ 
сокрушен1я и слезъ; ее почитали несчастемъ и почти 
падешемъ ! Фанни, оскорбленная въ глубинъ души, 
улалилась отъ своихъ родныхъ, обвиняя ихъ въ 
эгоизмв и несправедливостп. Луиза, можетъ быть, 
немного заслуживала эти упреки, но Леопора была 
чиста, какъ Бож!й ангелъ; она скорбъла о любви 


Фавни, п потому сердце Фанни закрылось п дая нея. 


Охлаждеше, происшедшее отъ этаго между Фаи- 


пи и ея семействомъ , еще усилилось, когда Маюръ 
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Р`^° вскорь посль Фанви пр!вхалъ въ городъ. Онъ 
быль высок, красивый мущина, лътъ тридиати- 
пяти, съ величавой, но вмъстЪ съ тьмъ легкомыеслен- 
пой наружностью; лице у него было веселое и цвЪ- 
тущее, взоръ ясный п смБлый; большая привычка 
кЪ свЪту и неподражаемая легкость и самоувърен- 
пость сообщали его обрашенио и разговору ту нео- 
долимую власть, которая въ обществь бываетъ не- 


обходимымт, сльдстмемъ этпхъ пренмуществъ. 


Когда онъ въ первый разъ посътиль Франкское 
семейство, Лагманъ обмьиялся СЪ нимъ взглядомъ , 
въ которомъ оба прочитали , что они не нравятся 
другъ другу. Но Ма1оръ подавалъ видъ, булто ничего 
не замъчаетъ, былъ веселъ и развязенъ; разговари- 
вая, всегла преимущественно обращался къ Элизь , 
почти пе говорвлъ ст Фанни, но много смотрБлъ на 
нее. Посль перваго холоднаго привътств!я Лагманъ 
улалился въ свой кабинетъ. Видъ этаго человъка 
былъ ему непрятенъ. Леонора была учтива, даже 
ласкова къ Матору. Ей такъ хотБлось любить того, 
кого любила Фанни. Ассесоръ Муптеръ присутствовалъ 
при этомъ посъщен; но посмотръвъ съ минуту па 
взоры, каке Р`*° бросалъ на Фапни, видя ихЪъ вол- 
шебную власть надъ нею и прозитавъ въ одномъ 
робкомъ взорв, который она подняла на того, кого 
любила, все, зто происходвло въея серлць, онъ мол- 


па в боспъшно удалился. 
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Р*** не часто видълея съ Фапни въ домЪ ея 
родителей; казалось, что взоръ Лагмана своимъ могу- 
ществомъ удалялъ его оттуда; но за то онъ старал- 
ся каждый день вадьться съ нею гдЪъ-нибудь. Онъ 
попадался ей навстръчу , когда она ходила со дво- 
ра; провожалъ ее домой изъ церкви; семейство без- 
престанно получало приглашен!я то на балы, то на 
пикники, и Фавыи, которая прежде чувствовала себя 
такъ хорошю дома, которая часто предпочитала ве- 
чернюю бесъду въ ролномъ кругу свътскимъ уло- 
вольстииямъ, Фанни теперь не любила оставаться дома 
п, казалось, ей было весело только въ тБхъ собра- 
няхъ и на ТЬхъ вечерахъ, гдЪ отличался Ма!оръ Р--- 
и гдъ она была предмежомъ его внимания. Но пменно 
для устраненя этвхъ сводав!@ проч!е члены семей- 
ства желали быть какъ можно менъе въ обществв. 
Не смотря ва то, Фаиип не удерживали отъ выЪз- 
довъ, п Леонора была всегда вЪърной ея спутницей. 
Лагманъ былъ мраченъ и встревоженъ; Элпза крот- 
ка и любезна; что касается до самой Фанни, то она 
была до такой степени раздражительна во всемъ, 
что касалось ея любви, что малъйшее противоръче 
ея желавямъ заставляло ее горько плакать п прн- 
чинязо ей истераческе припадка. Друзья ея все бо- 
лъе и болъе замъчали, какъ спльно в исключительно 
было чувство, привязывавшее ее къР-*-, и огорчались 
тьмъ. Внезапное его появлене, шаги, голосъ приво- 
дили ее въ содрагане Веь прежн!я отношен!я люб- 


ви и дружбы потеряли власть надъь ея сердцемъ. 
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Случается иногда , что люди — столько же отъ 
ФИизическихъ, сколько отъ моральныхъ-приченъ — 
вдругъ совершенно изибняются. Раздражительность, 
вспыльчивость, веобдуманность, угрюмость внезапно 
смъняютъ до того кротк@ и мягк Й правъ, и, булто 
мавовешемъ волшебнаго жезла, прекрасное существо 
вдругъ превращается въ въдьму. Естествепвымъ слъд- 
сттемъ такаго превращен1я бываеть обыкновенно 
охлаждене и перемъна друзей этаго существа; и 
много вужно человьку доброты, много мудрости, 
чтобы пребывать твердымъ въ своей любви, своей 
вБрЪ, чтобы ждать терпъливо минуты, когда зюби- 
мое существо освободится отъ сковывающей его вол- 
шебпой силы, когда заблуди!й воротатся на путь 
истины, и между-тьмъ располагать его къ тому нъ- 
мыми ласками, кроткими взглядами, вьжными забо. 
тами. Безъ того онъ можетъ быть никогда бы не 
воротилсл. Я говорю много мудрости, и точно, по- 
тому-что истинный другъ ве терлетъ изъ виду ве- 
беспый образь своего друга; опъ видитъ его сквоз5 
веБ случайныя затмъа!я п тогда, когда этотъ образъ 
сокрытъ отъ всъхъ и даже отъ самаго заблудшаго 
существа. Онъ въруетъ въ него, зюбитъ его, живетъ 
дая него и говоритъ самъ себ: «Подожди! потерпи! 
это пройдетъ, и онъ (или она) опать воротится къ 
намъ.» И тотъ, у кого есть такой другъ, не можетъ 


ве воротиться. 
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Такъ кроткая, любящая Леовора не покидала 


своей измънившейся сестры. 


Присутстве Генраха дЪйствовало въ эту пору 
благотворно на все семейство; казалось, къ нему воз- 
вратплась прежняя его милая веселость для того, 
чтобы изглалить всъ непр1ятныя вопечатльнтя, возму- 
щавиия его родныхъ. Онъ сталъ чаше выгьзжать со 


СВОИМИ ВЪ общество, и не выпускалъ изъ вилу Р 


и сестры своей. 


Въ непродолжительномъ зремени Р`“*° открылся 
въ любви и предложиль Фанни свою руку Родители 
посльдней уже заранъе приготовились къ этому кри- 
зису и опредьалили, какъ поступить въ такомъ случаъ. 
Онп не хогьли сдълать свою лочь несчастною ръши- 
тельнымъ сопротивлевнемъ ея сердечнымтъ желашямъ; 
но положили назначить ей и Ма!ору годовой срокъ 
испытаня, въ прсдолжеве котораго они не должны 
были ииъть между собою никакихъ сношений, не 
переписываться и считать себя съ объахъ сторонъ 
своболными располагать своею судьбою. Только по 
окончан!и этаго срока могла быть опать рьчь о же- 
нитьбь въ такомъ случаъ, если и онъ и она будутъ 
еще желать того. Элиза, которая усерднымъ и ум- 
нымт исполнентемъ своихъ обязанностей пртобрътала 
болъе п болье власти надъ мужемъ, успвла склонить 
его къ этому примирительному средству, и старалась 


внушить ему надежду, которой она сама предавалась, 
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а именно, что или Фанни во время испытан!я убъ- 
дится въ ничтожности Ма!ора, уступитъ желавямъ а 
ньжности своихъ родныхъ и одолфетъ свою любовь, 
или же Маторъ, облагороженный любовью Фанни и 
постоянный въ своихъ чувствахъ, слълается достой- 
нымъ ея. Одна изъ самыхъ любимыхъ акс1омъ Лаг- 
мана была: что всь люди способны къ исправленю; 
а самое дъйствительное средство къ тому —возвышен- 


ная любовь. 


Лагманъ рьшательно п нъжно говорилъ объ 
этомъ ДБЛЬ съ своею дочерью, ясно представилъ ей 
все, какъ было, не скрывая, какъ горестиа была для 
него всегда мысль объ этомъ бракъ ип предоставилъ 
ей рьшить по собственному чувству справедливости, 
слишкомъ лип много отъ нея требовали, положивъ 


годовую отерочку для испытания. 


Фанни много плакала; но, глубоко тронутая 
добротою своихъ родителей, она согласилась на же- 
ланя ихъ и объщала, хотя съ прискорбемъ, поко- 


риться имъ. 


Ма!ору, который сватался письменно, Лагманъ 
написалъ откровенный п благородный, хотя вовсе не 
сладкй отвътъ, ьвь которомъ онъ также требовалъ 
отъ него, чтобы онъ, какъ честный человькъ, ни 
подъ какимъ видомъ не старался склонять Фанни 


къ нарушению даннаго ею родителямъ объщаня, 
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чьмъ онъ повредиль бы счастливымъ отношенямъ 
ея къ семейству. Это письмо — которое отецпъ далъ 
прочитать Фанни и которое, при тщетныхъ ея прось- 
бахъ выпустить нъкоторыя, какъ ей казалось, слиш- 
комъ стромл, а по его мнън!ю слишкомъ кроткия 
выражен1я, стояло ей новыхъ слезъ—было охослано 


въ тотъ же день, и все успокоилось. 


Въроятно Фанни смпренно покорилась бы роди- 
тельской волЪ, которой исполиеве они старалась 
какъ можно болъе облегчить ей своею безпредьльною 
добротой, если бы не записка отъ Ма1ора, посланная 
ей на другой депь, которая совершенно разстройла я 
взволновала ее. Онъ горько жаловался на «несправед- 
ливость, жестокость и тиравство» отца Фанни, въ 
страстныхъ выражен!яхъ говорилъ о своей любви, 
своихъ невыразимыхъ страдан1яхъ, своемъ отчаян!и. 
Фанни отъ этаго письма занемогла, однако болъе 
лухомъ, нежели тБломъ, и пожелала видъть Ассесо- 
ра. „Домашн! лругъ и врачь тотчасъ же явился 
къ ней. 


«Любите ли вы меня?» былъ первый вопросъ 
Фанни, когда ояп остались одни, 


«Люблю ли я васъ, Фаини?» отвьчалъ онъ, и 
взоръ его върно пробудилъ бы хоть сколько-набудь 
нзжвости во веякомъ сердцБ, не такъ настроенномъ, 
какъ было въ ту минуту сердце Фання. 
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«Если вы любите меня; если вы не хотите, 
чтобы я не на-шутку завемогла,» продолжала Фан- 
чи, говоря скоро и съ жаромъ, «то вы должны до- 
ставить это письмо къ Мару Р*”° и принесть мнз 
собственноручной его отвътъ. Отецъ мой м вс здъсь 
прелубъждены противъ него; никто не знаетъ его 
такъ, какъ я! Положене мое можетъ привесть меня 
къ отчаянию, если вы не сжалитесь надо мною. Но 
вы должны помогать мнЪ тайно... Вы не хотите! 


Если вы меня аюбите, вы возьмете это письмо и....» 


«Требуйте отъ меня, чего хотите, Фанни, но 
только не этаго. Я долженъ отказать вамъ именно 
потому, что я такъ горячо люблю васъ. Этотъ че- 
ловБкъ поистинЪ недостоинъ васъ; онъ не заслужи- 


ваетъ...» 


«Ни слова противъ него! Я знаю его лучше , 
нежели всь вы;—я одна знаю его; но вы всБ враги 
его, враги моего счаст!я. Еще разъ прошу васъ, умо- 
ляю со слезами! Ужели я требую слашкомъ много? 
Благодътель, другъ мой, ужели вы не хотите нспол- 


вить просьбу вашей Фавни?» 


«Позвольте мнъ поговорить съ вашимъ батюш- 


кой!» 


«Объ этомъ? О нътъ, иБтъ! Это невозможно!» 
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«Въ такомъ случаъ я не могу ясполвить вашей 
просьбы. Фанни ! МнЪ больно — больнъе вежели я 
могу выразить, что я долженъ отказать вам5 въ чемъ- 
нибуль. Но въ этомъ дьлЪ я не хочу марать себъ рукъ, 


не хочу быть орудемъ вашего несчасття. Прощайте!» 


«Постойте, постойте! еще одно слово! Чего вы 


опасаетесь за меня?» 


«Всего съ человъкомъ такаго характера ‚ какъ 
| р 


«Вы ошибаетесь въ немъ, ошибаетесь во мнЪъ!» 


«Я знаю его и знаю васъ, Фанни, и потому я 
скорБе брошусь въ огонь для васъ, пежели согла- 
шусь служить вамъ при перепискь съ нимъ. Это мое 


послъднее слово!» 


«Вы не хотите! Вы не любите меня и у меня 
вътъ болъе друга!» 


«О Фанни, Фанви! че говорите этаго! Вы гръ- 
шите! Вы не знаете... требуйте отъ меня, чего хоти- 
у 
те, требуйте моей жизни. — Ахъ! вы виноваты, что 


она потеряла для меня всю свою цвну— требуйте....» 


«Пустыя слова!» прервала Фанни, п съ видомъ 
нетериьвйя и отвернувшись прибавила: «я ве прошу 
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васъ ни о чемъ болБе, Ассесоръ Мунтеръ! Извинате, 


что я обезпокойла васъ!»ь 


Ассесоръ съ минуту смотрьлъ на пее молча, 
потомъ влругь прпложилъ руку къ львому боку, 
какъ будто почувствовалъь сильную боль въ этомъ 
мъстБ, и вышелъ, держась болъе обыкновеннаго на 


бокъ. 


Неожиданная , счастливая перемъна произошла 
вскорв посл того въ отношеняхъ между Фавни и 
ея родителями. Фанни сдълалась спокойнъе. Магоръ 
Р``° уБхалъ къ знакомымъ на мызу по сосъдству отъ 
города, съ тьмъ, чтобы провесть тамъ праздники 
Рождества. Въ тотъ же вечеръ Фанни, не выходавшая 
несколько дней изъ комнаты , пошла къ чаю въ би- 
блотеку; всъ приняли ее съ изъявлен1ями радости. 
Лагманъ встрьтилъ ее съ распростертыми объят!ями, 
обласкалъ, посадилъ на софу возль матери, самъ по- 
далъ ей чашку чаю — однимъ словомъ , ухаживалъ 
за нею съ ньжностью и заботливостью влюбленнаго. 
Фанпи видимо была не равнодушна къ этимъ дока- 
зательствамъ любви, но она пфинимала ихъ безъ изъ- 
явлен1я удовольстыя. Ярюй румянецъ смьнялся съ 
бльдностю на ея шекахъ, и иногда казалось, что 
слеза — слеза раскаян!я готова была навернуться на 


ея глазахъ. 
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Между-тьмъ съ этой минуты почти совершенно. 


водворилась въ семействъ прежняя гармошял, прежнее 


спокойств1е. Никто не пропзносилъ никогда вмени 
Ма!ора Р*°*, и какъ при появлен!и весны трава рас- 
тетъ п листочка распускаются, не смотря на то, что 
цебо еще задервуто сърой пеленой и носятся съвер- 
ные вътры, такъ отъ дыхан!я весны въ Франкскомъ 
семействь незамьтво стали возникать пр1ятныя вое- 
чатльния п радостныл минуты. Надобио было ви- 
дъть магь! Она, какъ сердце семейства, была въ. 


| 


безпрестанномъ движен!и, всьмъ показывала участие, | 


} 
заботплась, чтобы всЪ было довольны и счастливы, 


распростравала вокругъ себя любозь , радость, ут5- 
шен!е! Весь ея слова и поступки дышали кротостйю 
и добродуциемъ. А между-тьмъ она сама была вовсе 
не спокойна. Къ заботаме о дочеряхъ присоедани- 
лось теперь безпокойство о будущности и счаста 
Генриха. Она понимала его желаная, его мысли и 
чувства такъ, какъ никто ихъ не понамалъ; и 00-. 
тому взоры ихъ такъ часто ветрьчались въ слад-, 


комъ сочувствш; потому въ тБ дни, когда приходиаа | 


Стокгольмская почта, Элиза болъе и боле блъднъла. 


по мьръ того, какъ приближался часъ полученя пи- 


семъ. Овна ожидала извъст! важвыхъ для Генриха. 


«Милая Элиза!» говорилъ Лагманъ тономъ нъж- 
наго упрека, «къ чему это безпокойство, эти безраз- 
судныя опасев!я? Я согласенъ, что было бы очень, 


радостно для насъ веъхъ, если бы Генрихъ полу- 


Г а о и 
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чилъ мЪсто, котораго онъ ищетъ. Но если онъ его ни 
пе получитъ—-бъда не велика! черезъ нъсколько вре- 
менн онъ можетъ получать другое. Въдь онъ еше 
молодъ и можетъ ждать, какъ и мног1е друте. А 
его поэма — если ее и не признаютъ гешальнымъ 
проазведешемъ и не позтутъ достойною премш, такъ 
и тутъ бвды ньтъ. Богъ съ ней! Неудачи его въ 
п0эз1н, можетъ быть, сдълаютъ изъ вего дъльнаго 
практическаго человЪка. Признаюсь, мнъ бы это бы- 
ло гораздо болье по сердцу, и если бъ отъ меня за- 
висъло, я бы бросилъ въ огонь и мъето, которэго 
онъ ищетъ, и поэму его, чтобы ты изъ вихъ не 
чахла и не растропвала себъ нервы. Объщай мнъ 
вести себя благоразумнъе въ будупий почтовый девь 
п не приномать такой плачевной мины; въ против- 
номъ случа я объшаю тебь, что разсержусь не на- 


шутку и не покажу тебъ ни однаго письуа!» 


Но двтямъ своимъ отецъ сказалъ: «Ужели у 
васъ не станетъ довольно ума п изобрьтательности, 
чтобы развлечь мать вашу въ несчастные дни прахо- 
да почты? Геврихъ! отъ тебл зависвтъ успокоить 
ее. И если ты не убъдишь ее, что, каковъ бы ви 
быль жреб!й твой на земль, ты будешь умьть нести 
его съ твердост1ю, то я буду думать, что ты недо- 


стоинъ всей нъжности, какую она питаетъ къ тебъ. » 


Генрихъ сильно иокраснъаъ; Лагманъ продол- 


жалъ: «А ты, Габрэль! я никогда болъе небуду на- 


* 
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зыват. тебя моей маленькой умницей ‚, если ты къ 
завтрашнему почтовому двю не приготовишь какой- 
нибуль замысловатой загадки, которая бы такъ озада- 
чила маменьку, что бъ ей некогда было думать ви о 


чемъ другомъ. » 


Слъдуюцщий лень отличался необыкновенною жи- 
востию. Никогда Генрихъ не завязывалъ такихъ 
интересныхъ разговоровъ, ваякогда Элизу такъ не 
завлекали споры и разсуждення молодежи. Когда 
пришла почта, мать была занята отгадыванемъ за- 
гадки, которую Генрихъ и Габрэль старались какъ 
можно боле запутать своими забавными остротами и 
шутками, показывая видъ ‚, какъ будто они хотятъ 


помочь отгадать ее. 


Эта загадка, не смотря на то, что она привад- 
лежала не къ «самымъ лучшимъ» произведенямъ 
Габрэли, всъхъ очень позабавила и дала поводъ | 
Генриху къ самымъ взбалмошнымъ выдумкамъ. Мать 
однако не дала сбить себя съ толку и, смъхомъ 
своимъ стараясь заглушить крикъ рьзвой молодежи, 
воскликнула, что слово загадка — 


СЧАСТТЕЕ. 


«Счзаст!е!» повторилъ Лагманъ, входя въ комна- 
ту съ письмами и газетами — «если я не ошибаюсь, 
вы здесь пустились въ пророчества. Габриэль, моя 
душа, вотъ тебь награда за то. Прочитай это вслухъ 


маменькь!» И онъ положилъ передъ нею газету. 


Габруэль начала читать, но вдругъ остановилась 
на первыхъ словахъ, вскочила, и, хлопая въ ладоши, 


воскли кнула : 


«Генрихъ получияъ первую премпо за свою поэ- 


му!» 


«А вотъ и письма, Генрихъ!» сказалъ Лагманъ, 
«ты назначенъ....» Голосъ Лагмана былъ заглушеяъ 
радостяыми восклицан!ями всъхъ присутствовавшихъ. 
Генрихъ лежалъ въ объятяхъ своей матери, окру- 
женный плачущими отъ радости и ликующими сест- 
рами. Лагманъ шагалтъ взадъ и впередъ по комнатЪ; 
иотомъ опъ остановился передъ блаженствовавшей 
группой и воскликнулъ: «Вотъ такъ! вотъ так! а 
когда же моя очередь будетъ? Элиза! благодарю те- 


бля за него! А ты, сынокъ, поди-ка сюда и дай мнЪ 
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сказать тебь.....»; но внутреннее воднене не позво- 
лило ему продолжать, онъ молча обнялдъ сына, молча 


отв5чалъ на ньыжныя ласка дочерей. 


Мног!я частвыя письма изъ Стокгольма содер- 
жали въ себь лестныя похвалы молодому поэту и 
ноздразлен!я съ его усп5хами; молодые друзья Ген- 


риха воспъзали его въ торжественныхъ пБеняахъ, 


Столько счастия вдругъ было уже почти слашкомъ 
много. Первыя мивуть: по получен1н этихъ въстей 
прошли вь тихой радости и въ какомъ-то душевномъ 
умилен1и, потомъ эта радость превратилась въ шум- 
ную веселость и обнаруживалась громкими взрывами 
со веъхъ сторонъ. Все пришло въ движене, чтобы 
праздновать этотъ день и честить героя празднества, 
и пока отець семейства занялся приготовленемъ 
пунша (весь домъ долженъ былъ пить за здоровье 
Генриха), проче члены семейства занялись планами 
для поъздки въ Стокгольмъ. Веъ непремьино хотъли 
присутствовать при врученш Генриху золотой медали, 
и быль свидътелями празднества по этому случаю. 
Фанни одушевилась прежнею своею очаровательною 
живостью, описывая подобное празднество, на кого- 
ромъ она была въ Шведской Академии. 


Генрихь много говорилъ про Стокгольмъ. Онъ 
горьлъ желавшемъ показать матери и сестрамъ пре- 


красную столицу. Онъ говорилъ, что имъ непремнно 
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падобно побывать въ каменной гал терек, въ театрахъ, 
видъть и слышать прекрасную Г, очаровательвую 
Женив Л., также осмотръть дворецъ, гульбища, окре- 
стные вады, церкви, прекрасныя статуи на пло- 
щади — только одпу изъ пихъ Генрихъ охотно бы 
опрокинулъ— вообще насладиться всьми увеселенями 


и чудесами Стокгольма! 


Мать радостно улыбалась при мысли о повод® 
къ пофздкЪ въ Стокгольмъ; отецъ соглашался на это 
и на все возможное; лица молодежп сяли радост!ю; 
пуншъ благоухалъ счастемъ. Молодой баровъ (., 
который очень любилъ Генриха, а еще болъе шумъ 
и весеме ‚, воспользовался этпмъ случаемъ, чтобы 
хорошенько побъеиться. Онъ хотьаъ со всвмп валь- 
сировать, 'ЛуизЪ не было отъ него покоя; «маленькая 
госпожа» безпрестанно должна была кружиться съ 
нимъ, -— правда, что она въ радости своей совсвмЪ 
была не прочь отъ этаго — даже самъ Лагиаиъ не 
избавился отъ него; напосльдокъ онъ началъ вальси- 
ровать со столами п стульями; пуншъ не способство- 


вадъ къ успокоен!ю его разыгравшейся веселости. 


Лагману было очень досадно, что овъ въ этотъ 
самый день долженъ былъ разстаться съ свовмъ 
семействомъ; но важныя дБла требовали того: ему 
надобно было Ъхать въ тотъ же вечеръ дня ва три 
или на четыре. Не смотря на то, что онъ оставаялъ 


своихъ въ полномъ базгоденстви и сзчаст1и, казалось, 
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что эта короткая разлука была для него тягостнъе 
обыкновеянаго. Совеьмъ распростившись съ своп- 
ми, онъ опять воротился — а это было вовсе не 
въ его родъ—еше разъ обвялъ жену; покружился въ 
медвъжьей шубъ, какъ будто для шутки, съ дочерьмв, 
и посоъшно вышелъ, давъ порздочный толчокъ моло- 
дому Л., который въ припадкЪъ своей бъшеной весе- 
лости вздумалъ представить собаку, нападающую на 
медеъжью шкуру. Когда потомъ Лагманъ изъ саней 
бросилъ еще послъдн! взглядъ на окно библлотеко 
и знаками прощался съ женой п дочерьми, тв съ 


уливлевемъ замътилй, что ва глазахъ его были 
слезы. 


Но радость вастоятаго и пратная перспектива 
будущаго заняли оставшихся дома. Вечеръ прошелъ 
весело п шумно. Баронъ /Д. пвиадъ пуншъ съ домаш- 
ними слугами, до того, что у вего иу нихъ затумъло 
въ головъ, п Лувзивы увьшан!я  дьйствовали въ 
этомъ случаъь, какъ капли воды па огонь. 


Генрихь былъ благородно веселъ. Лучезарное 


выражен1е его прекраснаго, олушевленнаго леца ва- 
помивало Аполлонову голову. 


«Куда дЪвались твои мрачныя предчувствия, 
Генрихъ?» шепнула ему на ухо Леонора съ нъыжною 
улыбкою. — «мвъь кажется, въ эту минуту ты бы 
могь обнять даже— Шеригёка! » 
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«Весь м!ръ!» сказалъ Генрихъ, прижимая сестру 
къ груда своей. «Я такъ счастлавъ!» 

Но въ семействь быаъ кто-то, чувствовавший 
себя еще счастливъе Генриха, а именно — мать его! 
Когда опа смотръла на его прекрасное, с1яющее 
лице, и думала, чвыъ онъ уже былъ и чьмъ онъ еще 
могъ быть, думала о лаврахъ, которыми со-време- 
немъ увфнчается эта драгоцьнная голова, о булущ- 
ностп, ожидавшей ея любимпа, ея аЪтн пцвътокъ— 
о! тогда въ душьБ ея разцеьтало во всей полноть 
своей сладостное чувство счаставвой матери; сердце 
ея разширялось отъ несказаннаго блаженства, и это 
блаженство было такъ велико, что оно переходвло 
въ страхъ; ей казалось, что оно, для земнаго суще- 


ствован1я, слишкомъ велико. 


А между тьмъ — мы говоримъ это съ радост- 
пымъ зувствомъ благодарности —земное существованте 
способно переносвть обильную долю не-земнаго бла- 
женства и переносить его долго, не подавлял и не 
пспаряя его. Такое блаженство любить скрываться 
въ тиши и неизвъстности; и потому евътъ мало знаетъ 
о немъ п мало вратъ въ него. Но, благодаря Бога. въ 
такомъ счаст!з н5тъ недостатка во всякое время и во 
всъхъ краяхъ мграи— (мы шепчемъ это ва ухо счастли- 
вымъ и порадуемся съ ними) —весьма рБдко случается 
въ дьйствительной жизни, какъ въ квигахъ дз эффекта, 


чтобы за сильнымъ проапвомъ счает1я слБдовало — 
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Посль весело проведеннаго вечера пастала ночь, 
п вСБ члены семейства Франкъ сладко покоилясь въ 
объят1яхъ сна, когда вдругъ въ полночь они пробу- 
дплись отъ ужаснаго крика: «пожаръ! покаръ! » 
Домъ горБлъ, и они увидъли вокругъ себя дымъ и 
пламя : съ таксю непмовЪрною быстротою распро- 
странился огонь. Все пришло въ ужасное смятеше; 
мать и дъти, господа п слуги искала, кликали друсъ 
друга. Полу-одътые и не успъвъ ничего спасти, всЪ 
домашн1е собралась на площади, куда стремились 
толпы народа, и пожарпь:я трубы начали дъйство- 
вать при сильномъ звон колоколовъ и дакихъ, глу- 
хихъ звукахъ пожарной трещетки, обходившей всъ 
улицы города. Генрахъ велъ съ собою молодаго Ф, 
У котораго отнялея отъ испуга языкъ и который 
сильно потерпфлъ отъ огня. Мать ликимъ и вопро- 
шающимъ взоромъ посмотрьла вокругъ себя: вдругъ 
вскрикнула «Габр1эль! » и съ произительнымъ крикомъ 
отчаяшя бросплась въ домъ, объятый пламенемъ. 
Въ ту же мпнуту маожество людей окружило молодыхъ 
дъвицъ и такимъ образомъ помъьшало имъ слъдовать 
за матерью: изъ толпы народа вырвались двое му- 


щинь п съ быстротою молив кинулись за нею. 
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Одинъ изъ нихъ былъ ея прекрасный—въ эту мвну- 
ту болье нежели когла либо прекрасный сынъ; дру- 
гой походилъ на изображен1я циклоповъ—такъ, какъ 
намъ представляетъ искуство этихъ уродовъ— въ ихъ 
подземельныхъ кузницахъ, но у него было два гла- 
за, и они горъли огнемъ, не уступавшамъ тому, съ 
которымъ онъ готовился вступить въ борьбу. Оба 
исчезли въ пламени. Настала мивута безмолвя. Тре- 
щетка перестала шумъть, народъ не переводил 
духа; молодыя Франкъ молза ломали себъ рукв; а 
пожарный колокодлъ увыло сопровождалъ тщетвыя 
усилия пожарныхъ трубъ; пламя продолжало клубить- 
ся. Вдругъ въ толйь народа раздалось восклицанте, 
и сердца всъхъ присутствовавшихъ забились отъ ра- 
дости при видЪ матери, Генрихомъ вычесенной на 
рукахъ изъ пламени, которое шипя старалось овла- 
дъть потерянной добычей; и— опять радостные клики! 
Другой, цикалопъ, т. е. Ассесоръ, показался въ окнЪ 
втораго этажа, и въ клубахъ густаго дыма мелькала 
бьлой точкой женщина, которую онъ пражималъ къ 
груди. Тотчасъ приставили л5стницу, и Теремя 
Мунтеръ весь черный п обгорълый, но съ чувствомъ 
высшаго блаженства положилъ обмершую, но невре- 
димую Габрэль въ объяпя матери и сестеръ. По- 
томъ онъ воротился съ Генрихомъ въ домъ и имъ 
удалось спасги конторку “Лагмана, гдъ хранились 
важныя бумаги. Еще были спасевы кое-какя бездъ- 
лицы; но боле ничего. Домъ былъ деревянный 


п сгорБаъ до тла, не смотря на весь усилля потушить 
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огонь, #0 такъ-какъ онъ стоялъ отдБлЬнНо, ТО оНЪ 
сгорълъ одинъ, ий сосъдетвенвыя строения остались 


невредимы. 


Когда Геврихъ, изнуренвый отъ напряжения 
силъ, воротился къ своимъ, они были въ скром- 
номъ жилищь Ассесора, находившемся также на 
площади. Казалось, что Теремтя влругъ превратился 
въ десять Мунтеровъ, чтобы снабдить своихъ гостей 
всвмъ нужнымъ. Старая его ключница совершенно 
потеряла голову и отъ пожара и отъ появленйя не- 
жданыхъ гостей въ скудномъ пепелищь ея господина. 
Но онь былъ на веь руки; самъ варилъ кофе, самъ 
стлалъ постели и притомъ, казалось, забывалъ свои 
довольно значительныя обжоги. Онъ шутилъ надъ 
собою и надъ своими вешьми, отирая по временамъ 
слезинку, вызванную несчастемъ его друзей. Овъ 
нъжно и распорядительно заботился обо всемъ и обо 
всъхъ. Луиза и Леонора помогали ему съ большамъ 


спокойствлемъ духа. 


«Полно тебъ шалить, кофейникт, 9 перекапать 
съ-радости, что въ коп-ввкп разъ удалось тебъ слу- 
жить дая дамъ!» ворчалъ Ассесоръ 5 «вотъ вамъ. 
мамзель МЛеонора, капли для маменьки и Фанни! 
Сестрица Луиза! Слълайте милость, возьмите въ свое 
распоряжение всю мою кладовую! А ты, молодец! » 
сказалъ онъ Генриху, схвативъ его вдругъ за руку 


и смотря ему прастально въ глаза, «иоди-ка со 
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мной, у меня есть до тебя нужное дъло!» И въ са- 
момъ дълБ нельзя было терять ви минуты. Сильный 
приливъ крови къ груди подвергаль юношу ежеми- 
нутной опасности. Ассесоръ сорвалъ съ него сертукъ 
и пустилъ ему кровь въ ту самую минуту, когда 


онъ уже былъ готовъ упасть въ обморокъ. 


«Эдакая дрянь!» сказаль Ассесоръ съ досадою. 
когда Генрихъ опять пришелъ въ себя, «не стыдно 
л!? малый ты — хоть куда, а между-тьмъ такая 
дрянь! Вотъ такъ! Теперь ты внЪ опасности! Смерть 
хотЪъла сыграть съ нами шутку въ нынфшнюю ночь. 
но мы ей не поддались! Пойдемъ-ка теперь ухажп- 
вать за нашими дамами, какъ вЪъжливые рыцари. 
Однако подожди минутку! мнЪ надобно обмыть себъ 
лице, чтобы ужъ не слишкомъ походить на рыцаря 


«печальнаго образа. » 


ПОСЛ ЪДСТВТЯ. 


На другое утро солице ярко освъщало баестя- 
пия, покрытыя снъгомъ крыша домовъ, окружав- 
шихъ площадь, о окрашивало прелестььйшеми оттьн- 
ками огненнаго, желтаго и синяго цвъта облако ды- 
ма, которое тихо подымалось изъ развалинъ сгоръв- 
шаго лома; а въ пеплЪ, которымъ былъ обсыпанъ 
сиъгъ ва площади п на кладбищЪ, стаи воробьевъ 
прыгали и весело щебетали. 


Мать и дочери со слезами ва глазахъ смотрьли 
па дымное пожарище, но пнкто не предавался го- 
рести. Только Фанни много плакала, но причина ея 
слезъ заключалась въ страдании, ей одной извЪствомъ. 
Она знала, что Ма1оръ Р”*° провелъ прелыдущую 


ночь въ городъ, а между-тьмъ она его еще не видБла! 


(ъ паступленемъ утра жилище Ассесора очень 
оживилось и наполвилось посътителями. Многя се- 
мейства явились съ предложенемъ безприотнымъ 
пристанища въ своемъ домЪъ; молодыя дЪвушки при- 
носили платья и бъЪлье, слуги снабжали тъмъ же 
погоръвшихъ слугъ; кто посызалъ красивые сервизы, 
кто мебель; отъ булочника принесли большя корзи- 


Посавдствия. 303 


ны съ хльбомъ, отъ пововара пива; посылали вина 
и пр. в ор. То было одно изъ прекраснъйшиахъ яв- 
лен!й общественной жизни, которое показывало. ка- 
кимъ уважешемъ и любовью пользовалось семейство 


Франкъ. 


Фру Гунялла пришла предложить своп услуги 
съ такою добротою, съ такимъ усерд1емъ; она была 
готова ссориться со всБмв, кто хотълъ оспоривать у 
нея удовольстве увезть въ своемъ экипажь своихъ_ 
старыхъ друзей и пристроить ихъ въ квартиръ, ко- 
торую опа для нихъ на скорую руку приготовила. 
Ассесоръ уже болъе не спорилъ съ нею о томъ, но 
молча смотрълъ на уБзжавшихъ гостей и со слезами 
на глазахъ слъдовалъ за каретой, увозившей Фанни 
изъ его дома. Тамъ все теперь казалось ему такъ 


мрачно и пусто. 


Въ этотъ самый день, вечеромъ, отецъ былъ опять 
въ кругу своихъ и съ радостными слезами прижималъ 
пхъ къ груди своей. Подлинно съ радостными—по- 
тому-что онъ всьхъ ихъ видьлъ опять передъ собою! 
Нъсколько дней посль того онъ писалъ къ одному 


изъ друзей своихъ: 


«Теперь только, посль этаго несчастнаго собы- 
т1я, я узналъ, какими сокровищами я обладаю въ 
женъ п дБтяхъ, узналъ, сколько у меня преданныхъ 
друзей и сосъдей. Я благодарю Бога за то, что онъ 


304 Послъдствля. 


паградилъ меня такою женой, такими дътьми, та- 
кимв друзьями. Послъьдне свабдили меня уже всъмъ 
пужнымъ— даже съ избыткомъ! Весной я опять нач- 
ну отстроивать мой домъ на прежнемъ мъеть. Отъ 
чего произошелъ пожаръ, я ве зпаю, ла и не хочу 
знать. Случившееся несчаст!е послужитъ урокомъ на 
будущее время. И то хорошо. Мой домъ объднъаъ, 
но остался по-прежнему богатъ любов!ю; а она все 
переноситъ, все исифляетъ. «Богъ далъ, Богъ и 


взялъ: да булетъ благословенно Его имя!» 


Лагманъ лдъйствительно пе хотълъ слышать ни- 
какихъ догадокъ или предположенй на счетъ ори- 
чины пожара. Это однако ве мьшаетъ намъ сооб- 
щить читателю наши собственныя. По всей въроят- 
ности пожаръ начался въ комнатЪ барона Л, в онъ 
самъ въ своемъ полупохмЪльБ былъ виною несчастия. 
Въроятно онъ внутренно сознавалея въ томъ, но 
достовБрно ‚ что еколько это собыч!е, столько же и 
обращен!е съ вимъ семейства Франкъ произвели боль- 
шую перемвну въ его характерь п склонностяхъ. 
Скоро посль того за вимъ опруъхалъ его отепь и 
повезъ го — онъ послЪ пожара жестоко страдалъ 
глазами—въ Копенгагенъ, чтобы посовътоваться тамъ 
съ искусными глазными врачами. Что до насъ, то 
мы увидимся съ нимъ не прежде, какъ въ гораздо 
позднЪйний перюдъ нашего расказа. 
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Молодыя львицы Франкъ занялись теперь серь- 
ёзно планами, о которыхъ была рьчь уже прежде, 
в которые состояли въ томъ, чтобы стараться пр!об- 
ръсть себъ самостоятельное положене, и при наетоя- 
щихъ обстоятельствахъ облегчить заботы родителей, 
не будучи никому въ тягость. Фанни желала, на 
первый случай, принять полученное ею приглаше- 
н!е погостоть на мызБ по сосьдству той, гдЪ нахо- 
дился въ то время Маторъ Р’’*. Аксельгольмъ рас- 
простеръ свои объятя, раскрылъ сердце и отворнаъ 
флигеля для принят!я членовъ Франкскаго семейства. 
Въ предложен!яхь для колонизашй не было недо- 
статка; но Лагманъ просилъ такъ убфдительно пока- 
мъстъ оставить все это и не покидать роднаго дома. 
«Мъеяца черезъ два, когда настанетъ весна. пожалуй 
АЪлайте что хотите, сказалъ онъ; но теперь — оста- 
немтесь зсъ вмЪстЪ! Мнъ вепремънно надобно видъть 
васъ вокругъ себя, чтобъ быть увъреннымъ, что вы 
дъйствительно въ-живыхъ. Я не могу перенесть мыс- 
ли растаться въ эту мивуту съ къмъ бы то ви было 


изъ васъ, » 


А межлу-тЪмъ эта мысль какъ бы на 310 ему 
начала скоро мучить его. Здоровье Генриха, съ са- 
мой ночй пожара, было постоянно не хорошо; б1енте 
сердца, которое онъ почувствовал тогда же, не 
оставляло его съ тъхь поръ пи на минуту, и къ это- 
му страдав!ю присоединилась теперь сильные при- 


Падки ОДЫыЫШКкИ вп СПазЗмовЪ, которые, не смотря на 
СовреЕМЕННИКЪ, Т. ХХХ!. 21 
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всъ употребленные протавъ нихъ средства, скорте 
усиливались, вежели уменьшались. Это безпокопло „Лаг- 
мана тьмъ болъе, что онъ теперь любилъ п цъннлъ 
своего сына болъе прежияго. Только теперь, посл® 
пожара, замътна стала истинная горячность между 


отцомт и СсыНомЪ. 


Прекраена мысль Магометанъ: что когда апгелъ 
смерти приближается къ человьку, крылья его на- 
передъ бросаютъ тьвь на избранпаго. Съ самаго на- 
чала болъзни Генриха душа его какъ будто омрачи- 
лась суровой тьнью, п въ первое время усиленая бо- 
лъзненныхъ пропалковъ, эта тЪнь все болъе и болфе 
распространялась падъ нимъ. Ахъ! горько, тяжело 
было юношв, одаренному веЪмъ, что сулитъ счастие 
въ земной жизни, и только вступавшему на поприще, 
манившее его свъязимо лаврами и розами любви, тя- 
жело было ему отвратить свой взоръ отъ этой улы- 
бающейся будушности п слышать слова, которыя 
его бьющееся сердце днемъ п ночью какъ будто на- 
шептывало ему: «Тебъ должно умерет!! Я не перс- 
стану биться, пока не раскроется твоя могила.» Но 
для мюдей съ такою душей, какая была у Генриха, 
переходъ отъ мрака къ сабту не дологь. Въ немъ 
было то, что побуждаетъ человъка говорать Пода- 


телю жизни и смерти: 


«Когда пашт, смертвый приговоръ 
Начертаиъ Божей рукою, 
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Тогла цфлуемъ мы его 
И преклоняемся главою.» * 


Разъ у Генриха былъ длинный разговоръ нае- 
дин съ Ассесоромъ Мувтеромъ, его заботливымъ, 
искуснымъ врачемъ. Когда оиъ оставилъ больнаго , 
на глазахъ его были слезы. Что до Генриха, то опъ, 
воротившиеь къ своимъ, былъ блъднъе обыкновен- 
наго, но во всемъ его существ выражалось какое-то 
тихое, торжественное спокойстве. Съ этой минуты 
сего расположене духа совершенно переменилось. 
Онъ слБлалея тихъ, спокоенъ, даже веселъ п нео- 
быкновенн, любезенъ. Глаза его приняли какое-то 


чудно-ясное выраженте. Тънь слетъла съ его души. 


Но эта тънь ложилась все мрачнъе и мрачнъе 
на ту, которая съ самаго начала Геприховой болЪзни 
такъ перемънплась, что ея нельзя было узнать: то 
была — мать Генриха. Правда, она разговаривала и 
дъйствовала и исполняла свои обязанности по-преж- 
нему, но томптельная тоска снъдала ея душу; каза- 
лось, что опа жвла въ другомъ м!рЪ, и все, что не 
относилось, болБе или менфе, къ ея сыну, теряло 
для нея всякое значеше или даже становилось ей въ 
тягость. Дочери ея заботливо старались удалить отъ 
нея все, что отвлекало ее отъ больнаго. Благодаря 
имъ, опа могла посвятать себя совершенно своему 


* Уиа ш 4ет Огейззргосв ип еше НапазсВгИЕ КЛаг, 


МИ ешеш Киз8 дагаоГ Беизё ппзег Наирё зе 4аг.» 


308 Посльдствля. 


любимцу, и мпого сладостныхъ минутъ протекло 
еще для матери и сыва, которымъ, можетъ быть, су- 


ждено было скоро разстаться — надолго. 


Гевриху было запрещено всякое умственное на- 
пряженте, да и самая болЪзнь не позволяла ему этаго. 
Онъ долженъ былъ отказаться отъ своихъ любимыхъ 
узеныхъ занят; но пылюШ умъ его, который не 
могъ оставаться въ бездъйстви, искалъ утолен1я въ 
въчно-юныхъ ипсточникахъ поэзт. Оязъ много зани- 
мался поэтомъ, который въ прололжен1е своей крат- 
кой жизни много пълъ и страдалъ, который изъ сво- 
его терноваго вЪнка умфлъ возрастить прелестнъй- 
иия «Саронекя Лима.» Стихотворен!я Стагнеллуса 
сдвлались любимымъ чтенемъ Генриха; онъ самъ 
положилъ на музыку мвог!я изъ его пъсень, и мать 
Ола ему ихъ въ длипные зимн!е вечера,—мать сво- 
имъ пън1емъ умфла угодить ему всегда лучше сестеръ 
—п онъ внутренно восхищался благородной силой, 
которая у этаго поэта уцьльла, торжествуя посреди 


страдан1й жизни. 


Около этаго времени домашн!е замътили, что 
Генрихъ, въ присутствиа матери, часто заговаривалъ 
о смерти, выставляя свътлую ея сторону. Казалось, 
онЪ этимъ хотлЪ незамътно приготовить ее къ раз- 
лукЪ, которая, можетъ быть, уже была недалека, п 
заранъе облегчить ея тягость. Элиза прежде любила 


таке разговоры; она любила все, что проливало 
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свътъ на мрачныя картины жизни, во теперь она 
баъднБла каждый разъ, когда рЪчь заходила объ 
этомъ предметь; въ глазахъ ея изображалось безпо- 
койство, и она. съ какимъ-то страхомт старалась 


перемБнчить разговоръ. 


Разъ вечеромъ, когда семейство собралось дан 
дружеской бесъды въ-сумеркахъ и Ассесоръ былъ 
тутъ же, р5чь зашла о снахъ, а потомъ о состоянк 
человЪка во время сна. Генрихъ напомнилъ о срав- 
вен древиимо сна съ смертию; онъ нахолилъ, что 
оно было вЪърно не столько по сходству однаго со- 
стояв!я съ другимъ, сколько по сходству пробужде- 


ня отъ обоихъ. 


«А въ чемъ же ты преимущественно полагаешь 


это сходство?» спросила Леопора. 


«Въ сохранен и возрожден!и сознанйя, памяти, 
веъхъ душевныхъ способностей при наступлени утра 


поел темной ночи. » 


дл ' 
«Прекрасно,» сказалъ Ассесоръ, «и возможно. 


но какъ намё знать о томъ? » 


«Какъ?» отвъчалъ Генрихъ съ олушевлевемъ 
во взор; — «изъ Откровеня! Можно ли сомнЪваться 
въ томъ посль символа, который былъ намъ данъ 


въ смерги в воскресени однаго изъ человьковъ, вь 
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появлении его послЪ сна въ мрачной юдоли, совер- 
шенно тъмъ же, съ той же волею, той же любовю, 
съ яснымъ воспоминашемъ о самыхъ незначитель- 
ныхъ, равно какъ и о самыхъ важныхъ обстоятель- 
ствахъ его прежней жизни на земль. Какимъ свът- 
лымъ, утъшительнымъ дучемъ это событ!е озарило 
мрачный порогъ въчности! Ово соединпло два м1ра; 
оно провело мостъ черезъ мрачиую пропасть; благо- 
даря ему, странникъ можетъ приближаться къ этой 
пропасти безъ ужаса, и умираюций можетъ прощать- 
ся съ друзьями такъ же спокойно, какъ если бъ онъ 
уходилъ ко сну!» 


Тутъ чья-то рука судорожно обняла Генриха 
и голосъ матери его съ какомъ-то отчаяшемъ шеп- 
талъ ему: «О Генрихъ, милый Генрихъ! не уходи, 
ие оставаяй насъ!.....» И она безъ чувествъ припала 
къ его груди. 


Съ этихъ поръ Генрахъ, въ присутствм матери, 
не заводилъ болъе разговоровъ ‚ которые такъ силь- 
но на нее дъйствовали. Напротивъ того ошъ старался 
успокоивать и развеселять ее, и сестры усерлно ему въ 
томъ помогали. У нихъ вовсе не было охоты выъзжать 
въ свътъ и принимать участ!е въ обществъ, но онЪ 
иногда принуждали себя къ тому част!ю въ угод- 
ность брату, который желалъ этаго, а частю и дая 
того, чтобы запасаться расказами, которые забавллли 


и занимали и брата и мать. Так!я донесен1я произ- 
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водились обыкновенно въ Генроховой комнатъ, и 
сколько было при томъ смъху! Ахъ! въ семействъ, 
соединенномъ узами искренней дружбы, упьшию та- 
кое плохое житье; ие успъетъ притти, какъ его ужъ 
опять гонятъ вонъ. Казалось, Фанно въ это время 
забывала свое собственное горе, чтобы и ей участ- 
вовать въ томъ вБнкъ успокоен1я и иъжности, кото- 
рый семейство общими сг ами спаетало для своего 
любимца; даже МЛагманъ отрывалсея теперь чаше 
прежняго отъ своихъ занят! и присоединялся къ 
семейному кругу. РъдкШ больной пользуется веБуи 
пр!ятпостями и удобствами, какими былъ озруженъ 
Генрихъ. Онъ самъ это чувствовалъ. При ослабле- 
на "ъЪ бользни, на прекраеныхъ глазахъ его часто 
выступали слезы, п ошъ говориаъ : «Й счастаивъ! 
слишкомъ счастливъ! Какое блаженство любить! Эго 
истинное блаженство! Это льтнля пора души. И теперь, 
при моихъ страдашяхъ, я такъ богатъ, такъ счаст- 
ливъ вашей аюбовью!» И онъ протягиваль руку то 
матери , то сестрамъ и прижималъ ихъ руки къ гу- 


бамъ и къ груди своей. 


Одно время Генриху стало лучше; онъ страдалъ 
гораздо менье. Семейство встрепенулесь отъ радости— 
и казалось, что самъ Генрихъ начиналъ въровать въ 
жизнь. Ошь опать могъ ходить гулять, упиваться 
свъжимъ зимпимъ зоздухомъ, который онъ такъ 
любилъ. 'Лагманъ ходилъ часто сь нимъ, и умили- 


тельно было емотрьть, какь отець, полный цазаи и 
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здоровья, тихо велъ домой своего больнаго, но пре- 
краснаго сыва, и соразмьрялъ свои обыкновенно 
скорые шаги съ медлевными шагами юноши. Какое 


чудное выражене было во взорахъ обоихт! 


Много говорятъ о возвышенности матеранской 
любви; —но любовь отцовская чуть ли не возвьишен- 
нБе еще, не трогательнве, и мнъ кажется, что чело- 
вБКЪ, взлельлиный нъжнымъ, добродътельнымъ от- 
цомъ, можетъ съ большею набожпостио и полнЪй- 
шимъ разумьшемъ возиосить къ небу общую всему 


человъческому роду мэлитву: «Отче нашъ!» 


Прошло нЪъеколько педъль. Одна короткая зна- 
комая Франковъ должна была около этаго времени 
ъхать съ дочерью въ тотъ самый городъ, гдъ гос- 
тиза Петрея. и очень желала, чгобы Габрэль—луч- 
ш1@ другъ молодой Амала—ъхала съ нею. Габрлэль 
охотно бы воспользовалась этимъ случаемъ повадать- 
св съ своей любезвой сестрою и вмъеть съ тьмъ по- 
веселиться, но теперь, когда Генрихъ былъ боленъ, 
она и думать о томъ ве хотБла и викакъ не ръша- 
лась разстаться съ вимъ. Но Генрихъ самъ настаи- 
валь, чтобы Габриэль приняла предложене, которое 
объщало ей такъ мвого удовольствия. «Развь вы не 
видете,» сказаль онъ, «что Габрэль чахнетъ, емо- 
тря ва меня, а это вовсе не нужно, особенно теперь, 
когда миБ лучше м я скоро совебмъ выздоровью. 


Пофзжай, поБзжай только, милая Габриэль, я прошу 
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тебя о томъ! Ты въ отсутств м будешь радовать васъ 
своими письмами, а когда ты къ Святой воротишься 
съ Четреей, тогда—тогда ты пайдешь здъсь уже не 
больнаго @ не страждущаго брата: я до тьхъ поръ 
совсъмъ булу здоровъ!» Къ этой просьбь присоедини- 
лись убъжден!я лругихъ— особенно живой Амалиы— 
и нэконедъ Габр1эль дала себя уговорить. Въ полной 
увъренности, что оставляетъ брата уже внъ опасности, 
она при отъздЪ плакала, но и шутила. «Малень- 
кая госпожа» въ первый разъ покидала родительский 


домъ, 


О Маюръ Р”° не было вп елуху. ви духу, и 
хотя Фанни ве открывала своихъ чувствъ, казалось, 
что она была теперь спокойнъе прежняго, и семей- 
ство начинало успокоиваться на счетъ ея будущиостн. 
Лагманъ, который изъявлялъ ей нъжную призватель- 
ность за ея поведеве, старался предупреждать ея 
мальйшия желания, п согласился даже на то, чтобы 
она ВЪ самомъ началь весны переселилась къ М...мъ. 
Онъ надъялся, что Матора тогда уже не будетъ тамъ. 


Но ему скоро предстояло горестное разочароваше. 


Въ одннъ темный вечеръ, въ началь Марта мъ- 
гяца, два человька стояли подъ деревомъ на Маривн- 


скомъ кладбишщь й тохо разговаривали, 


«Какой ты ребенокъ, Фавви,» сказалъ одпнъ— 


«съ твоей борьбой и перъшимостью. И какъ мало- 
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душна твоя любовь! Хочешь ли знать, душа моя, 
какъ говоритъ истинная любовь? Послушай! 


Ропигдио! Й{-оп Гашоиг, $1 501 ропуотг п’а гог(е 
ЕЕ а уе её ]а шогё, её ]а Ваше её а Воше | 
3е пе 4етап4е раз, ]е пе уеих ра$ зауот 

$1 пей а 4е п соеиг {егий 1е риг питолг, 


Уе Гапае! ш ]е за15! Ой’ пирогёе (юйё 1е гезбе1» 


«О Викторъ!» отвьчала Фанни дрожащимь го- 
лосомъ, «если меня можно въ чемъ нибуль упрекнуть, 
то это конечно не въ недостаткъ любви къ тебъ. 
Ахъ! я чувствую и я доказываю своимъ поведешемъ, 
что ты для меня дороже отца и матери, брата п 
сесгеръ, дороже всего въ мръ. Я зиаю однако, чго 
я не хорошо поступаю; сердце мое возстаетъ про- 
тивъ меня самой, —но я не могу противостоять твоей 


власти! » 


«Въдь недаромъ же меня п зовутъ Викторомъ, 
мой аигелъ! Само небо призпало мою власть. И я 


твой Викторъ, не такъ ли, душа моя?» 


«Ахъ, да!» отвьчала Фанни со вздохомъ. «Но 
теперь, Викторъ, не испытывай болье моей слабоста, 
пе старайся болъе видьться со мною; весной — черезъ 


мъсяцъ я Фду къ М...мъ; не требуй.... » 


«Не требуй такихъ объщан! отъ Виктора, Фан- 


ии! онъ не любитъ брать на себя тагостныя обяза- 
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тельства; — но ты, Фанни — ты должна уступить 
мнь, — иначе я булу думать, что ты меня не лю- 
бишь! Ужела ты можешь отказать мнЪъ сдълать нт- 
сколько шаговъ, чтобы потъьшить мой взоры, мое 
сердце, чтобы видЪъть, чтобы слышать меня—нътъ 


Фанни! ты мепя не любишь!» 


«Я? Я люблю, я обожаю тебя. Я бы все 
могла перенести радп тебя, все, даже угрызентя со- 
въети,—но мой родители—братъ и сестры! ©, ты не 
знаешь, какъ мнБ тяжело ихъ обманызать! Опи гакъ 
добры, такъ благородныЬ—а я! Любовь къ пимъ еще 
все борется съ лпобовию къ тебь. Не требуй отъ меня 
слишкомъ много, Викторъ! И теперь прощай, мой 


другъ! Черезъ мъеяцъ мы опять увидимся. › 


«Еще одну секунду! Уже ла, Фанна, ты мокешь 


меня такъ оставить? Гдъ у тебя мое кольцо? » 


«Близъ сердца моего! Тамъ оно хранится днемъ 


и ночью! Прощай, ради Бога пусти меня!» 


«Скажи еще разъ, что ты любишь меня болъе 
всего на свътъ! Что ты не хочешь принадлежать 


| 


никому, кромЪ меня 
«Никому, кромъ тебя! Прошай же!» Съ этими 
словами, Фанни силой вырвалась изъ объят! Ма1ора 


н, какъ будто чьмъ то испуганпая, скорыми шагами 
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пошла по кладбищу. Маюръ тихо пошелъ за нею. 
Вдрусгъ появилась какая-то черная Фигура, канз 
будто вышедшая изъ гробовъ, и, поровнявшись съ 
Ма!оромъ, пошла близехонько возаЪ него. Ма!оръ 
вздрогнулъ, холодный трепетъ пробъжалъ во его 
тБлу; эта высокая, безмолвная Фигура, въ темноть 
и на кладбищь, похолвла на привидъне и наводила 
невольный страхъ; и такъ какъ она продолжала, по 
видимому съ намъренемъ, иттп близеховько возл® 
Ма1ора, то онъ остановилея и ръзкимъ тономъ соро- 


сваъ: «Вто вы такие?» 


«Отенцъ Фанни!» отвъчала Фигура глухимъ, во 
сильнымъ голосомъ,—и при тускломъ свъть Фоваря, 
повервувщагося въ ту сторону отъ вътра, Ма1оръ 
увидълъ черные глаза Лагмана, устремленные на 
него съ выраженемъ угрозы и гнъва. Въ первую 
минуту онъ было-смутился, но сейчасъ же оправился 
п сказалъ съ тьмъ высокомърнымъ легкомыслемъ, 
которымъ отличалось все его обращен!е: «Въ такомъ 
случаъ я оставляю ее въ добрыхъ рукахъ! » Съ этими 
словами онъ повернулъ въ-сторону и осчезъ въ тем- 
НОТь. 


Лагманъ слъдовалъь за своею дочерью, во не 
приближался къ ней. Когда онъ пришелъ домой, на 
лиць его изображалась глубокая, болъзненвая скорбь; 


никогда еще онъ не казался такъ огорченъ. И вь 
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самомъ лъл5 бодрый духъ Лагмана въ первый разъ 


ВЪ ЖИЗНЬ ИЗМЪНИ.АЪ ему. 


Въ это самое время Пернгёкъ неожиданно при- 
былъ въ городъ. Онъ слышалъ о несчасти, постиг- 
шемъ семейство ‘Франкъ, слышалъ о поступкь Ген- 
рвха при этомъ слузаъ, о его бользни въ сльдстие 
тогр, и хотьлъ еще разъ повидаться съ нимъ передъ 
отъёзломъ въ чуж!е кран. Это посъщене, для кото- 
раго Шернгёкъ нарочно проъхалъ двадцать миль, 
уливило и глубоко тронуло Генриха, и когла Шерн- 
гёкь вошелъ къ вему, онъ встрътилъ его съ выра- 
женемъ искренызйшей радости. ПШернгёкъ пожалъ 
его протянутую руку ин внезапная блъдность покрыла 
его мужественное лице, когда онъ увидЪлъ перемз- 
ну, какую кратковременпая бользнь произвела въ 


наружности Генриха. 


«Ахъ, какъ ты добръ, что пруБхалъ навъстить 
меня, Шернгёкъ! Благодарю тебя!» сказалъ Генрихъ 
съ чувствомъ. «Иваче намъ бы въроятно ужъ не 
привелось свидфться въ этомъ мръ. А между-тёмъ 
мнъ хотБлось еще сказать тебъ пару словъ на про- 


шавье.» Оба молчали съ-минуту. 


«Что же ты хотьлъ сказать мнъ, Генрихъ?» 
спросилъ наконепьъ Шернгёкъ съ какимъ-то стран- 


нымъ, безпокойнымъ выражевнлемъ въ лицЪ. 
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«Я хотьлъ поблагодарить тебя!» отвъчалъ Гев- 
рихъ со всею искренностйю, «поблагодарить за твою 
строгость ко мнъ и сказать тебь, что я теперь впол- 
нъ сознаю, сколько она была справедлива и сколько 
она принесла мнь пользы. Я хотБлъ поблагодарать 
тебя за это доказательство истинной дружбы, и я 
теперь вполнъ убъжденъ, что ты поступилъ такъ 
потому, что искренно желалъ мнЪ добра. Это впечат- 
лън1е, это воспоминане—вотъ все, что я хочу учесть 
съ собой изъ нашего знакомства, разставаясь съ этимъ 
м1ромъ. Ты не могъ любить меня, но я самъ былъ 
тому причиной. Прежде это меня огорчало, теперь я 
примирился и съ этою мыслю. Однако, какъ утъ- 
шательно было бы для меня узпать, что мои недо- 
статки, мое поведен!е съ тобой въ послъднее время 
не оставили въ тебъ слашкомъ непраятнаго впечат- 
лън!я, что ты будешь вспомпиать обо мнЪ съ друже- 


скимъ расположенемъ, когда меня не будетъ!» 


Сильная краска выступила ва липЪ Шернгёка, 
глаза его баестьли. «Генрихъ!» отвъчалъ онъ, «я 
чувствую въ эту минуту болъе, нежели когда либо, 
что я до сихъ поръ не отдавалъ тебъ справедливости. 
Все, что я узналъ о тебъ въ посльднее время, откры- 
ло мнБ глаза п_Генрихъ! могу ли я еще надъаться 
на твою дружбу? Мою ты прюбрълъ навсегда! » 


«О! какъ прекрасна эта минута!» сказалъ Ген- 


рихъ отъ полноты сердца. «Всю кизнь я жаждал 
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ея, п вотъ я накопецъ вкусплъ ее, тогда какъ.... 
но благодарю Бога и за то!» 


«Но зачфмъ,» сказалъ ПШеригёкъ съ жаромъ, 
«зачфмъ говоришь ты съ такою увЪренностию о твоей 
смерти? Я напротпвъ того думаю и надъюсь, что 
твое положен!е совсьмъ не такъ опасно. Позволь 
мн5 поговорить о тебъ съ искусными пностраввыми 
врачами. Или знаешь что! поъзжай со мной лечиться 
У К.... Опь славится искуствомъ лечить грудныя 
бользни. Позволь мнБ свезти тебя къ нему. Ты на- 


върное можешь п долженъ выздоровьть!» 


Геприхъ печально покачалъ головою. «Вотъ его 
сочипен!е!» сказалъ онъ, указывая открытую квигу 
па окнЪ. «Изъ него я знаю соверш нно свое по.ло- 
жеше. Смотри, Нальсъ Габр!эль!» продолжалъ онъ 
съ прекрасвою улыбкою, положивъ одну руку на 
плечо друга, а другою указывая на пебо, межлу- 
тъмъ какъ больше глаза его, съ нЪкотораго времени 
сдълавицесл еще больше (передъ смерт!ю глаза обык- 
новенно становятся больше п яснъе), были обращены 
на Шернгёка, «смотри! вонъ твоя звЪзда! Она всхо- 
дитъ: Тебъ навЪрное предстоитъ свътлая дорога! 
Но когда эта звъзла освътитъ своими лучами твою 
славу, я уже буду въ могилб;—я пе стараюсь обма- 
нывать себя на этотъ счетъ; было время, эта мысль 
огорчала меня; — теперь пътъ! Въ мвнуты сожальн!я 


о томъ, что я такъ мало успБлъ совершить ва землъ, 


320 Нослкдствля. 


я буду утьшаться мыслю, что ты совершишь тьмъ 
болъе; п здЪсь ли пали въ другомъ м1ръ, я всегда 


буду раловаться твопмъ усоъхамъ, твоему сзаст!ю!» 


Шернигёкъ молзалъ. ЁКрупныя слезы текли по 
его шекамъ, и онъ съ жаромъ прижалъ Генриха 


къ груди своей. 


Онъ боялся, чтобы этотъ разговоръ не повре- 
дилъ больному и старался дать ему болъе спокойное 
направлене. Но сердце Генриха было слишкомъ 
полно ; оно кипБло жизнью и чувствами, могло 
найти успокоен!е только въ излляни ихъ. Казалось, 
это отношенмя молодыхъ людей вдругъ совевмъ пе- 
ремънились. Теперь Генрихъ управлялъ разговоромъ 
и наставлялъ Шернгёка, который со внимашемъ 
й съ видимымъ участтемъ слушалъ мололаго поэта, 
высказывавшаго свои мысля и чувства съ такою 
свободою, на какую онъ прежде никогда не рьшался 


В присутетвм своего ръзкаго критика. 


Такъ-то человъкъ, стояпий на рубежъ царства 
смерти, пр‘обретаетъ новыя права, повую важность. 
Изъ устъ его какъ будто слышатся откровен1я ду- 
ховъ — обитателей таинственнаго края, и потому 
люди мудрые п сильвые на землЪ внимаютъ съ уни- 
чижен!емъ невъжды и съ простотою дитяти вдохно- 


вевнымъ словамъ умирающего. 
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Првходъ Магмана далъ разговору другой обо- 
ротъ. Шернгёкъ вскорБ завелъ ръчь о посльднемъ 
сочинении Генриха; онъ говорилъ о немъ, обращаясь 
преимуществевно къ Лагману, съ глубокимъ знашемъ 
дъла п съ искреннею ‚ жаркою похвалою, которая 


поразила и несказанно обрадовала Генриха. 


Большое наслаждене слышать себь похвалы, 
разумтется заслуженныя, отъ человька, о которомъ 
мы высокаго мньня, особенно еслп этотъ зе- 
ловькъ скупъ на похвалы. Генрихъ исоыталъ это 
чувство въ полной мъръ; къ наслаждению слышать 
себь одобреше отъ Шернгёка присоедонилось и 
другое, почтп еще высшее. Генрихъ былъ понлтъ 
имъ п оть того самъ лучше понималъ себя. Ему 
казалось, что въ эту минуту онъ въ первый разъ 
постигь свое назпачене въ жизни, п могъ отдать 
себъ отчетъ въ своихъ желаншяхъ и способностяхъ. 
Источникъ жизни сильно закипълъ въ груди его. 
«Ты миБ возвращаешь здоровье, Нильсъ Габр!эль! 
Ты мнъ возвращаешь жизнь!.» восклокнулъ онъ! «О, 
я хочу выздоровъть! хочу жить, чтобы принвяться за 
свои прежня занят!я съ новымъ рвенемъ, съ луч- 
мимъ созвашемъ своихъ силъ. До сихъ поръ я еще 
ничего не сдЪълалъ! Но теперь, теперь бы я могз..... 
Я чувствую, что я ожилъ; л никогда не чувствовалъ 
себя такъ хорошо...! Я теперь навърное выздоровъю, 
или, можетъ быть — судьба сберегла это сладкое 


ощущение на поесльднюю минуту моей жеозни! » 
СовремЕепникъ. Т. ХХХИ. 22 
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Вечеръ прошелъ приятно п весело въ домаш- 
немъ кругу. Бзаженные Апгелы па небесахъ не мо- 
гутъ быть прекраснъе и веселье, какъ Генрихъ 
былъ въ этотъ вечеръ. Непринужденио шутпаъ онъ 
съ матерью, съ сестрами, даже съ Шернгёкомъ и 
былъ одпамъ изъ самыхъ веселыхъ дЪйствующихъ 
лоцъ за ужицомъ, къ которому Лупза представила 
лиуонный кремъ, своей собственной работы, чъмъ 
«наша старшая» не мало гордвлась. Она даже почти 
была убъждена, что Генрихъ только ему былъ обя- 
занъ обновленемъ своей жизни и что въ немъ была 


чудотворная сила. Но увы! 


Въ самую ту минуту, когда Геприхъ шутплъ 
съ Луизой объ этой выходкь, веселость его внезапно 
быза прервана жестокимъ припадкомъ болъзни. 


Эти страдав!я , продолжавийяся безпрерывно 
трое сутокъ, погрузили больнаго въ безпамятство и, 
казалось, быстро приближали его къ цБли, которую 
рука милосердя положпла тълеснымъ страдашямъ. 
На вторые сутки Генрихомъ овладъьза тоска перемг- 
щешя, которая у больныхъ обыкновенно бываетъ 
знакомъ, что душа готовится къ своему великому 
перемьщен!ю. Лагманъ ва своихъ рукахь переносалъ 
сына изъ одной комнаты въ другую, изъ постели въ 
постель. Никто пзъ семейства почти не смыкалъ 
глазъ въ эти ужасные сутки. Мать провожала своего 


любимца изъ комнаты въ комнату, изъ постели въ 
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постель в, прислонясь къ его подузикв, или сидя на 
кровати у ногъ его, не спускала съ него глазъ, въ 
которыхъ пе быдло слезъ, но выражалась глубокая 
тоска, п, въжно улыбаясь ему, когда ей казалось, 
что онъ узнаетъ ее, она шепотомъ, во почте безпре- 
станно произноспла его пмя. 


На трет! день, вечеромъ, Генрихъ пришелъ въ 
себя. Онъ узнавалъ свопхъ, ласково разгсваривалъ 
съ ними и благодарилъ ихъ. Онъ замътилъ на ли- 
пахъ ихъ бльдность п утомлене и неотступно про- 
силъ ихъ итти отдохнуть. Ассесоръ, который быль 
тутъ же, сталъ также упрашивать и увфрялъ, что, 
судя по всьмъ признакамъ, Генрихъ самъ подкрь- 
пптся тихомъ сномъ. Онъ объщалъ самъ провесть 
эту ночь у больнаго. Отецъ и дьвицы дали себя 
уговорить; но когда дЪло дошло до матери, то она 
вмБсто отвъта только махнула рукой съ горестной 
улыбкой, которою она какъ будто хотьла сказать: 
«напрасно объ этомъ п говорить!»—«Въдь ты мнЪ 
позволишь остаться у тебя, Генрихъ?» сказала она 
умоляющимъ голосомъ. Онъ улыбнулся, взялъ ея 
руку и положилъ на сердце; въ ту же мивуту онъ 
закрылъ глаза и скоро засвулъ тихимъ, освъжитель- 
нымъ сномъ. Ассесоръ сидълъ молза и смотрълъ то 
‘на мать, то на сына; но скоро онъ оринужденъ 
былъ оставать ихъ, получивъ зовъ скорке явить- 
ся къ опасному больному. Онъ ушелъ съ тьмъ, 


чтобы воротиться еще ночью. Ассесора Мунтера 


* 
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прозвали ВЪ город «ночнымъ докторомъ,» потому- 
что онъ одинъ являлся съ готовностью днемт и 


ночью, когда только имъли надобность въ его по- 


мощи, 


Мать свободно вздохнула, когда осталась нако- 
нецъ наединь съ своимъ сыномъ. Она сложила руки 
п подняла глаза къ небу съ выраженемъ, уже не. 
походившемъ на то, какое водно было на лиць ея. 
въ предыдупие дни. То была уже не та тревожная, 
близкая къ роптан!ю горесть, но глубокое, совершен- 
ное, благоговъйное, хотя скорбное смпреше. Потомъ 


она наклонилась къ больному и—вотъ слова, вырвав- 


ш!яся шепотомъ изъ глубины ея любящаго сердца: 


«Фоди, мое мплое дитя, поди! Я тебя не хочу 
болье удерживать, потому-что это только мучить 
тебг Пусть прпдетъ избавитель твой! Твоя мать не 
будеть болье оспоривать тебя у него. Пускай онъ 
продетъ, какъ добрый Авгелъ, и положигъ конецъ. 
твоимъ страдашямъ, и я—я буду покорна! Поди, 
мой первенецъ, мой лътнШ цвътокъ, поди! Для ма- 
тери твоей, можетъ быть, уже никогда болъе не 
разивътетъ новое лъто, но—нътъ нужды! — Поди, 
прими успокоеше! Та, которая лелЪяла тебя въ ко-' 
лыбели, не отраввтъ послъднихъ минутъ твоихъ | 
своими жалобами. Благослови тебя Господь, п бла- 
гословепъ будь Тотъ, Кто мнъ даровалъ тебя и Кто’ 


теперь отзываетъь тебя въ лучшую обитель. Когдаз- 


——ы ———: = .=—-————————- 
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нибудь и я приду къ тебъ, другъ мой. Подп же 
н жди меня, дитя мое!—ть: устайъ, страшно усталъ, 
— тяжело было твое послъднее странствоване; —пора 
тебь отдохнуть. Приди же, лобрый избавитель, пра- 
ди, благая смерть, и прикоснись къ его сердцу; но 
легко, дегко! Прекрати его муки, его страдав{я; — 
онъ никогда пе огорчалъ своихъ родителей!» 


Въ эту минуту Генрихъ открылъ глаза и оста- 
новилъ на матери ясный, спокойный взоръ. 


«Слава Богу! Я теперь ие чувствую никакой 


боли!» сказалъ онъ. 


«Слава п благодарене Богу, дитя мое,» сказала 
она. Мать и сынъ смотрБли другъ на друга съ 
улыбкою неземной любви; они теперь совершенно 


понимали другъ друга. 


«Цогда меня не станетъ,» сказалъ онъ сла- 
бымъ, прерывающимся голосомъ, — «то скажите это 
какъ можно осторолнъе Габриэли! Она такъ чувст- 
внтельна, и—не крБока здоровьемъ.— Не говорите ей 
эгаго—въ холодную и пасмурную погоду; —но—ког- 
да будетъ с1ять теплое солнышко, — и все около нея 
будетъ весело, свЪтло, тогда—тогда, скажите ей— 
что меня не стало. Передайте ей мое послъднее 
прости п — скажите, что умирать не страшно! —Что 


тамъ также есть солнце,» Онъ замолзалъ, но на устахъ 
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его была улыбка, и глаза его сомкнулись будто отъ 
усталости. Потомъ онъ сказалъ тихо: «Спой мнЪ 


что-нибудь, маменька. Я усву спокойнвъе. Стучатся/ 
Иду!» 


Эгвмн словами начиналась пъсня, которую Ген- 
рихъ сочивилъ за иъсколько дней передъ тьмъ во 
время ночи, проведенной безъ сна и въ страдан1яхъ, 
и которую онъ самъ положилъ на музыку. Ген 
003311 покинудъ эго въ посльднее время его болъзни; 
онъ зувствовалъ и скорбълъ о томъ, но душа его 
была все та же п во всей своей красоть отразвлась 
въ пъенф , которую мать, по просьбъ сына, начала 
и5ть дрожащимъ голосомъ: 


«Стучатся, иду! Но передъ уходомъ въ край 
тишины, дай, ангелъ смерти, еще разъ возгласить 


иъень, посльднюю пъень благодаренья и прощанья! 


«Благодарю, милосерлый Отецъ небесный, за 
сладюый даръ жизни; за то, что посреди земныхъ 


печалей и радостей, я научился познавать и славосло- 
вить Тебя! 


«Благодарю за жизнь, благодарю и за смерть, 
полагающую предълъ трудамъ и страдан!ямъ; какъ 


сердцу ни больно, оно чувствуетъ отраду, когда при- 
надлежитъ Тебъ! 


° Дан сохравешя всей возможной точности въ перевод этой 
умилитезьной ифсви. она здфсь передается прозою. 
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«Мвого цеътовъ бросилъ Ты на тропу испыта- 
н1я, — много усладительныхъ лил!й мира; но веъхъ 
пхъ прекраснфе вБра въ Тебя в молитва: «да бу- 
детъ воля Твоя!» 


«Прости, чудная земля,—ты, которая меня но- 
сила и питала! Простите и вы, милые друзья! Про- 
стите, забудьте вины мой! Смерть приближается, 
сердце жжетъ!» 


«Жжетъ!» воскликнулъ Генрихъ бользненно. 
«Страшно! Маменька, маменька!» Онъ водплъ вокругъ 
себя безпокойные взоры. 


«Я здъсь, мой другъ!» сказала она, наклонясь 
къ пему. 


«Ахъ! это только мн и нужно!» сказалъ онъ 
опять спокойно. «Пой, маменька!» прибаввлъ онъ 


тихо, закрывая глаза; «я такъ усталъ!ь 
Мать запбла: 


«Мы разстаемся, — но когда-нибудь я опять 
увижу васъ, да, мы вновь соединимся тамъ, гдЪ 
друзья болъе ие разлучаются, гдБ нЪътъ печальныхъ 


И Одачущихъ. » 
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«Благодарю, благодарю васъ—ахъ, я уже васъ 
не вижу болъе! Меркнетъ въ потухающихъ глазахъ, 
меркнетъ! но—за предлами ночи я въ вышинЪ ва- 


жу разсвътъ!» 


«О, если бъ ты знала, какъ становится свътло! 
Ахъ, какъ божественно!» сказалъ онъ, умирая, я 
поднялъ руки; но снъ скеро опять опустились. Лице 
юноши перемъиплось; смерть слегка косвулась его 
сердца и б1ен!е его остановилось. Но на мать сошло 
чудное вдохновен{е; глаза ея ярко забяли, и виког- 
да еще голосъ ея не былъ такъ прекрасенъ, такт 


звученъ, какъ теперь, когда она опять запъла: 


«Ты зовешь! Повивуюсь, Отецъ небесный, гласу 
Твоему! Простите, простите, о милые! муки мои 


кончились — уже я вижу Бога! слава и хвала Въз- 
ному!» 


Пъьне прервало безпокойный сонъ „Лагмана и 
слышанные вмъ звуки показались ему почти незем- 
выми. Онъ долго прислушивался, пока могъ убъдиать- 
ся, что это былъ дъйствительно голосъ жены его, в 
съ невыразимымъ страхомъ поспъшилъ вт комнату 
больваго. Овъ вошелъ въ самую ту минуту, когда 
Элиза кончала посльде\й ствхъ; при видЪ того, что 
представилось глазамъ его, онъ воскликнуль: «Боже 
мой!ь и вспаеснулъ руками. 
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Элиза перестала пъть. Ужасное сознаше, какъ 
острый мечь, пронзило ея сердце. Она увидъла передъ 
собой бездыханпое тЪъло своего сына, и съ слабымъ 


крикомъ отчаяшя упала какъ мертвая у смертнаго 
одра. 


(Продолженае въ саъдующемь „Л®) 


О СОВРЕМЕННИКЪВ ВЪ 1844 ГОДУ. 


Вышедпия въ нынъшнемъ 1843 голу девять 
книжекъ Современвика конечно оправдалн въ гла- 
захъ читателей рьшительность Редакщи, которая, 
вмъсто прежнихъ четырехъ, печатаетъь нынь въ годъЪ 
двенадцать номеровъ Современника. Произведения луч- 
шихъ нашихъ „Литераторовъ и Ученыхъ, Стихотво- 
реня и Библ1огразя — все является своевременно. 
Для нынъшней Русской публики, столь внимательной 
къ успъхамъ отечественной „Литературы, особенно 
важно посльднее обстоятельство. Появлене каждой 
замфчательной книги на Русскомъ языкБ требуетъ 
немедленнаго о ней отзыва, потому - что внутри Им- 
пер съ такою же любознательностю слълуютъ за 
развитемъ ума и талантовъ, какъ и въ объихъ на- 
шихъ Столицахъ. Удовлетворев1е этой потребности 
въка есть главная обязанность журналовъ. 


Совремевникъ, и въ пыньшнемъ своемъ видъ, 
не перемънилъ того характера сужден!й, который 
доставилъ ему одобрен!е благомыслящихъ читателей. 
Суждевя Современника безпристрастны, положитель- 
ны и столько умБренны, сколько требуеть того пер- 


вая въ общежития обязанность — благоприличе. Вы- 
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боръ прочихъ статей оспованъ на поняти Редакщи 


о вкус, слог и занимательности содержания. 


Въ будущемъ 1844 году Современникъ явится 
также въ 12 номерахъ, изъ которыхъ каждый от- 
правленъ будетъ читателямъ въ 1-ое число мъсяца. 
Пъна издавая прежняя: в5 Санктпетербургь безь 9д0- 
ставки на дом —Т р. 15 к. сер. (25 р. асс.); сб пе- 
ресылкою же на домь м в5 друге города — 8 р. 60 
к. сер. (30 р. асс.). Подписка принимается: #1) въ 
Газетной Экспедащи Санктпетербургскаго Почтамта ; 
2) въ Санктпетербургскомъ Университеть у издателя 
Д. С. С. Петра Алексавдровича Плетнева; 3) у кни- 


гопродавцевъ: Иванова, Юнгмейстера и Полеваго. 


Новы СОЧИНЕНТЯ. 


| 


39. ОчЕРКЪ | Бсеобщей Историй ДРЕВНЯГО 
МТРА, составленный студентами ИмпеРАТОР- 


СКАГО „Дерптскаго университета. Вь 8; 484 стр. 


На эту кпигу надобно смотрЪть съ двухъ сто- 
ронъ: во-первыхъ какъ на новое пособ1е къ изучен1ю 
Древней Истор!а; во-вторыхъ, какъ на опытъ моло- 
дыхъ людей въ сочипев1и на Русскомъ языкЪ, кото- 
рый еще недавно былъ для нихъ почти иностран- 
нымъ языкомъ. Въ первомъ отношен книга пред- 
ставляетъ сочинене, замъзательное по строгой си- 
стемь, полноть происшеств!й, не обремененной изля- 
шествомъ подробностей и мелочей, по духу изъяснен!я 
событ!, проникнутому релинею и чистою Филосо- 
Фей. Посль мпожества учебниковъ Истории эта кни- 
га должна быть признана пособемъ нелвшнимъ; 
потому-что въ ней многое соображено съ самыми но- 
выми воззрьннями Европейскихъ мыслителей на нау- 
ку. Во второмъ отношен!и она есть явлеве, отрад- 
ное для Министерства Народнаго Просвъщеня и 
веБхъ, кто принимаегъ живое участ1е въ судьбъ Рус- 


скаго языка. Его распространенме въ Остзейскохъ 
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провиншяхъ доставляеть пмъ возможность участво- 
вать непосредственно въ трудахъ Русскихъ Ученыхъ 
и Литераторовъ. Такимъ образомъ всЪ паши Универ- 
ситеты, сосредоточениые управлешемъ пхъ, будутъ 
составлять цБлое п по орулю мысли, безъ чего труд- 
но птти къ одной общей цао. Первый опытъ въ 
семъ великомъ дълЬ очепь удаченъ. Пемного вегрь- 
чается оборотовъ и выраженй въ изданной пыць 
книгБ5, по которымъ строг Русск! судья можетъ 
догадываться, что она писана не-природными Рус- 
скими. Мы во второй уже разъ такъ обрадованы 
успъхами юношества въ Русскомъ языкъ, восипты- 
зающагося въ присоедпненныхъ къ Росси провия- 
шяхъ, Еше недавно читателямъ нашимъ мы указы- 
валп па собране сочпнен!й , паписанныхъ по-Русски 
воспитанниками Бълорусскаго Учебпаго Округа. Все 
это доказываетъ, сколь благодьтельны мъры чистаго 
убъжден!я ‚ которыми въ свойхъ дъйстияхъ руко- 


водствуется Министерство Народнаго Просвъщевия. 


33. Двлд ЗНАМЕНИТЫЕ СМОТРА ВОЙСКЪ ВО ФРАЛ- 
цти. Соч. Генераль -Лейтенаита Хатова. (5 


двумя планами. Вь 8; ТТ стран. 


Первый, описанный здесь, смотръ произведенъ 
былъ Наполеономъ въ 180% году при Булони; второй, 
въ 1815 году при Вертю, Императоромъ Алекслдн- 


ДРОМЪ Плвловичемъ. Дюди, посвятивиие себя 
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военному искуству, конечно съ любопытствомъ и съ 


большею пользою могутъ прочитать эту книжку. 


34. ПортрРЕТыЫ имЕНИТЫхХъЪ мужЕЙ Российской 
ЦЕРКВИ с5 приложещемь их5 краткаго жизне- 
описанля. Вь 4. 


Это издан!е полезво въ томъ отношев!и, что мо- 
жетъ подать мысль приготовить въ лучшемъ видЪ и 
съ блогравями болъе отчетливыми и удовлетворитель- 


ными портреты знаменитыхъ людей Русскихъ. 


35. Ръчи, произнесенныя в5 торжественном5 собрании 
Ришельевскаго Лицея, 20 [юня 1843 года. В 4; 
21 стран. 


Первая изъ напечатанныхъ здьсь рьчей произ- 
несена Профессоромъ А. Нордманомъ: 065 ископаемыхб 
остаткахь первобытнаго мгра; вторая: О значенти фи- 
зикоматематическихь паукь в5 практической жизни, и 
причины их5 быстраго развития въ новъйиия времена, 
Адъюнкта В. Петровскаго; наконецъ третя: Истори- 
ческая записка о состолши и дъйствеяхь Ришельевскаго 
Лицея съ 20 Тюня 1842 по 20 Тюня 1843, с5 краткимь 
обзором5 25-дьтняго существованя „Лицея. Веъ статьи, 
какъ върные историчесье матер!альл движения п успъ- 
ховъ образованности въ Росеи вообще и въ Новоросс1и 
въ-особенкости, заслуживаютъ внимаше просвъщен- 


выхъ читателей. Особенно посльдняя послужить нъ- 
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когда хорошимъ сособемъ для исторпка вашихъ об- 


ществевныхъ учебныхъ заведений. 


36. Овщий Отчетъ, ПРЕДСТАВЛЕННЫЙ Его Им- 
ПЕРА ТОРСКОМУ ВЕлачЕСсТвУ по Минн- 
СТЕРСТВУ НАРОДНАГО Просвъщения зд 1842 
годъ. Вь 8; 142 стран. 


Изъ сего Отчета усматривается, что дъятель- 
ность Министерства обнимаетъ двадцать четыре от- 
дъльныя въдомства. Въ учебныхъ заведеняхъ Мини- 
стерства въ Импери (которыхъ числомъ 2,190) на- 
ходится обучающагося юношества 103,2%3 человъка. 
Присоединивъ сюда 1,264 учебныхъ заведевий и 66,708 
обучающихся въ Царствь Польскомъ, мы видимъ, 
что итогъ первыхъ достигаегь числа 3,38%, а по- 
слъднихъ 169.951. Наблюдавиие внимательно посте- 
пенность, съ которою распространяется кругъ дъя- 
тельностп Министерства, съ изумленемъ видятъ, 
какъ возрасли эти итоги, если ихъ сравнить съ тъмп, 
которые находились за десять льтъ въ Отчеть сего 
же Министерства. Между-тъмъ это общее стремлеше 
къ пр!обрьтенйю сокровищъ знашя совершается един- 
ственно въ сльдств!е улучшен!я способовъ, которыми 
они пробрътаются. Извъетно ‚, что подобное напра- 
влен!е, повсемъстно обнаружившееся, ве только не 
останавливается, но и получаетъ ежегодно болъе дви- 


женя и силы. Какъ любопытно будетъ, по истече- 
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вши вовыхъ десяти лътъ, сравнить тогдаши!е итоги 


съ нынъшними! 


37. ОписантЕ БуУхХАРСКАГО ХАНСТВА, составаен- 
ное Н. Ханыковымъ Во 8; 279 стран. 


Главное достоинство этой книги заключаетея въ 
томъ, что собранныя въ ней пзвьст!я не заимствова- 
ны изъ старыхъ расказовъ, а составлены на мъстъ. 
ЗдБсь много есть любопытнаго объ адмивистращи, 
просвьшени, промышленности п разныхъ племенахъ 
Бухарскаго Ханства. Но нельзя не замътить, читая 
книгу, что авторъ не привыкъ къ литературной дБя- 
тельности, и потому онъ пишетъ съ трудомъ и не 
свободно обработываетъ въ картины и группы со- 


бранные пмъ матералы. 


38. Систематически каталогь книгамь, находящимся 
85 БИБАЛОТЕКВ УЧЕНАГО КОМИТЕТА Мини- 
СТЕРСТВА ГосудАРСТВЕННЫХЬ Имуществъ. 
В» 4; 106 стран. 


Въ бибмотекъ при ученомъ комитеть Министер- 
ства Государственныхъ Имуществъ собрано уже, не 
смотря на краткое время его существован1я, болъе 
1200 книгъ, изъ которыхъ большая часть прямо от- 
носится къ спещальнымъ предметамъ сего учреж- 
дешя, а меньшая обипмаетъ вспомогательныя науки, 


не асключая медицины, естествовьдьня 9 мачематики, 
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39. Князь Курвдскай, исторически романь изъ со- 
быти ХУ[ въка. Сочинеше Бориса Федорова. В че- 
тыреть частях. Въ 12; 135, 172, 21Зи 115 стран. 


«ДЪла давно минувтихъ дней, 
«Преданья старины глубокой», 


Такъ можно привътствовать этотъ романъ, не по- 
тому, что онъ содержитъ событя ХУЙ вБка, а по то- 
му ‚ что онъ сочиненъ давно. Сожальемъ, что это 
произведене не вышло въ свътъ въ свое время. Тогда 
оно и разсмотръно было бы обстоятельнъе, соотвът- 
ственно духу, господствовавтему въ Русской литера- 
тур. Нельзя сомнЪфваться, что сочвнитель много зави- 
свль отъ современныхъ идей. Онъ оправдали бы въ 
произведения все: тонъ, краски, языкъ и друйя прина- 
длежностп, столь уважаемыя въ литературных соз- 
дан!яхъ. Теперь довольно сказать, что книга ваписа- 


на благонамеренно и даже назидательно. 
40. ОпеЕчЧАТКИ. В5 8; 963 стран. 


Веизвъстный сочинитель сихъ стихотворен!й го- 


воритъ межлу прочимъ : 


«Правдь: только, да добра 


Ждетъ отъ критвки писатель. » 


Совркмвниикъь. Т. ХХХГ, 23 


338 Новыя СочинЕенля. 


Исполняя его желане, мы скажемъ, что луч- 
ше бы не издавать Опечатокъ, если уже и самъ онъ 
считалъ ихъ за опечатки дарования и вкуса. Истин- 
ное мнБне о нихъ можно бы узнать проще и де- 
шезз5. Хорошо еще, что духъ честолюбя не ввелъ 
въ искушеше автора, и—какъ въ книг же его ска- 


запо. — 
»Мракомъ имя онъ покрылъ.« 


41. Члсы досуга. Стихотворешя В. УЖмакина. 
Вз 8; 710 стран. 


Это небольшое собран!е стпхотворен!й доказы- 
ваетъ, что, п ипривыкнувъ писать гладкте стихи , 
нельзя быть занимательнымъ стохотворцемъ безъ 


истины ошущен!й и образованваго вкуса. 


42. Программа мЕТОДИЧЕСКАГО ПРИГОТОВНТЕЛЬ- 
НАГО КУРСА УЧЕЦГЯ. Вб 4; ХУ] стран. 


Тяжелое возглашеше о приготовляемой авто- 
ромъ перемъиБ въ разныхъ частяхъ первоначальнаго 
обученя. Кажется, все останется и послъ иего въ 
ныв5шнемъ видъ. 


43. Достоплмятпости Москвы, издаваемыя под5 


покровительствомь Киязя Дмитргя Владимтровича 
Голицына. 
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Излашемъ Достопамятностей Москвы завимает- 


ся г. Тромонинъ. По мърБ приготовлен!я лптогра- 


’ Фированныхъ рисунковъ, очерковъ или свимковъ, съ 


————- 


краткпмъ объяснительнымъ описашемъ ихъ, тетради 
будутъ выходить въ неопредъленное время. Въ каж- 
дой предполагается помъщать по 12 изображен. 
Это издаше принесетъ большую пользу вообще и по- 
служитъ важнымъ пособемъ къ пзученю Русскахъ 
древностей и истори. 'Любителя всего отечествен- 
наго безъ сомньшя воспользуются нынЪ же появае- 
н1емъ первой тетради. 


44. О дъйстви и употреблеми соляпыхъ псточ- 
наковъ въ СтлдРОЙ Руссз. Сочинене доктора 
О. П. Вельца. Вь 8; 103 стран. 


Обстоятельное описав!е всего, что пужно знать 
желающимъ пользоваться Старорусскимп мпнераль- 
ными водами. Сверхъ того здесь помъщенъ отчетъ 
за шесть льтъ, сколько человькъ изъ бывшихъ па 
водахъ получили соверщенное облегчеве ‚ сколько 


невполнЪ выздоровьло й сколько изъ нихъ умерло. 


`Посяъднихъ показано только 98 человъка изъ обща- 


го числа 5380. 


45. Очерк КоммЕРЧЕСКОЙ БУХГА ЛТЕР!П П ТЕР 
минологти. Составленный И. С. Вавпловымъ. 
Во 8; Г и 108 стран. 


340 Новыя Сочинения. 


Вь книгЪ сей визто не забыто изъ относящаго-, 


ся къ главному предмету, хотя она и не щеголь- 


скимт языкомъ изложена. 
46. Совьть да привъть добрымь людямь изъ Мо- 
СКВЫ БЪЛОКАМЕННОЙ: И. Сабурова. Вь 8; 35) 


стран. 


Въ Москвь такую же дая простаго народа пред- | 


принимаютъ издавать библлотеку. какую здьсь въ 
С. Петербургь начали нъкоторые лвтераторы. Мы 
высказали наше мнъве о семъ предметх, упоминая о’ 
Сельском5 чтеви. Повторяемъ: все это прекрасно; 
нужно только постоянство въ трудъ, изучене оредме- 
та и безкорыстная любовь къ дЪлу. Это все надобно 
приложить п къ Совьту да привьту изь Москвы бт- 
жокаменной. 


П. 


47. Нл сонъ грРЯдущай. Отрывки изь вседневной 
жизии. Сочинеше Графа В. А. Соллогуба.. 
Члсть Ц. Вь 8; 407 стран. 


См. ХХИ Т. Современ., 29 стран. первой нуме- 
рацзи. | 


48. СТАТЕЙКИ ВЪ СТИХАХЪ. Без5 картинокь. Томъ 
1. В 16; 40 стран. 
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49. Энциклопедея Русской опытной городской и сель- 
ской хозяйки, ключницы, экономки, по- 
ВАРЫХИ, КУХАРКИ, СКОТНИЦЫ И ОТИЧНИЦЫ, 
содержашая з5 себъ: наставленя и руководства 
по всъм5 отраслям5 городскаго и сельскаго хозяй- 

ства, и проч. Борисомъ Волживымъ. Члщсть 
ТУ. Во 8; 283 стран. 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


14. Мысли Плсклля. Перевель съ Французскаго 
Иванъ Бутовскй. Ве 12; 299 стран., 


На подобные труды нельзя смотрьть безъ бла- 
годарности. Они показываютъ , что въ литературь 
есть еще труженики добра и свъта. Но мы съ боль- 
шею благодарност!ю првняли бы переводъ не одной 
части ‚ а всъхъ творений Паскаля ‚ которыя обни- 
маютъ предметы, доступные всякому изъ образован- 
ныхъ людей. Гешальныя создавя никогда не те- 
ряютъ цБны своей. 


15. Исторя ОБЩЕСТВЪ ВОЗДЕРЖАНИЯ ВЪ СЪВЕРО- 
А мЕРИКАНСКИХЪ ШтАтАХЪ. Соч. Р. Берда. 
Вь 12; 365 стран. 


Разсматриваемая нами книга принадлежать къ 
числу явленй, полезньйшихъ для человъчества. Въ 
ней такъ неоспорамо, такъ убъдвтельно изложены 
пагубныя слъдетвя употребленйя спнртовыхъ напит- 
ковъ, и такъ завимательно представлено распростра- 
нене обществъ воздержан!я, что ея чтен{е въ самомъ 


упрямомъ умъ, отуманенномъ предразсудками , не; 
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можетъ не пробудить благодътельныхъ размышлений. 
Писатели, занимающеся издашемъ книгъ для сель- 
скаго чтешя, изъ нея бы должны быв заимствовать 
нъсколько расказовъ для своихъ изданй, упростивъ ихъ 


до повъствований, ПОНЯТНЫхХЪ всякому простолюдину. 


16. НЕВЪСТА - лунАТИКЪ. „Лирическая опера вв 
двухь дпиствять. Музыка Беллини. При семь: 
Поврякушкио. Вз 16; 51 и 4 стран. 


Здъсь Невеста -лунатик5 не то ‚, что въ устахъ 
Рубиви: здЪсь она не лучше Побрякушекь, къ ней 


прицфвленныхъ. 


17. ГАЛЬВАНОГРАФТЯ ‚ Иди 6106065 производить 
гальванически мъдныя доски для печатаня кистью 
работаниыль рисунковь. Соч. Франца Фонъ Коб- 
беля, доктора философи, профессора минералогии 
и проч. Сз рисунками. Вь 8; 54 стран. 


Профессоръ Коббель дошелъ до искуства сдЪф- 
ланные кистью рисунки переводить на мьдь въ углуб- 
ленномъ видЪ, такъ, чтобъ ихъ можно было раз- 
множать печатанемъ. Гермав!я этимъ изобрътешемъ 
обязана открыт!ямъ нашего Академика Якоби. Упоми- 
наемая пами здьсь книжка содержатъ описане опы- 
товъ, которыми г. Коббель достигнулъ до своихъ 


результатовъ. 


10. 


11. 


НОВЫЯ ИЗДАШЯ. 


Священная Истор1я для ДБтТЕЙ, выбранная 
из Ветжаю и Новаго Завъта Анною Зонтагъ. 
Въ дзухь частяхь Издание ТРЕТ!Е. Вб 13; 
288 и 294 стран. 


Путеводитель по Санктпетербургу и его окрест- 
ностям5. Ивана Пушкарева. В 8; ХУ, 468 


и 3% стран. 


Въдьмл, или страшныя ночи за Диъпромь. Рус- 
ск романь, взятый из5 народнаго преданя. Соч. 
А. Чуровскаго Издланте ЕТОРОЕ 0635 перемъны. 
Три части. Въ 12; 150, 142 и 134 стран. 


Поввсти ИваАнл ГудошникаА.  Собранныя 
Николаемъ Полевымъ. Вх двухь частлх5. ИздА- 
нтЕ Штукинл. В5 19; 985 и 195 стран. 


АтаАмАнъ Буря, или Вольница Заволжскал. 
Русски романь из предами старины. Издлнле 
ВТОРОЕ Гри части Въ 8; 108, 95 и 93 стран. 


13. 


14. 
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Жазнь СЕРДЦА, иди как любять женщины. 
Издание ВТОРОЕ. Три части. Вз 8; 116, 182 
и 114 стран. 


Русск!Е ПРОСТОНАРОДНЫЕ РАСКАЗЫ. Опытб 
издамя для пароднаго чтеная. Сочинене Федора 
Русанова. Издлн1Е ВТОРОЕ. Вь 8; 106 стран. 


УРОКИ ЖиИЗЕИ ‘. 


Моп соеит атай топ @де: 41 здпотайё 14а 4е; 
Аисипе ЗЦиз4от. атётетещ таде, 
Теипе, пе Газай тепаи зчеих; 
П з’врапощ5зай а Фоще свозе ФеИе, 
Её 4апз сейе езлетсе, епсог роиг 14 почоеЦе, 
Те та] “а еп, 4е “еп пиеих. 


ТькорнЕ св САСТИКВ. 


ТОМУ ДАВНО. 


Дьла давно минувших дней..... ... 


Пушкинъ. 


Тому давно .. и я была ребенкомъ 
Неемыслящимъ... я на людей и жазвь, 
По лемвому влеченью, безь сознанья, 
Безъ вЪдома, смотрфла любопытно, 
Одеждъ и лицъ зваченье разбирая, 

Но о душЪ, о чувствахъ, п о мысляхъ 
Не думая, не зная; и тогда 

Наружное одно лишь поражало 

Мои глаза: но ужь тогда во маЪ 


” Вотъ еще ибсколько стихотворен!й Графинн Е. П. Ростои- 
чиной, соединенвыхъ общею идеею. Мы помфщаемъ ихъ въ нашемъ 
журнал съ истивною благодарност!ю къ Ноэту. Безъ сомин!я и чита- 
тели раздфаятъ съ нами чувство это. Мы не считаемъ за нужное 
говорить о первокзасвыхль красотахъь поэзи, о глубин$ мысаей и 
ощущен!й. Любители и знатоки поэзи пусть обратятъ ввимаве даже 


на самую Форму, въ которой яваяетсл идея Автора. РЕДАК. 
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Вспыхазо вдругъ огнемъ воображенье, 

И изъ пеленъ тревожное рвалось; 

И оомвю я: какихъ-то пЪсевь звуки, 
Какихъ-то словъ мн неоткрытый смыслъ, 
Какихъ-то лицъ живое выраженье 

Ужъ глубоко умФан волновать 

Всю душу мнф—п въ ней, какъ въ крфокомъ камнЪ, 
ВрЪзалися... и впечатаЪнья тЪ 

Еще теперь во маЪ веизгладимь. 
Пересчитать, назвать ихъ а умЪю, 

Я чувствую ихъ равнее вллянье; 

Ови мн жазнь открыли постепенно— 
Какъ молн:я, прорЬзавъ облака, 

Среди небес слянье солнца кажетть 
Бродащему въ-потемкахъ пилиграму, 

Какъ молотокъ, разбив”ь скалу сЪфлую, 
Пещерь: глубь являетл» наконец. 


ПОКИНУТАЯ НЕВЪСТА. 


Мое... 1аИЁ роит еПе!. .. 
Уграти... ратаот роит И! ... 
М-мЕ Пвзвоврев-УльмовЕ. РлоукЕз ЕьЕове. 


Тому давно, помолоили невЪсту 

Въ родня моей—и много было толковъ, 
Какъ водится, и много поздравлений, 

И ва нее смотрЪля съ любопытствомъ. 
Овна была одно изъ тфхъ созданй 
Незвачущихъ, ве щедро одаренвыхъ, 
Которыя родятся прозабать — 

И нравиться могла лишь въ жизни разъ 
По тайному вебесъ предназначевью. 
Быть можетъ, мать-старуха умолила 
Пречистую; быть можетъ, Богъ надъ ней 
Самъ сжалился, какъ нЪкогда надъ Лей, 
За кроткое смирене ея: 

Но дБло въ томъ, что ей жевихъ нежданый 
И сзастйя нечаанвый привфтъ 

Казалися и были благодатью, 
Пославемз, и милостью Творца. 

И вся семья торжествовала съ нею, 

И велика была въ вхъь домЪ радость, . 
И ожила больвая мать на-время, 

И собирать прядавое сибшила 

С восторгами, съ слезами и мольбой. 
И даже, помнится, сама невЪфста 

Отъ радости похорошла. .. 
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Вдругтъ 
Послышалось что евадьбф ве бывать... 
Что измфнилъ, что отказалъ женахъ ... 
Какл, всЪ о ней, о бЬдной, сожальли!... 
Какъ плакали прискорбео мать и сестры! 
Какой ударъ обиженной семь\! 
Она... Но слезъ ея мы не видали, 
Но жалобы отъ ней мы ве слыхали... 
Она бьзла спокойна и горла. 
Но только намъ, болтлавымъ, рёзвьмъ дфтямъ, 
Запрещень! тогда при вей распросы, 
И говорить ве велБно © свальбахъ, 
О женихахъ, и пристально смотрёть 
Пе велЪно на бывшую певфсту. ., 


Вотъ годъ прошезъ. . . Она бьма больва, 
И чахла медленно, едва примЪтно, 

Безъ словь; и все любила собирать 

Вокругъ себя подругъ своишхъ, ровесавцъ, 
И насъ дЪтей; в часто средь бесы 
По-прежнему см$язась беззаботно, 

Шо прежнему, забывшись, говорала 

О будущемъ, я даже о нарадахт... 

Но только вдругъ в’ь глазахь ея потухшахь 
БолБзнезво лучь бЪглый загарался. .. 

И яркое пувцовое плтно 

Являлося ва баЪдномъ полотнЪ 

Ея липа, ея ланитл, безцвфтвыхъь ... 

И старшия тогда вамъ говорила, 

Что это страшный знакъ. .. и мы болзись. .. 


350 Уроки жизни. 


Вотъ годъ еще... и нфтъ ея ва свЪтЪ!... 
Разъ, поутру, безъ муки, какъ свБча 


Въ ней догор$ла жизнь... она скончалась! 


Въ день похоронъ, у козаннаго гроба, 
Стояла я, дрожала, п молиязась, 

И плакала. .. МнЪ было жаль ея; 

Но тайный гласть шепталъ мнЪ въ утЬшенье, 
Что лучше ей! что смерть дла вей была 
Пристанище, заря по долгой почи, 

БзамБиъ зимы отрадная весна! ... 

Меня страшилъ видъ непривычной смерти, 
Конецъ всего, спущеяный въ землю гробъ; 
Но тайпый гласъ шепталъ мнЪ въ ободренье, 
Что. св$тлое настанетъ воскресевье, 


Что тамз опять надежла расцвЪтетъ. .. 


Но только въ памяти и мысли я 

Пезальное хранида уливленье; 

И миого даей потомъ въ стБененномъ сердцё 
Звучалъ вопросъ: «Такь съ-горя умираютъ?... 
«Такъ женщины покинуты бываютъ?... 


«Такъ обмануть ты можешь ихъ, алюбовь?.. .ь 


Въ тотъ день я поняла, что значитъ Горе! 


(До слъдующаго „ЛР) 


—<>> 
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Путевыя письма Ленрота изъ съ- 

верныхъ губервй Росси, 5. 
Грать Александръ Сергъевичь 

Строгановъ. 121. 


Семейство, илп домашиия радоста 
и огорчешя. Оттьзд5. Возвраще- 
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